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Vidovdan 1923.
Za las j« včeraj manjkalo, da nam 

nemila usoda ni iztrgala dragoceno živ­
ljenje. Mariini strel iz revolverske cevi 
fanatičnega separatista je zgrešil svoj 
namenjeni cilj in tako nam je ostalo 
življenje najodličnejšega državnika re­
šeno.

Na predvečer petega Vidovega dne 
po osvobojenju, torej v času, o katerem 
smo mislili, da nam bo priča naše go­
spodarske in socijalne obnove, je prikl- 
pelo plemensko sovraštvo po krivdi fe­
deralističnih fantastov do vrhunca. 
Umetno stvorjeni antagonizem, ki ga je 
v zadnjih mesecih zanetil Stjepan Ra­
dič s svojimi odkritimi in prikritimi za­
vezniki naravnost do absurda, je hotel 
krvi,.. Pred tremi dnevi se je ponovila 
obletnica onega nesrečnega dne, ko je 
zločinska roka ubila najboljšega Nemca. 
To je bil Walther Rathenau. Danes ga 
demokratična Nemčija objokuje, dasi- 
ravno je v svojem gigantskem delu za 
svojo domovino' žel le golo nehvalež­
nost Nekaj analognega se je malodane 
zgodilo včeraj. Zapomnimo si: Strel 
velehrvatskega fanatika je veljal naj­
boljšemu Srbu. To je gospod Nikola 
Pasic. Sivolasi državnik je v pozni je­
seni svojega življenja ostal v elementu, 
s katerim je nerazdružljivo zvezan: v 
dein za procvit in razmah naše ujedi- 
njen® države. Na tisoče jih je danes v 
šaši kraljevini, ki danes na tihem ob­
žalujejo, da se je zločinska roka v da­
nem trenutku stresla... In — hvala 
Bogu! — več stotisočev, če ne milijo­
nov, jih je, ki na tihem hvalijo Boga, 
da se ni zgodilo najhujše in da rd pre­
nehalo biti srce najboljšega Jugoslo­
vana.

Nikola Pasic je mož, kateremu bo 
morala zgodovina o postanku naše svo­
bode rezervirati časten list V trenutku, 
ko je mnogim zmanjkalo pravega smi­
sla za odrejeno hotenje, se je izkušeni 
politik in državnik lotil težke naloge: 
polaganje temeljev naši novi državi. Ni 
še bil položen zadnji kamen. Ali one­
mogli nasprotniki niso več vzdržali mir­
nega pogleda, zahotelo se jim je žrtve.. <

Mislili smo zapisati vidovdanska raz 
motrivaaja, toda beograjski atentat j' 
um^rh_ našo koncepcijo drugam. Kla 
njati bi se morali v skupni slogi in vid 
ni harmoniji kosovskim junakom, a stra 
sna realnost včerajšnjega dne nas j' 
zmotila v skromni meditaciji Pred na 
simi očmi se dviga še strašnejši zaklju 
«k, M ga razumemo šele sedaj, v ce 
loti in brez pridržka. Po padcu Stambo 
Jiiskega — tako: je zaključil uvodniča 
'sofijskega »Radikala« — se je razvili 
*ted srbskim in hrvatskim časopisjen 
®*t®resaataa polemika. Srbski listi s< 
Startali Stjepana Radiča na usod« 
•Jr^blijskega, češ, da naj preneha : 

jaških mas: ker M ga mo 
najzvestejši zapustiti v tre 

T ** najnujneje rabil njihovi

na Hrvatskem p< 
.'^^-kskor jih uveljavljaj«

-DStiS.}sS0. kako

Jr^® P dozdevale te n 
sofijskega list», smatrali smo jih 
navaden produkt tajne fantazij e. Da 
ta vidimo, da se glasilo star® Bolcar 
sl izgubljalo, v kaki abstraktnosti, 
'je zapisalo ta strašni, mene, tekel 
res..,, V Sofiji se je skrivala slut 
fef je čakala v Beogradu na svojo sa 
«jo. Ozračje j® polno smrdljivih piir 
Srednja Evropa se vidno albanizira 
Budimpešti ekrazit, v Beogradu rei 
;ver... Tam »nacijonalne aspiraci 
ta »nerešeno hrvatsko vprašanje« 
Stareta se ježijo lasje, kb se poglal 
V vzročnosti teh pojavov. In rezultan 

Včeraj smo zapisali na tem me 
Srditev, da se nahajamo pred odloči 
ta dogodki Par ur pozneje s® je si 
SÜ& lavina nepredviđenih možnosti, 
tssrih ta tej uri nt moremo razlo 
£»3 .1« y«««4 ß ß aal«

Atentat na ministrskega predtednika Pašića
Atentator ~ bančni yradnik Üllan ßajic — Atentator prišel iz Zagreba. Atentat ie bil 

organiziran in pripravljen. — Sana g. Pasica ni nevarna. — Aretacije sokrivcev.
Uradno poročilo.

Beograd, 27. junija. Danes ob 
pol 13. uri je neka oseba, rodom iz Ma­
džarske in bivajoč, kakor pravi, že več 
let v Beograda, naperila en revolverski 
strel na osebo g. Nikole Pašića, ko je 
stopil iz skupščinskega poslopja na 
dvorišče, kjer ga je čakal avtomobil. 
Strel je ranil g. Pašića samo nekoliko 
v levo roko. Atentatorja, ki je bil takoj 
prijet, je hotela množica linčati. Beo­
grad je popolnoma miren in občinstvo 
je sprejelo vest o atentata s splošnim 
zgražanjem. —~

(Avtentično poročilo.)
Beograd, 27. junija. (B) Ko je 

danes opoldne ministrski predsednik g. 
Nikola Pašić šei s skupščinske seje, a 
še predno je šel Iz skupščinskega dvo­
rišča, se je dolgo Časa razgovarjal z 
uglednim ljubljanskim odvetnikom g. 
dr. Ažmanom, na to pa Je stopD v 
svoj avto, da se odpelje proti domu. 
Ko je avto privozil iz dvorišča narodne 
skupščine in v trenutku, ko je prispel v 
ulico Kneza Miloša Velikog, je začel z 
bližnjega ogla ne več kot 20 korakov 
oddaijen od avta neki nepoznani mla­
denič, ki je bil prav lepo oblečen, stre­
ljati na g. Pašića. Oddat je nanj štiri 
strele iz samokresa, na to pa poskušal 
ubežati. Takoj so se za njim spustili 
orožniki, kakor tudi občinstvo, ki se 
navadno nabaja pred skupščino, ter ga 
prijeli Občinstvo je hotelo atentatorja 
takoj linčati, tako da ga je morala po­
licija braniti pred množico.

Ko je bil prijet, je bil v avtomobila 
odpeljan na upravo mesta ves krvav, 
od množice, ker se je poskušal braniti 
in pri svoji obrambi s samokresom ra­
nil nekoliko oseb. Gospod Pašić se Ima 
zahvaliti svoji prisotnosti duha, da ni 
bil usmrčen, temveč da ga je samo ena 
krogla iz samokresa zadela v pest leve 
roke in ga lahko ranila.

Poleg tega je Pašića ranilo na lica 
in na rokah razbito steklo na avtomobilu

Po neuspelem atentatu ga je njegov 
avto odpeljal v njegovo hišo. Takoj je 
bil poslan k njemu dr. Koen, da nu­

di prvo pomoč predsedniku vlade, ki gä 
je spremljal g. Voja Janjič. Vest o aten­
tatu je vse prebivalstvo Beograda sil­
no vznemirila, prav tako pa tudi poli­
tične kroge in diplomatske zastopnike 
v Beogradu. Tudi kralj se je jako intere- 
siral za atentat, ki je bii izvršen nad 
g. Pašićem.

Medtem je bil atentator na upravi 
mesta zaslišan in je povedal, da se zo­
ve Milan Rajič in je bančni uradnik, 
rojen v Budimpešti. Motivi, ki jih na­
vaja za atentat na g. Pašića, so zelo 
kontradiktorni Enkrat pravi, da je iz­
vršil atentat zato, ker je bil njegov oče 
izgnan iz Srbije za časa vlade dinastije 
Obrenovičev, ker je skrival pri sebi 
takratnega pretendenta na prestol, se­
daj pokojnega kralja Petra. Drugič zo­
pet pravi, da je izvršil atentat zaradi 
Pašlćeve politike nasproti Radiču. 
Atentator je bil prejšnje čase v Beo­
gradu. Nekaj časa je bil tudi uradnik 
naše reparacijske komisije v Wiesba- 
denu. V Beogradu je delal kot bančni 
uradnik Ujedinjene banke. Atentator je 
star 23 let in je prav elegantno oblečen.

Beograd, 27. junija. (Z) Na vest, 
da je bil izvršen atentat na ministrske­
ga predsednika Pašića, so hiteli vsi 
višji uradniki v upravo mesta. Mini­
ster za notranje zadeve Milorad Vuji­
čič je sam priosstvoval zaslišanju na­
padalca, ki je bil pri prvem zaslišanju 
zelo razburjen. Z izbuljenimi očmi je 
priznal, da se je pripravil na atentat, 
da ga pa ni mogel pre! Izvršiti. Rekel 
je„ da je to storil zato, ker je vlada go­
spoda Pašića preveč mlačna proti Ra­
diču in separatistom. Tej Izjavi se ne 
veruje. Po prvem zaslišanju so morali 
preiskavo ukiniti, dg se atentator po­
mire.

Beograd, '27. Junija, (B) Po ne­
uspelem atentatu na g, Pašića so ga 
takoj posetil na njegovem stanovanju 
predsednik narodne skupščine g. Ljuba 
Jovanovič In vsi člani vlade. Prav ta­
ko so ga poselili tudi zastopniki tukaj­
šnjega francoskega, angleškega in Ita­
lijanskega poslanstva In Izrazili sožalje 
zaradi nemilega dogodka.

Narodna skupščina.
&!©2itat »a Palica. — Federalisti m &$! proti

¥iadi in skupni državi.
Beograd, 27. junija. (Z) Današ. 

njo sejo narodne skupščine je otvoril 
predsednik Ljuba Jovanovič ob 9.

Po govoru poročevalca večine Ma­
ksimoviču, ki je prečital poročilo finan­
čnega odbora, so podali poslanci dr. 
Sečerov (demokrat), Lazič (zemljorad­
nik) in Vesenjak (klerikalec) oddvojeno 
mišljenje svojih klubov. Nato je povzel 
besedo finančni minister dr. Stojadino- 
vlć, ki je podal kratek; ekspoze o prora­
čunskih dvanajstinah. Minister je obraz­
ložil svoje delo in potem navajal nači­
ne, kako naj bi se povišali dohodki za 
kritje izdatkov. Njegov govor je zbor­
nica sprejela z živahnim ploskanjem.

Klerikalec dr. Hohnjec je rekel v 
svojih izvajanjih, da je budžetiranje z 
dvanajstinami strankarsko. Nadalje je 
dejal, da davki niso enakomerno razde­
ljeni. Kar se tiče prepovedi Radičeve 
skupščine v Zagrebu preteklo nedeljo, 
pravi, da poživlja prepoved vlade k 
boju k da se boj sprejme. Njegova sku­
pina se bo bojevala na način, kakor to 
zahteva slovenski narod (?!) dokler ne 
bodo zmagale upravičene zahteve slo­
venskega in hrvatskega naroda, — Od­
govoril mu e v imenu vlade minister

separatistični pokret v naši kraljevini 
sodbo. Med vidovdansko ideologijo in 
med »človečanskim« separatizmom je 
zazevala nepremostljiva vrzel Krinka 
je pravočasno padla.

Tistim, M so še doslej z naivnostjo 
obsojali preostre ukrepe državnih obla­
sti Proti tajnim, podzemsko delujočim 
silam v naši kraljevim, se bodo danes 
morale odpreti oči. Prta dvema letoma 
ie ravno na Vidov dan L 1921 — 
Ljeninoy učenec malodane ubil naše 
najdražje: narodnega kralja. Dve leti 
pozneje se je ta poizkus izvršil, na osebi 
Častitljivega Pašića.,.-

za gradbe Uzunović, ki je rekel, da ni 
bila radikalna vlada proti sporazumu in 
da je ne more demantirati noben njen 
čin, ker je bila vedno za sporazum. — 
Poslanec dr. Hohnjec mu je odgovoril, 
da ostane pri svoji izjavi. — Zemljo­
radnik Lazič je govoril proti tlaki in 
zahteval zemljoradniške kredite. — Se­
ja je bila nato zaključena. Priho«inja 
seja popoldne ob 4.

Beograd, 27. junija. (B) Popol­
danska seja narodne skupščine se ie 
začela ob pol 6. Predsednik Jovanovič 
je naznanil, da je bil izvršen na mini­
strskega predsednika Nik. Pašića aten­
tat. Izrazi! je svoje veselje, da je pred­
sednik vlade ostal živ. Ta radost se je 
v vsej zbornici zrcalila v tem, da je 
vsa narodna skupščina sprejela to dej­
stvo z dolgotrajnim ploskanjem in bur­
nimi klici »Živio«.

Zbornica je prešla na to na dnevni 
red: razpravi o proračunskih dvanaj­
stinah, Kot prvi je vzel besedo demo­
krat dr. Voja Veljkovič. Odgovoril mu 
je finančni minister dr, Stojadinovič, 
njemu pa zopet poslanec dr, Veljkovič,

Prihodnja seja jutri popoldne ob 4.

Mi in z nami vsi narodno čuteči Slo­
venci obsojamo zločinsko početje per­
verznega fantasta, ki je hotel uničiti v 
osebi f. Pašića ne samo markantno dr­
žavniško postavo, marveč predstavnika 
one ideologije, ki se je izcimila iz krvi 
kosovskih borcev. Beogradski atentat 
nas ne spravlja iz ravnotežja. Mi gre­
mo danes brezobzirno naprej po oni 
Poti, ki vodi proti volji nevrasteničnih 
politikov k popolnemu državnemu üi 
narodnemu tainstvu. Vidovdanski ju­
naki naj nam bodo v duhu priče, da se 
•svojim cSiern nikdar se Iznevcsria»!

Beograd, 27. junija. (K) (Avala) 
Atentator na ministrskega predsednika 
Pašića, Milan (ne Mihajlo) Rajič je bil 
aretiran. On je bančni uradnik v Bu­
dimpešti. V ministrsko predsedstvo do­
haja mnogo izrazov sočustvovanja za 
ministrskega predsednika g. Pašića.

Beograd, 27. junija. (Z) Ko je 
Nj. Vel. kralj zaznal za napad na mini­
strskega predsednika Pašića, se je ta­
koj peljal ha njegovo stanovanje, da bi 
še sam informiral, kako se počuti. Rana 
g. Pašića na levi roki ni nevarna.

Beograd, 27. junija. (Z) Nekaj po 
pol trinajstih je zapustil predsednik vla­
de Nikola Pašić narodno skupščino, ker 
se je končala seja parlamenta. Sedel je 
v svoj zaprti avtomobil in Je bil, kakor 
navadno, nekolik) nagnjen naprej, dr­
žeč se z desno roko za široko vrvico 
avtomobila. Spremljal ga je njegov 
osebni detektiv, ki je sedel na levi 
strani šoferja. Ko je avtomobil odšel z 
dvorišča poslopja narodne skupščine, je 
počasi vozil po tračniah cestne železni­
ce, ki vodi proti Topčiderju in je zavil 
na desno v ulico Miloša Velikega.

Avtomobil je vozil s prvo hitrostjo. 
Naenkrat je skočil mlad človek k vo­
zu, izvlekel naglo iz žepa revolver in 
oddal štiri strele skozi okrio avtomobi­
la na ministrskega predsednika. Ena 
krogla je ranila gospoda Pašića na levi 
roki, s katero se je držal vrvice. Ostale 
krogle so razbile šipo okna avtomobilo- 
vega in drobci stekla so ranili predsed­
nika vlade na raznih mestih obraza. Ko 
je šofer zpazil, da je napadalec izvle­
kel revolver, je takoj nastavil motor na 
drugo hitrost, nakar je švignil avtomo­
bil s podvojeno hitrostjo naprej. S tem 
se je posrečilo preprečiti, da ni napada­
lec skočil na podnožnik voza.

Dva orožnika terazijskega kvafta, 
narednik in podnarednik, ki sta stala 
ob vratih dvorišča parlamenta, sta sko­
čila za atentotorjem, ki je tekel proti 
Bosanski ulici. Pri poslopju državnega 
sveta sta dohitela napadalca In ga pri­
jela. Atentator je bil takoj odveden v 
krim. addelek mestne uprave. Minister 
za notranje zadeve Milorad Vujičič je

kmalu potem prišel v upravo mesta to 
je samt vodil zaslišavanje napadalca.

Atentator je po lastni izjavi Hrvat in 
sc zove Mijahio Rajič. Rojen je leta 
1897. v Budimpešti, rimsko-katoliške 
vere, po poklicu bančni uradnik in sta­
nuje v ulici kneza Danila št. 16. Vpra­
šan za vzroke napada, je izjavil da Je 
izvršil zato, ker še ni rešeno hrvatske 
vprašanje in ker so se poostrile mere.

Gospod Pašić je takoj po napada 
nadaljeval vožnjo domov. Kmalu po­
tem je z istim avtomobilom prišel 
zdravnik dr. Koen, ki mu je podelil pr­
vo pmooč. Kakor se doznava iz naj­
bližje okolice ministrskega predsednika, 
ga atentat nikakor ni spravil iz ravno­
težja in je ostal popolnoma miren. Oči­
vidci pravijo, da se je g. Pašić nasmeh­
nil, ko je začel njegov avtomobil brzet! 
po ulicah s podvojeno hitrostjo. Ljudje, 
ki so prisostvovali napadu, so botelf 
atentatorja linčati, nakar jih je redar­
stvo pri tem preprečilo.

Preiskava proti Rajiču je v Polnem 
teku, vendar se ne more nič natanč­
nega doznati, ker ima atentator so* 
krivce.

Beograd, 27. junija. (B) »Pre­
porod« piše o atentatu: Prta deveti­
mi leti je bil na današnji dan izvršen 
atentat na Franja Ferdinanda, ki je ho­
tel podjarmiti in upropastiti ves naš na­
rod. Danes se je zgodilo nekaj podob-1 
nega, vendar s to razliko, da atentat ni 
uspel in da danes atentat ni izvršen na 
avstrijskega nadvojvoda, temveč na 
predsednika vlade, t. j. onega predsed­
nika, ki je vodU državo v letih 1912 to 
1913, ko je bilo osvećeno Kosovo to 
Slivnica. Izvršen je bii atentat nad 
onim predsednikom, ki je vodil vojno to 
osvobodil naša plemena ter ustvaril ve­
liko kraljevino Srbov, Hrvatov to Slo­
vencev. G. Pašić je bH dane» žrtev, 
svoje miroljubne politike nasproti se­
paratistom in protidržavnim elemen­
tom. Naj bo ta atentat znak za energi­
čno akcijo proti notranjim sovražnikom 
naše države. _ -',y

Podrobnosti o atentatu na drugi strani

Miroljubnost“ nove sofijske viade.
Beograd, 27. junija. (B) »Novi 

List« poroča z Dunaja: Na seji politične 
komisije konference Društva narodov 
za Ligo narodov je predlaga! bolgarski 
delegat Kirov, naj se vprašanje Make­
donije predloži v rešitev Društvu naro­
dov. Jugoslovenski delegat Cerović je 
'energično nastopil proti temu predlogu 
in rekel, da je nelojalen. Predsednik 
komisije je odvzel besedo našemu dele­
gatu Ceroviću in ga pozval k redu. G. 
Cerović je nato zapustil sejo v znak 
protesta proti takemu postopanju pred­
sednika. Ta incident je rešil češkoslo­
vaški delegat s svojo intervencija 
Predlog bolgarskega delegata Kirova je 
bil potem sprejet z majhno izpremembo.

Dunaj, 27. jun. (Br.) Na tukajšnji 
mednarodni konferenci unije lig za Društvo 
narqdov so zastopane skoraj vse države 
Slovanske manjšine v Avstriji zastopata 
dr. Kantor in posl Klimeš (češkoslov.) In dr. 
Petek iz Velikovca (slovenske manjšine n» 
Koroškem).

Beograd, 27. junija. (B) Danes 
je odpotoval v Prago bivši bolgarski 
poslanik na našem dvoru Kosta Todo- 
rov. V Pragi se snidejo vsi pobegli vo­
ditelji zemljoradniške stranke v Bolgar­
ski in prijatelji ubitega predsednika vla­
de Stamboliiskega. Na tem sestanku 
bodo določili n&dalnje delovanje proti 
uzurpatorski vladi in za povratek vlade 
naroda, ,/ , ^ J

avstr® - ©gr- 
škili ar§iiw©¥.

Dunaj, 27. junija. (Z) Včeraj je 
bil med našimi in avstrijskimi delegati 
podpisan sporazum o razdelitvi arhivov. 
Z naše strani so podpisali pogodbo dr. 
Corović, dr. Nagy in dr. Lukič. Sporaz­
um temelji na načelu reciprocitete v 
znanstveni uporabi arhivov. Naši državi 
so bili izročeni nekateri dokumenti, m ta 
njimi tudi znani dubrovniški arhiv. Ka­
kor se doznava, je dosegla naša država 
v tem sporazumu dober uspeh in je do­
bila vse važnejše zbirke in arhive. Iz­
ročil se nam je ves upravni arhivni ma­
terijal zadnjih 50 let, kar se tiče kata­
strov in drugih stvari. Jugoslaviji se 
tudi priznava pravica, da sme pregle­
dati vse muzeje In kataloge in da pre­
išče, kateri arhivi; to zbirke to pretek­
losti ji pripadajo.

Bofiezen predsednika 
Masaryka,

Constantine (Alžerija), 27. Ju­
nija. (K) Zdravstveno stanje obolelega 
predsednika Seškoslovaške republike 
Masaryka se Je precej poslabšalo* tako
M n to hsJt s* titomsk fivlisg*

Pogajanja v Rimu«
Beograd, 27. junija. (B) Kakor 

doznava Vaš dopisnik iz poučenega vi­
ra, so vse vesti, ki so krožile te dni po 
listih o delovanju naše delegacije v Ri­
mu in o nameravani aneksiji Reke pq 
Italiji, neresnične. .t

Zadnji inozemski 
brzojavi. v

A m s t e i d a m, 27. Juu. (Bij Gotovk 
število dijamantov, ki so lih »nacijoualisty 
ralk sovjeti, so bili prodani neki bolaodsfcfy 
tvrdki s posredovanjem ruskega castopslv. 
ka v Berlinu. Prodali so lih za 112 milijo, t 
nov francoskih frankov. '

Hamburg, 27. lun. (Br.) »Müfichea«, 
novi transoceanski parnik severnonemška- 
ga Lioyda, ki ima 13.000 ton, ie pod vzel 
svoje prvo potovanje In sicer y New York, 

London, 27. Juh. (Br.) Otvoritev 
konference izvederee» ir. Anglije, Francij«, 
in Španije o tangerskem vprašanju it dok* 
žena za 29. tuniia-

London, 27. Junija. (Br) Voj») mLh 
ienje Javila iznajdbo brezdimnega smodnj. 
ka za topove. Novi smodnik ima Isto bttti 
stično silo kot navadni smodnik.

Paris, 27, Jun. (BrJ V 
tegorilah velike dirke 
Prix) so zmagali Angic

motor, koles
risoft (le s ta)

t

i
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Današnji položaj političnih odnošajev med 
češkoslovaško republiko in kraljevino 

Srbov. Hrvatov in Slovencev.
Cim je dosegel češkoslovaški narod 

politično samostalnost in državno su­
verenost, mu je nastala dolžnost, zago- 

1 toviti si nemoten obstoj te samostalnosti 
z odločno in primerno politiko. Prirod­
no je, da se je moral češko-slovaški na­
rod, obdan od drugih narodov, nujno 
ogledati po zvezi z narodi, s katerimi 
so ga spajale skupne koristi in morebiti 
sorodna kri. Ti pogoji so idealno spol­
njeni pri kraljestvu SHS in zato vidimo, 
da je Č. sl. republika takoj pri početku 
svojega obstanka navezala tesne stike 
imenovanim kraljestvom. Ti stiki so do­
bili svoj prvi pravni izraz s sklenitvijo 
obrambnega dogovora proti Madžarski 
dne 16. velikega srpana 1920., čigar ve­
ljavnost je bila določena na dve leti, S 
tem dogovorom, ki se je tako sijajno 
izkazal pri znanih poskusnih pučih za 
vzpostavo Habsburžanov 1. 1921, seve­
da niso bili izčrpani odnošaji med obe­
ma državama, temveč je ta dogovor, ki 
se je obnesel na tako blesteč način, po­
stal kristalizačna točka, na čigar pod­
lagi so se ti stiki dalje razvijali, in do­
segel svoj višek v ustanovitvi takozva­
noga Malega Sporazuma, ki se trudi ne 
samo za učvrstitev nove ureditve raz­
mer na ozemlju stare monarhije, mar­
več i za skupno pozitivno delo in go­
spodarsko sodelovanje. Mala Antanta 
se vsekakor ni ustanovila brez težkoč. 
Razvijajoč se vendar iz nujne potrebe 
in postopoma, se je tekom političnih 
dogodkov osvedočila kot učinkovito 
obrambno sredstvo in si na torišču 
mednarodnih vprašanj priborila svoj 
neoporečni pomen. Po formalni strani 
je bil poglobitvi Male Aantante dan iz­
raz s podaljšanjem in razširjanjem

gori omenjenega češkoslovaško-jugo- 
slovenskega dogovora, ki bi bil potekel 
15. avgusta 1922. Zadevno uvodna po­
gajanja so se vršila tako na shodu 
malosporazumskih državnikov dne 
2. suŠca 1922 v Bratislavi kakor pri 
posetu čsl. ministrskega predsednika 
dija. Beneša dne 9. rožnika 1922 v 
Beogradu o poroki N. V. kralja Alek­
sandra I. z romunsko kraljično Ma- 
riolo. Po končanih domenkih je prišlo 
v Marianskih Toplicah dne 25. avgu­
sta 1922 do podpisa novega dogovora, 
ki pomeni tako petletno podaljšanje 
prvotnega obrambnega dogovora ka­
kor tudi vzajemno zavezo za politično 
in diplomatično podporo v mednarod­
nih odnošajih in, če bi bile skupne ko­
risti ogrožene, zavezo na dogovor o 
obrambnih korakih; razen tega sta se 
obe stranki zavezali na gospodarsko, 
denarstveno in prometno sodelovanje. 
Pri tem je treba pomniti, da se vpra­
šanja bližnjega iztoka, ki kajpada uteg­
nejo v veliki meri interesirati kralje­
vino SHS ali Romunijo, ne bodo nujno 
in vselej tikala čsl. republike. Kljub 
temu pa čsl. republika vendar ne po­
sveča tudi tem vprašanjem svojo 
vztrajno in marljivo pozornost. Poli­
tični pozitivni uspehi, ki jih je čsl. re­
publika dosedaj dosegla z pogloblje- 
njem svojega razmerja napram Jugo­
slaviji in z izoblikovanjem mirovne 
malosporazumske tradicije, je drago­
cena osnova. za bodočo politiko naših 
obeh držav, ki tvorita — pri polnem 
soglasju ter odkriti vzajemnosti — po­
roštvo za zagotovitev naših svobod in 
za obstanek naših državnih samo­
stojnosti.

Kako so nas hoteli 
zadušiti . . .

»Prager Presse« objavlja zanimive do- 
Kumente, iz katerih se razvidi, na kak na­
čin so hoteli med vojno Nemci uničiti av­
strijske Slovane in pred vsem, kako lep in 
sistematičen načrt so sl sestavili, da nas 

» Slovence zadušijo.
Danes, ko hvali Radič Nemce do nebes 

in zahteva zvezo svoje »človečanske Re­
publike« z Nemci, je posebno zanimivo, 
kako so si Nemci zamislili pot čez naše slo­

ji vensko telo do Jadrana. Če človek čita te
* njihove načrte, mora priznati,, da je Slo­

vence samo zmaga antante reMla gotovega
! pogina.
. Dokumenti, ki jih je priobčila »Prager
• Presse«, so program nemškega »National- 

verbanda« od februarja 1915, ki ga je iz­
delal v sporazumu s »Volksrati« posamez­
nih kronovin. Naši domači Nemci so torej

. imeli veliko zaslugo pri Izdelovanju tega 
načrta za uničenje avstrijskega Slovanstva, 
ki je imel naslov »Forderungen der Deu- 

" tschen Oesterreichs zur Neuordnung nach 
■ dem Kriege« (Zahteve avstrijskih Nemcev 

za preureditev po vojni«.
Nas zanimajo iz tega programa slede­

če točke:
, Dosedaj v dunajskem državnem zboru 

zastopana kraljestva in kronovine so dr­
žavna enota pod imenom »Cesarstvo Av­
strija«. Galicija, Bukovina in Dalmacija se 

. izločijo iz državnega zbora. Dalmacija pri­
de pod vojaško(!l) upravo. Ostale dežele, 

> namreč Avstrija nad in pod Anižo, Češka, 
Štajerska, Koroška, Kranjska, Slezija, Salc- 
burška. Moravska, Tirolska, Vorarlberg, 
Istra, Gorica, Gradiška in Trst tvorijo vse 

r skupaj eno (enoto z imenom »Zapadna Av- 
« strija« (Westösterreich).

Nemški jezik je državni jezik in edini 
i uradni jezik. Vsi izpiti se Imajo vršiti v dr­

žavnem jeziku. Država mora posebno ne-
• govati nemško šolstvo. V vseh ljudskih
, šolah se mora podučevati nemščina, tako 
; da jo bo vsak učenec znal, ko zapusti Ijud- 
; sko šolo. Število nemških srednjih šol v 
- ■———■■ '■» ■■ -.........................................

Pismo prijatelja
iz Paradiža.

S
Ljubi moj Tone! Mir In ljubezen in 

pozdrav v imenu njega, ki je in bo na 
veke!*

Vem, kako želiš moje besede, dasl 
L ti niti iz nebeškega kraljestva ne mo- 
' rem pomagati, predragi moj Tone. Je 
. stvar namreč taka. Pri vas tam dolina 

planetu, ki mu pravite sami Zemlja,
■ ste vsi skupaj bolni, ko si domišljujete, 

da se ves svetovni sistem suče okrog 
vas in da je sploh vse, kar je, zaradi 
vas. To je zmota, ki jo mi v svoji brez­
strastni uvidevnosti sicer odpuščamo, 
vendar jo pa moramo ugotoviti. Navse- 

I zadnje namreč ta pogreška v primeri s 
I tistimi, ki jih nekje na Zemlji uganjajo 

nekateri brezpomembni posamezniki, ni 
niti tako nesramna. (Nisem hotel zapi- 

" sati; velika; kajti v teh časih na Zem- 
1 Ih niti ne znate biti veliki, ne v dobrem, 

n* v slabem, ampak ste pritlikavi in se 
dosledno delate še manjše, nego vas je 
£e itak napravila božja previdnost!) 
'Mnogo nesramnejši je namreč početje 
tistih ljudi na vašem koscu Zemlje, ti­
stih pravim, ki mislijo, da ie svet in 
svetovje in vsemir in sploh vse zaradi 
njihove neznatne osebice.

Povej torej pri priliki tistemu člove­
ku, ki se piše za Radiča in straši po 
Zagrebu, da je Čisto vseeno, kje prece- 

' ja on svojo modrost. Skisana je, pa naj 
bo na prodaj v Zagrebu, v Beogradu 
ali ga X kateremkoli Jeralu tvnip n

dvojezičnih pokrajinah ]e treba zmanjšati. 
Nove nenemške visoke šole se ne smejo 
ustanoviti. (Ta paragraf je naperjen zoper 
slovensko vseučilišče!)

Nemške zahteve v južnih kronovinah 
se morajo podpirati in začeti se mora z od­
ločno jadransko politiko. Da se ohrani dr­
žavna enota, se je treba odločno boriti zo­
per stremljenja, ki hočejo združiti sloven­
ski in hrvatski narod.

Nemštvo se mora v dvojezičnih krajih 
in nemških jezikovnih otokih južnih krono­
vin posebno ščititi in pred vsem je treba 
razveljaviti Nemcem sovražne zakone in 
odredbe na Kranjskem.

Gojenju nemškega šolstva na Spodnjem 
Štajerskem, Koroškem, Kranjskem in v Pri­
morju je treba posvetiti posebno pažnjo, 
naseljevanje nemških kolonistov mora pod­
pirati država, enako nemški tujski promet 
In naseljevanje nemških industrijskih podje­
tij. -

Poslovnik državnega zbora se mora 
spremeniti tako, da bo obstrukcija nemogo­
ča in nemški lezik edini se sme uporabljati 
pri debatah.

Ustava se mora spremeniti v tem smi­
slu. —

— Če se spomnimo pet, šest let nazaj, 
v one čase nemškega divjanja po vse! Ev­
ropi (An deutschem Wesen wird die Welt 
genesen!!), nas pač še danes navdaja gro­
za... in veselje, da smo. rešeni strašne 
more, ujedinjeni v krepki troimeni narod, 
pripravljeni kljubovati vsem notranjim in 
zunanjim sovragom.

—žn—

Berlin, 27. jun. (Br.) Iz zadnjega 
izkaza nemške narodne banke je razvidno, 
da se pomnožuje viseči dolg Nemčije za 10 
miljard mark na uro. V istem času narašča 
inflacija denarja za 4 in pol miljard mark.

Pariz, 27. jun. (Br.) Znameniti fran­
coski avijatik Jean Casale se je ubil. Padel 
je iz višine 600 metrov pri Damerocourtu 
(Oise). Njegov mehanik. Boulet, ki ga je 
spremljal, je samo lahko ranjen. Casale je 
rodom Iz Korzike. Med vojno je zbil 12 so­
vražnih letal na zemljo.

Slovenije. Zapomni pa naj si tisti go­
spod Radič, da se zaradi njega ne bo 
podrl svet, ne Zemlja, niti ne tisti njen 
košček, ki mu pravite Jugoslavija. Ce­
lo pa ne pride nikomur tozadevnih čini- 
teljev na misel, da bi zaradi gospođa 
Radiča preminjal človeško naturo. Bog 
ne popravlja, kar je enkrat naredil To 
počenja samo gospod Radič s svojimi 
koncepti in v tem tiči kal smrti vsega 
njegovega dela.

Enako povej gospodu Korošcu, da 
naš Peter pred vrati niti ne kihne, če 
se gospodu Korošcu poljubi oditi iz 
Beograda in imeti r>otem po Sloveniji 
mili narod za norca. Mi vse to vidimo 
in vemo in mu bomo ob primernem ča­
su preskrbeli primerno plačilo. Ako go­
spod Korošec mora na vsak način dr­
žati koga za plašč, bi bil gotovo storil 
pametneje, ako bi bil ostal pri svojem 
prvotnem poklicu nego da igra nepo­
klicanega strežnika pri nezakonitih ma­
šah gospoda Radiča. Amen.

V ostalem mislim, da sem ti pove­
dal, kar je bilo najpametnejšega. Za­
pomni si to, in pazi, da ne postaneš 
nikdar tema dvema in njima sorodnim 
ljudem enak.

Qstani mi zdrav!
Tvoj

Tine Trpin.
M

P. S. Skušal sem govoriti kar naj­
bolj človeško, da ne bi bile mo]e ne­
beške besede zastonj. Prosim, uvažuj

možnosti tudi to dejstvo
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min. predsednika Pasica.
Beograd, 22. junija. (Z) Po kon­

cu današnje dopoldanske seje narodne 
skupščine se je odpeljal ministrski pred­
sednik Nikola Pašič okrog pol ene v 
svojem zaprtem avtomobilu domov. Na 
ovinku pri poslopju ministrstva za 
gradbe je oddal neki mladenič en strel 
iz revolverja nanj. Krogla Je prebila 
okno avtomobila in je ranila predsed­
nika vlade na roki. Ministrski predsed­
nik Pašič, ki drugače ni bil ranjen, je 
nadaljeval vožnjo proti domu. Napada­
lec je ba prijet.

B e o gr a d, 27. junija. (Z) Ob pol 
1. uri popoldne, ko se je končaal seja 
narodne skupščine, se je odpeljal mini­
strski predsednik Nikola Pašič domov 
v zaprtem avtomobilu. Pred poslopjem 
ministrstva za gradbe je oddal nenado­
ma suh, mlad človek s pločnika strele 
na avtomobil. Napadalec je skušal po­
begniti. Ljudstvo je prihitelo z vseh 
strani na kraj atentata, in nekaeri so 
tudi stekli za napadalcem, da ga ulove. 
Prvi, ki so ga prijeli sta bila policijska 
agenta Antonije Mllanovič in Milan 
Gjurič, nadalje železniški ekonom Ulja 
Gjorgjevlč in delavec Rade Petrovič. 
Atentator se je upiral aretaciji in se je 
boril z revolverjem v rokah. Ker ni Imel 
več nabojev v orožju, je udaril Gjuriča 
s ploščnato stranjo revolverja in ga ra­
nil Medtem so pritekli še drugi, ki so 
hoteli atentatorja linčati Orožnika sta 
se morala boriti z razjarjeno množico, 
da sta iztrgala napadalca iz njenih rok. 
Nato sta ga odvedla na policijski komi- 
sarijat v parlamentu, od tam pa v 
upravo mesta.

Napadalec je izjavil, da se zove 
Mihajlo Rajič in da je po poklicu ban­
čni uradnik. Do pred kratkim je bival 
v Budimpešti. Nekateri pravijo, da sim­
patizira s prebujenimi Madžari. Rojen 
je leta 1897 v Budimpešti. Njegov oče 
Lazar je rojen v Bosanskem Gradištu, 
mati Pavlina pa v Budimpešti. Oče se 
še sedaj nahaja v emigraciji. Njegov 
brat Stojan Rajič je ravnatelj Jugoslo- 
venske trgovinske banke v Zagrebu. 
Atentator je bil preje v Beogradu, še 
preden pa uradnik rparacijske komisije 
v Wiesbadnu. Pred osmimi dnevi je 
prišel iz Zagreba, preje pa iz Budim­
pešte, kjer je bil znana prikazen na 
korzu. Oblačil se je vedno zelo elegant­
no. Njegov obraz ima tipične poteze 
zločinca.

Beograd, 27. junija. (Z) Napada­
lec na ministrskega predsednika Pasi­
ca, Mihajlo Rajič, je stanoval o svojo 
materjo v ulici Kneza Danila št. 16. So­
sedje izjavljajo, da je atentator živel 
sam zase in da ni občeval z nikomur. 
Bil je vedno doma ob devetih zvečer. 
Danes je šel z doma ob: pol 11. uti do­
poldne in je bil silno bled. Njegova ma­
ti je rojena Madžar ha, biva pa v Srbiji 
že dolgo vrsto let, vendar ne pozna 
našega jezika. S sinom je govorila ved­
no le nemški ali madžarski. Mati na­
pravlja utis izredno bistroumne žen­
ske. Pravi, da ne ve za ničesar in ‘da 
se čudi, da je kaj takega storil njen sin, 
ki je živel popolnoma sam zase. Sose­
dje pravijo, da je atentator prej mnogo 
potoval po Nemčiji in Madžarski. Se­
danje stanovnje imata z materjo še iz 
časa pred vojno. Oba sta bila zelo mir­
na in sta živela zama zase, K Rajiču, ni 
nikoli nihče prihajal Bil je čudak in 
ljudje so se čudili takemu načinu življe­
nja. Bil je vedno mračen in zamišljen. 
Mestna uprava je izvedla po atentatu 
hišno preiskavo. Kakor se doznava, je 
bilo prijetih nekaj njegovih sokrivcev, 
čijih imen pa se ne more izvedeti Za­
radi nadaljne preiskave.

Beograd, 27. junija. (Z) Zaradi 
atentata na predsednika vlade Pašiča 
je zavladalo v Beogradu »lino razburje­
nje. Pašičevi prijatelji so posetili mini­
strskega predsednika, čim so zaznali 
za napad. Ogorčenje proti protiJržav- 
nirn elelmentom, ki se Vmešavajo v dr­
žavne posle, je prikipelo do vrhunca. 
Povsod očitajo javno vladi, da trpi ta­
ke elemente, ker sodijo,'da je atentat 
delo naših sovražnikov, kar pa bo po­
kazal nadaljni nadaljni potek preiskave. 
Posebno ogorčeni so radikalni poslanci. 
Že danes so nekateri izjavili, da more 
vlada prenehati s svojo sentimentalno 
politiko in da je bilo stališče pokojnega 
ministra Draškoviča popolnoma upra­
vičeno. Naglašajo, da je treba vsekakor 
resno udejstvlti zakon o zaščiti države. 
Treba je tudi razmišljati o sporazumu 
z državotvornimi strankami v parla­
mentu, da se sestavi vlada, ki bi si sta­
vila interese države, edinstva in na­
predka za' svojo glavno nalogo. Sicer 
bomo imeli ako gre tkao naprej, še ne- 
broj vidovdanskih atentatov.

Hiša civilizacije gori.
Od našega stalnega pariškega dopisnika.

»Ali je mogoče odpraviti sedanjo ev­
ropsko krizo z gospodarskimi metoda­
mi?« To vprašanje je trenutno v An­
gliji aktualno in novi premijer Stannley 
Baldwin se trudi z zanimanjem podati 
pravilen odgovor.

Ce pogledamo francosko politiko od 
znotraj, opazimo predvsem to slabost, 
da si stoje radikalni zagovorniki te in 
one struje v taki pozi nasproti, da je 
možnost sporazuma naravnost izključe­
na. Marsikatera intransingenca na zu­
naj, ki jo najbolj čuti ravno Anglija, pri­
haja iz dejstva, da kljub nervoznemu 
iskanju še ni bilo mogoče najti srednje 
linije. Zadnje glasovanje v zbornici, 
kjer se je g. Poincare moiens volens 
vrgel najbesnejšim nacijonalistom v 
naročje, daje malo upanja, da bi se ev-

Dr. A. P. Pariz, koncem junija.

ropski problemi rešili na zadovoljiv nar 
čin in že v kratkem času. Za Evropo 
je tem sramotneje, da izhaja močna vo­
lja, ugasniti požar, ki uničuje Evropo, 
ravno s strani ki je indirektno priza­
deta, to je Anglija.

Vas dopisnik se je mudil pred par 
dnevi v Londonu. Na zborovanju ugled­
nega politilca se je lahko uverü, da še 
trudijo onstran kanala politiki in vele- 
finančniki z vsemi silami kako najti 
solidno podlago evropskega miru. Da­
nes nam poroča brzojav,'da je mladi it£ 
talentirani poslanec Mosley, eden naj-; 
boljših angleških parlamentarcev, od­
govoril na neki hujskajoči govor voj­
vode Northumberlandskegä s krepkimi' 
in prepričevalnimi besedami, češ, da je 
zadnji čas, da »se v plamenih nahaja­

joča hiša evropske civilizacije reši 
pred propastjo«. Ta poslanec je svak 
lorda Curzona in že radi tega predesti- 
niran na uplivno in odločilno vlogo.

V zborovanju, ki sem ga že poprej 
omenil, je dejal ta parlamentarec, da 
more Evropo rešiti le najtesnejša zdru­
žitev politike in ekonomije. V to svrho 
je treba ustvariti organizem, ki bo stal 
nad posameznimi vladami in njihovimi 
slučajnostnimi večinami. To je Društvo 
narodov. Samo v društvu narodov je 
zapopadena rešitev sveta. Radi prizna­
vamo, da je bilo spočetka nezaupanje 
utemeljeno. Kdo je še zahteval sigurnih 
korakov od otroka, ki se jedva uči ho­
diti po lastnih nogah? Društvo narodov, 
more izpolnjevati svojo misijo le tedaj,' 
ako se bo smelo zanašati na verno za­
upanje in voljno podporo vseh držav. 
Ponosno moremo izjaviti, da se je po 
prestani krizi to zaupanje začelo zopet 
vračati. Zaenkrat še stojijo velike dr­
žave ob strani Naša sveta dolžnost je, 
odstranjevati vse pomisleke, ki so se 
v teh deželah pojavili proti ženevski 
instituciji Še enkrat ponavljam pred 
celim svetom: splošni mir na svetu le 
mogoč šele tedaj, ko bo naddržavna in­
stitucija reševala zadnja sporna vpra*. 
šanja.«

Tako govori g. Mosley pred par 
dnevi danes pa ponavlja svojo tezo v 
toliko, da označuje Društvo narodov 
kot »rešilni aparat«, ki se ga je treba 
poslužiti, da se obvaruje gorečo hišo 
pred popolnim propadanjem. S privatne 
strani doznavamo, da je ministrski 
predsednik Stanley Baldwin osebno če­
stital mlademu govorniku. To ne more 
nikogar iznenaditi, ker so tozadevna 
stremljenja novega angleškega ministr--- 
skega predsednika dovolj znana,. odr 
kar je nastopil svoje mesto.

Kljub temu pa je treba čitati s pre­
cejšnjo skepso vsako vest, ki govori o • 
neki nesporedni intervenciji Anglije. 
Oficijelni angleški krogi izjavljajo, da 
si od take intervencije v sedanjem tre­
nutku ne obetajo prav ničesar. Še da­
nes zeva — da navedem samo en pri­
mer — velik prepad med angleškim in 
francoskim naziranjem v zadevi pasiv­
nega odpora v Poruhrju. Premestitev 
te ovire .se ne more zgoditi na tak na- ' 
čin, da bi London izvršil pritisk na Pa­
riz, najmanj pa tako, če bi. se ta pritisk 
izvršil v Berlinu. Danes, ko gre za biti 
in nebiti principijelne rešitve, je treba 
znati, da jo morajo skleniti vse prizade­
te stranke v popolni svobodi.

Razsodba v zagrebškem 
političnem procesu

Zagreb, 27. junija. (Z) Danes ob 9
predpoldne je biia razglašena razsodba v 
znanem političnem procesu proti novinarju 
Joe-u Matošiču, glavnemu uredniku »Hrvat- 
skega Borca«, Bogdanu Kralju. K razgla­
sitvi je došlo prav mnogo občinstva, med 
njimi precej mladine in pravnikov. Ubod V 
sodno dvorano je stražilo veliko število re­
darstva. Z razsodbo ie bil Joe Matošlč pro> 
glašen krivim zaradi prestopka proti vla­
darju po § 91 točka b in im § 103 kaz. zak., 
Bogdan Kralj pa zaradi zanemarjenja dol­
žne uredniške pazljivosti v zmislu § 25 tis­
kovnega zakona od leta 1907, dočim ie bil 
profesor Šegvič oproščen. Joe Matošlč le 
bil obsojen na pet mesecev težke ječe, Bog­
dan Kralj pa na denarno globo 100 dinar- 
jev; v slučaju neiztirljivosti se globa spre­
meni v zapor 40 dal Stroški postopanja pri 
obeh obsojencih so neiztirljivl V utemeljitvi ■ 
razsodbe se pravi, da se sodišče ni moglo 
prepričati, da bi v inkriminiranih člankih " 
bil podan dejanski stan za zločin veleizdaje 
in za to ni moglo osvojiti kvalifikacije ob­
tožnice. Od 21 inkriminiranih stavkov V 
članku »Hrvatskega Borca« je sodišče v pe­
tih stavkih našlo nedovoljeno kritiko proti - 
vladarju in je obtoženca zato obsodilo. Ob­
sojeni so prijavili ničnostno pritožbo in.pri-. . 
ziv. Ko je bila razsodba proglašena, se je : 
občinstvo razšlo brez incidenta.

Iz prosvetnega življenja.
Proslava 130 letnica rojst­
nega dne Josipa Reslja.

Včeraj ob 6. uri popoldne se je vr­
šila na starem ljubljanskem pokopali­
šču pri sv. Krištofu tiha proslava 130- 
obletnice rojstnega dne Josipa Reslja, 
čigar življenjepis smo prinesli v vče­
rajšnji številki Proslavo je priredila 
»Češkoslovaška obec v Ljubljani«. 
Kljub slabemu vremenu se je zbralo ob 
preprostem grobu precej občinstva. 
Med gosti je bil generalni konzul g. dr. 
Otokar Be«eš. Zastopanih je bilo tudi 
precej organizacij. Inženersko zbornico 
in udruženje geometrov je zastopal in­
spektor g. Ružlčka; udruženje inžener- 
jev gg. ing. Mencinger in Pehani; ju- 
goslovensko šumarsko udruženje gg. 
dvor. svetnik ing. Rusija, nadsv. Obo- 
relger, ing. Tavčar in ing. Rušič; teh­
niško fakulteto g. prof. dr. Rihard Zu­
pančič; gradbeno direkcijo gg. ing. 
Zajc, ing. Krajc in ing. Skaberne.

Proslavo je otvoril s kratkim nago­
vorom predsednik C. o. in ravnatelj g. 
Chvatal Fran. V kratkih potezah je 
očrtal pomen Reslja za človeštvo. Za 
njim je povzel besedo g. ing. dr. Kasal, 
ki je govoril v imenu Č. o. in češko slov. 
kolonije. Spominjal je, kako je prišel 
Reselj na naš jug in se tu seznanil s 
slovenskim narodom. Povdarjal je ko­
rist njegovega izuma, vrtulje za pogon 
ladij, ne samo za slovenske narode, 
atncak žudi «a človeštvo sotoh. Izkori­

ščan je bil od tujine in Je legel v hladni 
grob varen od sveta. Leta 1893 so mu 
postavili v Marija bruhnil spomenik ih 
bivše kranjsko primorsko gozdarska 
društvo mu je vzidalo l 1911 skromno 
ploščo v Pleter ju, kjer je prebival prva’ 
tri leta svojega službovanja v naši sre­
di. To nam dokazuje, kako je znal ju­
goslovanski narod ceniti njegove vrline. 
Končno se je spomnil blagopokojnoga 
ljubljanskega župana dr. Ivana Tavčar­
ja, ki se je zelo zanimal za obnovo spo­
menika in je šel v tem oziri} C. o. zelo 
na roko.

Za njim je govoril v imenu jugoslo­
vanskega šumarskega udruženja dvor­
ni svetnik g. ing, Rustja. Povdarjal je,., 
da tudi Reselj ni našel, kakor tudi šte­
vilni drugi veleumi za časa svojega 
življenja, priznanja, ne kot veleum, niti 
kot izumitelj, niti kot šumar. Sele pq.. 
smrti se je spoznalo, kaj je bil Reselj. 
Tedaj so se zavedali velikanskega po­
mena njegovega izuma in mu priznali 
časti, ki mu gredo, Njegove zasluge pa 
so predvsem priznali slovenski narodi 
in centralno gospodarsko društvo mu 
je postavilo dva skromna spomenika. 
Ob koncu svojega govora mu je zakli­
cal: Slava! Končno se je g. ravnatelj 
Chvatal zahvalil za udeležbo iu zakli­
cal Resju; Slava!

— Koncert v Litiji. — Pevsko društvo 
»Ljubljanski Zvon« priredi svoj drugi le­
tošnji pokrajinski koncert v nedeljo, dne 
1. julija t 1. popoldne ob petih v Litiji v 
sokolski dvorani Vzpored obsega slo v e n. 
slu umeti» in narodne, pesmi v moškem

in mešanem zboru. Upamo, da bodo Litij- 
čani in okoličani radi poselili to pevsko 
prireditev, saj jim je še dobro v spominu 
lanski »Zvonov« koncert. — Vstopnice ie 
prodaja litijska glavna trafika.

— »Glasbena Matica« v Mariboru ie 
priredila v soboto, dne 23. junija v Zgornji 
Radgoni, v nedeljo, dne 24 junija pa v Lju­
tomeru koncert z istim bogatim vspore- 
dom, kakor pri Götzu v Mariboru. Po spre­
jemu na kolodvoru se je vršil v prostorni 
posojilničnl dvorani koncert pod vodstvom 
ravnatelja Topiča. Zbor je točko za točko 
proizvajal s tako preciznostjo, da občin­
stvo ni moglo najti izraza, da bi pohvalilo 
zbor in pevovodjo. Kot solistka se je pose­
bno odlikovala gdč. Mezgečeva, ki je spre­
jela tudi krasen šopek. V nedeljo, dne 24. 
junija 1923 so se Matičarji odpeljali V Lju«. 
tomer, kjer so bili prav prisrčno sprejeti 
Ob pot 4. uri popoldne se je vršil v telo­
vadnici »Narodne šole« kppeert z istim spo­
redom, kakor prejšnji večer v Gornji Rad­
goni. Zbrano občinstvo, ki je do malega do 
zadnjega kotička zasedlo veliko telovadni­
co, je z napetostjo sledilo točnim izvaja­
njem moškega in mešanega pevskega zbo­
ra. S šopki so bili obdarovani gdč. Mezge­
čeva, gg. Zifko in Govorow. Narodne da­
me so na prostoru za telovadnico »Narodne 
šole« pripravile »Matičarjem« po koncertu 
izboren zakusek. Težko so se »Matičarji« 
poslovili od ljutomerskega občinstva ter »e 
konečno z avtomobili v 3 partijah odpeljali 
v Ivanjkovce, od koder so se z vlakom vr­
nili v Maribor. »Glasbena Matica« v Mari­
boru je s svojim nastopom v Gornji Rad­
goni in v Ljutomeru dosegla zopet velik 
moralni uspeh in odnesla iz ljutomerskih 
goric kar najboljše vtise. »Glasbena Mati­
ca« j,? tudi v soboto in nedeljo v polni meri 
izpolnila svojo dolžnost in dosegla tudi 
vzgojevalni namen takih prireditev.

fejfa knjip zn Miio mladino! 
BaiiM ursd FfmbüIs spnÄa«
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Dnevne novosti«
—.Vest o atentatu na g. minstrske- 

ga predsednika Pašiča se je včeraj po­
poldne bliskovito raznesla po Ljubljani. 
Pri vseh slojih ljubljanskega prebival­
stva brez razlike političnega prepriča­
nja je izzvalo počilo silno ogorčenje 
nad zločhUAi proti staremu in preizku­
šenemu krmarju naše države in . vele- 
zaslužnem borcu za naše narodno in 

[(državno ujedinjenje.
— »Jutranje Novosti« izidejo — ako 

se ne zgodi kaj nepričakovanega — za­
radi praznikov šele v nedeljo zjutraj z 
običajnimi prilogami.

— Opozarjamo na nedeljsko števil­
ko »Jutranjih Novosti«, ki bo vsebova­
la vsestranko zanimive članke politič­
nega, kulturnega, gospodarskega, Soci­
jalnoga, literarnega in zabavnega zna­
čaja.

— Promocija. Včeraj je bil promo­
viran na ljubljanskem vseučilišču dok­
torjem filozofije g. Anton Debeljak, 
odličen slovenski pesnik in slovstveuik. 
Doma je iz Loškega potoka pri Ribnici, 
gimnazijo je dovršil v Novem mestu. 
Posvetil se je študiju jezikov na dunaj­
ski in pariški univerzi. Kot profesor je 
služboval v Qorici, Idriji in Ljubljani. 
Posebne zasluge si je pridobil s svo­
jimi prevodi iz francoskega slovstva, 
predvsem s svojo »Moderno francosko 
liriko«, ki je prvi zbornik tujega pesni­
štva med Slovenci. Odličnemu kultur­
nemu delavcu, našemu cenjenemu so- 
trudniku, iskreno čestitamo!

— Imenovanja pri državnem svetu. V 
senatni seji državnega sveta sta bila iz­
brana za tajnika dr. Janže Novak, od­
vetniški koncipijeat in dr. Vlado M u h a, 
pravni praktikanti

— Inženerski izpit. Na dunajski visoki 
soli za poljedelstvo je napravil inženerski 
izpit g. Nejko Vrhunc iz Praš na Go- 
renjskem.

— Priznana veroizpoved. Minister ver 
je poslal zagrebški pokrajinski upravi do­
pis, v katerem mu sporoča, da je v naši 
državi priznana po čl. 142 ustave veroizpo­
ved babtistov.

— Nov srbski dnevnik. V Subotici za­
čne izhajati 2. julija t. 1. srbski dnevnik 
»Severna Pošta«.

— Pod naslovom »V okrožnem agrar­
nem uradu« smo v nedeljski številki pomo­
toma poročali, da sta bila gg. Mata Grego- 
rovlc In Jitraj Dembič imenovana za sekre­
tarja, odnosno geometra pri okrožnem 
agrarnem uradu v Mariboru. Omenjena go- 
spoda sta bila dodeljena iz Murske Sobote 
V Maribor, ker sta se izvršili njuni imeno­
vanji že mnogo poprej.

— V spominsko knjigo ljubljanskemu 
županu in mestnim očetom. Včeraj popol­
dne je priredila »češkoslovenska obec v 
Ljubljani« tiho in skromno proslavo 130 let­
nice rojstva velikega iznajditelja Josipa 
Reslja, h kateri je bil povabljen tudi ijub- 
ijanskl župan, g. dr. L. Perič, ki bi imel 
kot zastopnik mestne občine ljubljanske, 
prevzeti v varstvo skromen spomenik. 
Točno ob določeni uri so se zbrali ob 
grobu številni gostje, in čakali na otvoritev 

Otvoritev pa se ni mogla točno 
ržvrsiti, ker ni bilo zastopnika mestne ob- 
Mne in ga ni bilo tudi pozneje, ko se je 
proslava že otvorila in niti, ko se je ista 
taključila. Naravno je, da ni mogel tudi 
spomenik biti predan v varstvo mestnega 
magistrata. — Kakor smo zvedeli, je bila 
pri g. županu deputacija, kateri je dal svojo 
župansko besedo, da pošlje k proslavi svo­
jega zastopnika. Toda g. župan ima druge 
važnejše skrbi, glede izvedbe svojega ko- 
munainega programa in je popolnoma poza­
bil na najprimitivnejši takt, ki ga zahtevajo 
take prilike.

•— Rdeči Križ, Povodom društvenega 
dne Rdečega Križa so dalje pristopili ali 
darovali društvu Rdečega Križa ali na drug 
način podpirali društvene namene, in sicer: 
Pristopili so:Gosp. Rudolf Kokah', trgovec, 
kot ustanovitelj; Kranjska hranilnica ta g. 
Dragotin Hribar, predsednik Kranjske .hra­
nilnice, kot stalna člana; gosp. dr. Gregor 
Žerjav, minister n. r. in gospa Milena dr. 
Žerjavova, ministrova soproga, dalje gdč. 
Milica Prosenc, učiteljica, kot redni člani. 
Prva Hrvatska štedionica, podružnica v 
Ljubljani, darovala je 500 Din in Zadruga 
gostilničarjev ta kavarnarjev 25 Din. Gosp. 
Rala, kavarnar »Emone« ta gosp. Rom, re­
stavrator v hotelu »Union« sta prevzela po 
J™ taaČHhih astkov Rdečega Križa po 
t uin, skupaj za 200 Din. Pri večernem 

, Koncerni na restavracijskem vrtu »Zvezde« 
i*™0 T’ »o dame Rdečega Križa nabrale 
prostovoljnih prispevkov za 1941 Din 50 p. 
Gosp. rranc Krapš, restavrater »Zvezde« 
£ vF0* k200 Din- Pri predavanju gosp. 
Ir. m. Ambrožiča v Mestnem domu o po­
stanku m zgodovini Rdečega Križa dne 
10. t. m- daije pri promenadnem koncertu 
istega dtte v Zvezdi in drugod se je prodalo 
.etiket ta znamk Rdečega Križa za 1066 Din. 
Prt pifedavanju v Mestnem domu in pri kon­
certu v Zvezdi so prostovoljne prispevke 
Pobirali »Poinladkarji Rdečega Križa«. Po- 
dnižnica Križa y Kamniku je pri
občinskih In šolskih oblastvih nabrala da- 
ftore za Rdeči Križ v skupnem znesku 
^01 Din 75 p. Odbor Slov. Rdečega Križa 
smatra za svojo dolžnost, da tem potom 
sakvaljnje vsakogar, ki je kakorkoli pomo- 
s®1’ da je dan Rdečega Križa lepo in slo­
vesno uspel.

— Maturantje leta 1913. bivše II. drž. 
gtam. v Ljubljani se snidemo ob 10 letnici 
naše mature v soboto 7. julija ob 8. uri 
zvečeri Lokal pravočasno naznanimo. V 
nedeljo 8. julija skupen izlet Vabimo tudi 
naše sošolce iz gimnazijskih let Ljubljan­
čani se snidemo na skupen pomenek že v 
ponedeljek 2, julija v kavarni Zvezda. Pri­
jave pošljite na naslov: Dr. Ivan Oblak, 
zobozdravnik, Ljubljana, Stari trg št. 34.

— Razpis služb. V področju zdravstve­
nega odseka v Sloveniji s službeno prlde- 
litvijo pri splošni bolnici v Mariboru ]e Iz­
popolniti mesto babice. Pravilno oprem­
ljene prošnje naj se pošljejo do 15. julija 
na zdravstveni odsek za Slovenijo v Ljub­
ljani. — V službenem okolišu delegacija 
ministrstva financ v Ljubljani je popolniti 
več mest davčnih izvrševalcev. Svojeročno 
Pisane in pravilno opremljene prošnje naj 
se pošljeta na omeni en naslov d*> JO, lw. 
«1* t t

— Turneja učiteljiščnikov po domovini. 
V petek, dne '291 junija zvečer odpotuje 
70 gojenk in gojencev drž. učiteljišča v 
Ljubljani, združenih v pevski zbor (zboro­
vodja: skladatelj E. Adamič), pod vodstvom 
svojih profesorjev v Dalmacijo, Bosno in 
Hercegovino v svrho proučavanja svoje 
domovine. Pevski zbor namerava prirediti 
na tej poti tudi par koncertov. Turneja bo 
trajala približno 14 dni.;'-

— Zvišanje zdravniške pristojbine za 
ordinacije. Ministrstvo za narodno Izdravje 

-razglaša, da je dovolilo zvišanje pristojbin 
za zdravniške pristojbine v 15 kratnem iz­
nosu zneska, ki je bil predviden v zakonu 
pred vojno.

• — Novo učiteljišče. Prosvetno ministr­
stvo je sklenilo, da se otvori državno uči­
teljišče v Bitolju. Za ravnatelja je imeno­
van Adžič, ki ima nalogo pripraviti vse 
potrebno, da se v prihodnjem šolskem letu 
prične s poukom. .......

— Razpust mestnega zastopa v Viro­
vitici. V Virovitici je bil radi nepravilne iz­
volitve razpuščen mestni zastop ta imeno­
van vladni komisar, ki bo v kratkem raz­
pisal nove volitve. T

— Okraden Amerikanec. Dne 22. t. m. 
se je .■pripeljal v Ljubljano iz Amerike 
Franc Krisch, doma ciz Novih pri Kočevju. 
Pri ljubljanski carinami so mu pregledali 
njegov- -kovček v svrho carinjenja. Po pre­
gledu je šel Krisch-;v pisarno, uslužbenci 
pa so zalepili kovček, katerega je pustil 
mož v naglici odprtega s papirnim trakom 
z napisom: »Nezaklenjeno, na lastno odgo­
vornost« Ko je prišel mož v Kočevje, je 
pogrešit da mu manjka za 30 dolarjev raz­
nega blaga. Osumil je ljubljanske železni­
čarje, toda vse kaže; da se tatvina ni iz­
vršila na ljubljanskem kolodvoru, marveč 
med vožnjo ali kje drugje.

— Zagonetna izguba. Branjevec Peter 
- G. je izgubil na poti. od Fabianove gostilne 
v Študentovski ulici dp Karlovškega mosta 
iz levega žepa suknjiča, 5 zlatih prstanov, 
zlato brožo, zapestnico, verižico m 2 zlata 
uhana. To je rusko zlato, katero je zastavila 
pri G. ruska begunka Godonova za 1000 
Din. Zlatnina je vredna okrog 16.000 Din.
G. je bil tisti večer malo pijan ta je kazal 
zlatnino raznim osebam, ki so jo hotele od 
njega kupiti. On je zahteval 12.500 Din, če­
sar mu pa ni hotel nikdo plačati.

— Izgnana je 24 letna Florjana Dobrav- 
čeva iz Hotiča pri Litiji radi prostitucije in 
vlačugarstva za dobcrŠTdt iz ljubljanskega 
pol.'.okoliša. c '

— Poneverba. Trgovec Ludovik Lang 
iz Leofena je izvabil mlinarju Petru Schau­
er ju 3 vagone žita ih- pobegnil.

— Razne tatvine. V Draščekovi gostil­
ni v Bohoričevi ulici je ukradel neznan 
vlomilec, ker drugega ni mogel odnesti sa­
mo 5 vrst igralnih kart, Poštarju Jemcu 
na Tržaški cesti je bilo ukradeno predsi- 
nočnjem 28 po 7 tednov starih grahastih 
piščancev, vredni 500 Din, — Ivani Strniša 
na Dolenjski cesti so odnesli neznani tatovi 
iz dvorišča palmo s škafom vred, vredno 
750 Din.

— Tat v vlaku. Trgovcu Simonu Ster­
nu Je bilo ukradeno med železniško vožnjo 
iz potne' torbce 2500‘Dih 'ta 8 blanko menic.

— Vsi prijatelji mladine se uljudno va­
bijo, da si ögledajo v. nedeljo 1. julija raz­
stavo ročnih del rizb in pismenih izdelkov 
osnovne šole v Mostah pri Ljubljani.

— Razstava ženskih ročnih del na dr­
žavnem osrednjem zavodu za žensko do­
mačo obrt v Ljubljani, Turjaški trg št. 6
H. nadstr., v poslopju, kjer je kavarna Ja­
dran, traja od petka, to je 29. junija do če­
trtka ,to je 5. julija 1923, vsak dan od 9, do 
12. in od 14. d» 17. ure. 'Vstop-prost.

— Razne nezgode. Franc Debevca, sina 
nadsprevodnika južne železnice Iz Ljublja­
ne na Martinovi cesti je Rajhov pes ugrizel 
po obrazu in glavi. — Remškar Avgust, 
strugar v avtodeiavnci »Puca« se je pri 
delu vrezal v desno roko/

— Nesreča pri streljanju. Kovašld va­
jenec Alojzij Kastelic iz Krke pri Litiji je 
v soboto, na kresni večer, streljal z mož- 
narjem. Radi neprevidnega ravnanja pa se 
je nenadoma možnar sprožil in naboj je.od­
letel Kastelicu v obraz..ier ga težko poško­
doval. — Delavec Brega Martin, zaposlen 
v apnenci Karla Pevca v Litiji, je razstre­
ljeval v .«oboto skalovja z dinamitom. Ker 
se pa en naboj ni takoj sprožil) je Bregar 
nekoliko čez eno uro prišel, da si ogleda 
vzrok. Ravno v tem hipu pa je dinamitna 
patrona' eksplodirala in.udarila 'Bregarja v 
obraz. Zadobil je težke' poškodbe. Oba sta 
bila pripeljana v bolnico.

— V Podzemlju je 1)513 ukradena Izpred 
hleva gostilne Pluba, kompletna kbnjska 
oprema, vredna 1000 Din. ,—s--d

— V Kočevju je 1 Umrl gosp. Josip 
Kajl.ež,. bivši tr.gib.vee, oče znanega vele- 
tržca in industrijalcu A. Kajfeža. — Pogreb 
se vrši v petek, 29. t; m. v Kočevju.

— Kranjske' novosti. A v t o b r i z g a 1- 
na požarne bram.be. Prostovoljno 
gasilno ta reševalno društvo si je omislilo 
moderno avtobrizgalltanda odpomore stari 
neznosni konjski kalamiteti, ki je postajala 
že proverbijalnä, ih da zviša gasilni efekt. 
S tem je društvo napravilo velik korak 
naprej in je stopilo v./isto vrsto z moderni­
mi mesti. Kranj in bkoljca sta društvu za 
to institucijo lahko hvaležna, saj se je z 
njo znatno znižala eventualna požarna ško­
da. Kdor ve, kakšno vlogo igrajö pri po­
žarnih nesrečah baš prvi trenutki in koliko 
se je dozdaj večkrat zamudilo vsled citi­
ranih težkoč, bo z velikim veseljem pozdra­
vil velikopotezni korak, ki priča, da se dru­
štvo ne straši niti težkih Imaucijeliiili bre­
men, ako gre za izpopolnitev njegovega 
človekoljubnega ta težkega poklica; Naj­
brže bodo ta bremena zelo občutna, in je 
zato dolžnost celokupnegaobčinstva,..da 
društvu, ki stoji nad strankami ta hiti v 
potrebi slehernemu na pomoč, posveti naj­
večjo pozornost ta ga vsestransko gmotno 
podpira. Korporacija sloni na načelu pro­
stovoljnosti, iz idealnih nagibov se. poda­
jajo njeni člani dostikrat v življehsko ne­
varnost, zato pač zasluži tudi mnogo pri­
vatne subvencije. 'N

— Celjske novosti. Naši vinogra­
di letos zelo lepo obetajo. Trsje je polno 
grozdlčja. Samo hladno In deževno vreme 
ovira njega razvoj in rast. Tudi sadno dre­
vje je lepo obloženo, nekoliko manj bo le­
tos; samo jabolk; če bi se vreme ustalilo in 
če_ ne pridejo še kake uime, je pričakovati 
dobre vinske in sadne letine. — V pe- 
cevniškem premogokopu, v ka­
terem se je pred par leti pričelo zopet ko- 
patl premog v novo otvorjenih rovih, na­
kopljejo že precejšnje množine črnega pre­
moga. Svoječasno je pečevniški premogov­
nik skoro kril potrebe mesta Celja in če se 
bo tudi dalje lepo razvijal, bomo v Celju 
kmalu imeli precsi domačega premoga, ka

cinkarna je pričela obratovati že v po­
večanem obsegu. Kakor čujemo, bo obrat 
kmalu vpostavljen v polnem obsegu, kakor 
je bil svoj čas. Mnogo našega delavstva bo 
potem v tem podjetju zopet našlo'potrebni 
zaslužek. •*— Stavba palače Ja­
dranske banke v Aleksandrovi ulici 
se bliža koncu. Opravljajo se še dela v pri­
tličnih prostorih in bo palača kmalu oddana 
svojemu namenu. — Brez zastave ne 
sme biti danes na Vidov dan nobehh celj­
ska hiša. One hišne posestnike, ki bi tega 
ne upoštevali, si bomo zapomnili. Proč z 
'malomarnostjo in brezbrižnostjo. —-'Boj 
alkoholu. V Celju smo imeli do nedav­
nih časov precej raznih gostiln po'različnih 
ulicah. Te gostilne, ki pa so bile bolj podo­
bne beznicam, so bile nastanjene vrhutega 
še v prav nehigijeničnih prostorih. Mnogo 
takih beznic je sedaj že izginilo, je jih pa 
še precej, za katere bi bilo tudi bolje, da 
bi jih ne bilo. Treba bi bilo vse te lokale 
pregledati in one,- kateri ne odgovarjajo 
predpisom, zapreti. Imamo itak veliko pre­
več gostiln v mestu, pa tudi v okolici jih 
ne manjka.

— V Grobelnem na kolodvoru je bil 
ukraden iz tovornega voza zaboj mila 
42 kg težak) vreden 2072 Din, dalje 11 kg 
težak zaboj sladke paprike, popra, sardin 
in kanditov, vredno 1120 Din.

— Mariborske novosti. Po daljšem bo­
lehanju je v soboto 23. t. m. u m r 1 v umo­
bolnici v Gradcu tukajšnji posestnik ta 
kotlar Demeter Glumac. — V petek 29. t. 
m. ta v nedeljo 1. julija bo zaradi nujnih 
popravil na električnem omrežju falske 
elektrarne d o b a v a t o k a od 4. do 15. ure 
ustavljena. Popravila se bedo pa izvršila 
le, če bo ugodno vreme. — V noči od 23. 
na 24. t. m. je bilo v neko hišo v Cankar­
jevi ulici vlomljeno. Storilci so se splazili 
skozi dvoriščno okno v jedilno shrambo in 
odnesli večjo množino živtL Tatvine nujno 
osumljen ta aretiran je bil neki Anton K., 
ki je bil sodišču izročen, dasiravno skuša 
svojo krivdo utajiti. — Kakor se doznava, 
dospe' škof dr. Karlin v četrtek s po­
poldanskim, brzovlakom v Maribor, odko­
der odpotuje v Konjice na blrmovanje, na­
kar se za stalno povrne na svoje novo 
službeno niesto. — Neki služkinji, ki je pri­
šla v Maribor, da si poišče tukaj službo, se 
je pridružila na kolodvoru neznana 
ženska, ki ji je ponudila svojo pomoč. 
Dekle je ponudbo sprejeto. V gostilno, ka­
mor sta obe šli, pa je neznanka ukradla 
služkinji denarnico, šla na kolodvor ter tam 
prevzela kovčeg, ki ga je služkinja pustila 
V garderobi Policija je uvedla zasledova­
nje. Ker se je podoben slučaj pripetil pred 
nekoliko dnevi tudi v Zagrebu, ni izključe­
no, da je storilka v obeh primerih ena in 
ista oseba. — Pri pregledovanju 
blagajne v Küharjevi manufakturni trgo­
vini na Aleksandrovi c ec ti se je ugotovil 
primanjkljaj v znesku okroglo 7500 Din. 
Sum je padel na blagajničarko trgovine Ma­
rijo M., ki je živela za svoje razmere jako 
razkošno. Priznala je svojo krivdo in se 
je izgovarjala da z maio plačo ni mogla 
kriti svojih dnevnih potreb, zanikala pa je, 
da bi si bita prisvojila tolilco vsoto, ker je !e 
od slučaja do slučaja vzela 100 do 200 Din. 
Bita Je izročena sodišču.

— Cenjeni gospodje se opozarjajo na 
svetlo likane ovratnike. Prva dunajska hi- 
gijenična pralnica in svetlolikalnica Pirš & 
Šimenc, Ljubljana, Kolodvorska ulica 8.

— Proslava žegnanja v Št. Peterski fari 
na praznik 29. t m. se vrši v gostilni »pri 
Tičku«, na gričku, ob dobrem cvičku z do­
mačimi štruklji in bobi ter drugo okrepča- 
vo. Se priporoča Vinko Magister, Strma 
pot 8.

— Ljubljenec strojepiscev je edinole 
»STOEWER«, zastopstvo Ljubljana, Šelen- 
burgova ulica 6-1.

Velika povoden!
na Štajerskem
Celje, dne 27. junija.

Vsled močnih nalivov zadnjih dni po­
sebno v noči od torka na sredo in sredo 
dopoldne, so Savinja, Voglajna In njih pri­
toki prestopili bregove. Voda se je razlila 
po poiju in travnikih ter napravila mnogo 
škode. Nekatere vasi okrog Celja so delo­
ma obkrožene od vode. Posebno celjska 
okolica je močno prizadeta. Dolina pod 
hribom sv. Jožefa ter en del Gaberja je 
pod vodo. Tudi gornji del mestnega vrta 
je vzela voda iz Savinje. Potoka Sušnlca 
in Koprivnica sta zalili Otok ter Dolgo po­
lje in okolico. Dežuje še vedno in' voda še 
naprej narašča ter preplavlja tudi že često 
in viadukt pri Voglanjskem mostu. Ce de­
ževje ne preneha, bo v malo časa vzhodna 
stran proti Teiiarjem odrezana od mesta.

Spori In ftirlsflka.
— Ljubljanska Ilirija odpotuje danes 

na svoje gostovanje v Beograd, kjer nasto­
pi v soboto in nedeljo proti Beogradskemu 
športnemu klubu. Na praznik,v petek 29. t. 
m. igra Ilirija- v Sisku proti železničarske­
mu športnemu klubu ter nadaljuje nato od 
tara svoje potovanje v našo prestolico.

— J. S. K. Viktoria, Sušak : Primorje. 
V petek, dne 20. t. m. gostuje v Ljubljani 
sušačka Viktoria, ki je v predvojnem času 
v obilni meri reprezentirala naš sport. Po 
osvobojenju Sušaka pričeta je Viktoria z 
intenzivnim treningom ter dosegla v tek­
mah proti Hašku in Hajduku komb. lepe 
rezultate. Moštvo goji francoski sistem, to 
je visoko igro, ki je za oko efektna, zahte­
va pa veliko brzino. Vsled tega sa igralci 
vrlo brzi. Tekma se vrši na igrišču S. K. 
Primorja, Dunajska cesta, ter prične ob 18. 
uri. Predprodaja vstopnic v trafiki Sever, 
Šelenburgova ulica. Članske in dijaške sa­
mo v predprodaji.

—- S» K.'Drava, Varaždin : S. K. Slovan', 
Ljubljana. Nogometna tekma, ki se vrši v 
nedeljo, dne.l. julija 1923 ob. 16. uri na igri­
šču »Ilirije« obeta biti jako zanimiva. S. K, 
Drava le dosegel v tej sezoni že lepe rezul­
tate In Je porazil »Slovana« pred kratkim 
s 3:0. »Slovan« si bo pač prizadeval do­
seči kar najugodnejši rezultat, da dostojno 
proslavi svojo desetletnico, a danes soditi 
o Izidu tekme, je nemogoče, ker sta oba 
kluba v dobri formi in enakovredna. Pred­
tekma ob poj 15. url: Slovan rez.: Ilirija 
jun. Med odmorom tekme Drava: Slovan 
tekmuje S. K. Ilirija v; teku na 200 m za 
klubovo prvenstvo, — Zvečer se vrši v 
Hotelu Tivoli vrtna veselica, ki bo vsled 
raznovrstnega sporeda ena najveČJIh leto­
šnjih prireditev v Ljubljani Začetek ob 
16. url Vstop 6 Din.

— Osrednji odbor Slovenskega planin­
skega društva v Ljubljani naznanja svojim 
članom, da bodete otvorjenl na Vidov dan 
t. j. 28. Junija 1923 Vodnikova koča na Ve- 
lem polju in Aleksandrov dom; koči sta 
preskrbljeni c dobro jedjo is pltačo kakorremoga.^ka- prnkrmje^z^o^^ječUc^ I

Sokolski vestnik.
— Deveti zlet Gorenjske sokolske župe

se vrši, kakor smo že poročali, v nedeljo, 
dne 1. julija t. 1. v Radovljici. Opozarjamo 
na to prireditev še enkrat in vabimo vse, 
ki čutijo s Sokolom, da se je udeleže.

Movosti Iz Primorske.
— Idealen način poitalijančevanja. Ita­

lijanski tržaški list »Lavoratore« poroča o 
sledečem dogodku, ki priča o neomejenem 
sovraštvu Italijanov do mirnih slovenskih 
prebivalcev. Neki Juri Cok se je vračali sku­
pno z nekim prijateljem domov v Barkovlje. 
Razgovarjala sta se v svojem materinem- 
slovenskem jeziku. Njima nasproti: so pri­
šli trije moški, ki so ju napadli ter na ta 
način »izvedli dobro narodno propagando«. 
Vrgli so se na Čoka ter ga oklofutali, pa- 
tem pa z nekim trdim predmetom udarili 
po glavi da je dobil dve precejšnji rani. 
Po svojem junaškem činu so brez sledu iz­
ginili v temo. Celo italijanski list se zgraža 
nad tako metodo poitalijančevanja.

— Nesreča z granato. Prebivalstvo 
primorskih krajev je pretrpelo vsled voj­
nega materijala, ki leži razmetan, že pre­
cej nesreč. Te dni sta našla dva dečka iz 
Komna, brata Danijel in Aleksander Umek, 
nerazpočeno granato in jo odnesla s seboj 
domov. Na dvorišču sta začeta po nji tolči. 
Granata se je razpočila in'oba dečka težko 
poškodovala.

Iz društvenega življenja.
— Članski sestanek JNU, sekcija 

Ljubljana, se vrši v torek, 3. julija ob 
3. uri popoldne v gostilni Košak, Kre­
kov trg. Dnevni red: glavna skupščina 
in vprašanje železniških kart. Udeležba 
članov obvezna. Odbor.

— Narodna čitalnica v Kranju praznu­
je 1. In 2. septembra 60. letnico svojega ob­
stoja, ob kateri priliki se odkrije pesniku 
Simonu Jenku spominska plošča. Proslava 
se vrši ob vsakem vremenu v velikih no­
vozgrajenih prostorih Narodnega doma. — 
Vsa društva se že danes opozarjajo to va­
bijo na to prireditev.

— Glasbena Matica v Mariboru. Orke­
stralni odsek naznanja vsem članom, da se 
vrši redni letfii občni zbor v pondeljek, dne 
2: julija t. 1. ob 6 .url popoldne v prostorih 
Matice po naslednjem dnevnem redu: Po­
ročilo odbora, volitve in slučajnosti Novi 
člani in gostje dobrodošli.

— Gasilci ne pozabite, da se vrši v 
nedeljo, dne 15. jullia ob pol 11. uri zvezni 
občni zbor v. Ljubljani v Mestnem domu in 
pa velika ter težka vaja poklicnega in pro­
stovoljnega gasilstva na trgu sv. Jakoba. 
Naj nihče ne zamudi tega zborovanja in 
vaje, pri kateri bo delovala tudi nova av- 
tomobilna brizgalna. Železniška vožnja bo 
polovična proti društveni izkaznici. <

— Gasilna društva, pozor! Po nasvetu
»Jugoslovenske gasilske zveze Lujbljana« 
imam v zalogi krasno izdelane gasilske di­
plome ter gasilske razglednice. Diptomr~so 
v peterobarvnem tisku, pripravna za vsa­
kovrstno odlikovanje zaslužnih gasilcev ter 
častnih članov. Razglednice so izdelane v 
šaljivem tonu, pripravne posebno za ša­
ljivo pošto na gasilskih veselicali ter prire­
ditvah. Poleg tega bi pa. ako bi bilo do­
volj naročil zatožil gasilske, jiapisne plo­
ščice, katere so predpisane p<5 gasilskem 
vežbovniku str. 27 ter jih nosi vsak član 
na levi strani prs. namesto napisnih trakov. 
Društva, katera .se interesiralo za eno ali 
drugo stvar, se naprošalo, da pišejo na na­
slov, kjer dobe vsa tozadevna pojasnila 
brezplačno ter' poštnine prosto. Se pripo­
roča Herman Zupan, knjigovez, Ljub­
ljana, Tržaška cesta št. 24.

— Člani Nabavljalne zadruge državnih 
nameščencev se vabijo, da si ogledajo ra­
zno konfekcijsko blago, perilo in drugo da­
nes 28. junija, od 11—14 ure v hotelu »Ti­
voli«, katero ima razstavljeno Savez na- 
bavljalnih zadrug iz Beograda..

— Za letoviščarje-plesalce priredi Klub 
plesovodij v Ljubljani en tedenski tečaj za 
plesne novitete t. j. Shimmy-Fox, Camel- 
walk l dr., kateri letošnjo sezono prevla­
dujejo družabne večere- in prireditve. V 
proučavanje, teh novitet se mudi klubov 
član Vlček v Berlinu, Leipzigu, Pragi in 
Dunaju ter se vrne okoli 10. julija in prične 
takoj s poukom. Prijave sprejema klubov 
načelnik Lud. Černe, Wolfova ul. št. 3, kjer 
se dobijo tudi vsa pojasnila.

Dopis!.
— Slovenska Bistrica. Tukajšnji leso- 

tržci se zelo pritožujejo nad dobavo želez­
niških Vagonov po tukajšnji postaji. Never­
jetno je skoraj, da morajo nekatere stranke 
čakati na naročene vozove po en mesec in 
še dalje, kar istim povzroča občutno škodo 
v trgovini. Prizadeti so se te dni pritožili na 
merodajna mesta. Istotako nikakor več ne 
zadostuje na tukajšnji lokalni železnici za 
osebni promet le en sam voz. Pogosto mo­
rajo vsled prenapolnjenega voza ljudje po­
stajati na hodniku ali na stopnicah, eventu­
alno se tlačiti tudi v živinskem vozu. Okr. 
zastop, kakor tudi občina bi občinstvu ze­
lo ustregla, da se zavzameta za redno pre­
važanje blaga in potujočih. — Dne 28. In
29. t. m. t. j. v četrtek in petek nas poseti 
narodno gledališče iz Maribora na svoji 
turneji in priredi v hotelu Beograd prvi dan 
dramo »'Ono«, drugi dan pa veseloigro 
»Prava ljubezen«. Zanimanje za obe igri je 
■zelo veliko.- . ...

ispred sodišča.
TATINSKI USLUŽBENEC.

Tvrdki Meinl v Ljubljani je ukradel 
bivši čevljarski pomočnik Stanko Jereb 
večkrat olje, rum. konjak, čaj In sladkor, 
v skupni vrednosti 1200 Din. Olje je prodal 
Ivanki Izlakarjev!, nekaj blaga pa je pora­
bil deloma podaril neki Ivanki SteblajevL 
Obtoženec tatvino prizna in pravi, da ne ve 
kaj mu je v glavo padlo, da je začel krasti 
Obsojen je bil na 6 mesecev težke ječe ia 
mora poravnati škodo.

NEPLAČANO POHIŠTVO.
Bančni uslužbenec Henrik Urbanc, 

21 letni mož je naročil od Ignaca Repšeta 
opremo za 3700 Din proti mesečnim obro­
kom po 250 Din. To opremo je obtoženec 
prodal inž. Dukiču za 3500 Din, pustil dru­
žino in šel na deželo. V zagovoru pravi, 
da je imel samo 625 Din plače in da je po 
odbitku obroka s 375 Din ni mogel živeti. 
Bil je tudi bolan in je v neodoljivi sili, da 
si ohrani zdravje, prodal opremo ta se šel 
po nasvetu zdravniku zdravit na deželo. 
Senat je vpošteval vse upravičene olajše­
valne okolščine in obsodil obtoženca samo 
na 4 tedne navadne ječe, s čemur pa Urbanc 
še ni bM zadovoljen in pravi, da se bo 
pritožil.

GREM NAZAJ,

tako le vzkliknil obtoženi Jože Kračman, 
čevljarski pomočnik, ki je bil že 13 let V 
Ameriki, ko so mu razglasili sodbo, s ka­
tero je bil obsojen na 4 dni zapora, ker le 
napadel v Kajfežovi gostilni policijskega 
stražnika Pavla Kavška. Moža je ujezilo, 
da so ga vrgli iz gostilne, ker je bil vinjen 
in nasilen. Dvomil pa je, da bi v Ameriki 
z njim tako počeli, zato bo kazen takoj ia»» 
stopil in šel potem nazaj v Ameriko.

NEHVALEŽEN KAZNJENEC 
je šofer Švigelj. Bil je v zaporu v Ložu ta 
je poplačal razne ugodnosti ječarja Jakoba 
Žumra, ki mu je glasom ovadbe v svoji 
dobrodušnosti pustil celo odprta vrata, kar 
pa je ta pri obravnavi zanikal, s tem, da 
mu je pobegnil. Zaradi tega je bil obsojen 
ječar Žumer radi malomarnega straženja 
na 50 Din globe.

HUDOMUŠEN PIJANEC.
Janez Vidmar iz Šent Vida pri Clrknl- 

ci je prišel 19. aprila že precej pijan v go­
stilno posestnika in lesnega trgovca Franca 
Zalarja. Začel se je norčevati iz gostiv in 
je uganjal razne neumne burke. Ker je po», 
lival vino, ga je oštir, s katerim sta bila 
vedno in sta še danes prijatelja, opozoril 
in ga hotel odriniti od mize. To pa je Ja­
neza tako ujezilo, da ie potegnil nož, ga 
sunil v trebuh in mu zadal 8 cm dolgo ra­
no, tako, da so gostilničarju izstopila čreva. 
Odpeljali so ga v bolnico, kjer so ga zdra­
vili 3 tedne. Rana' je bila težka, smrtno ne­
varna. Obtoženec se je zagovarjal s popol­
no pijanostjo, vendar pa ni bil toliko pijan, 
da ne bi bil odgovoren in je bil obsojen 
na 3 mesece težke ječe.

Borzna poročila.
B e o g r a d . 27. junija. Devize. Lon­

don 415—416. Pariz 554—556, New York 
89.50—89.75, Ženeva 1600—1610, Milan 398 
—400, Praga 271—271.50, Berlin 0.063—
0.0635, Dunaj 0.125—0.1265, Bukarešta 47.50 
—48, Sofija 96—97.50, Budimpešta 1.02-^
1.08, Bruselj 470—490.

Zagreb, 27. junija. Devize. Dunaj 
0.126—0.12675, Berlin 0.06—0.065, Budim­
pešta 1.02—1.04, Italija, izplačilo 399—401, 
London, izplačilo 414—417, New York, ček 
89.25—90, Pariz 553—558, Praga 271.25— 
272.24, Švica 1610—1615, Varšava 0.085— 
0.09. — Valute. Dolarji 0—88.50, avstrij­
ske krone 0-126—0.1265, češkoslovaške kro­
ne 267—269, funti 407—410, francoski fran­
ki 0—550, madžarske krone 0.95—1, napo- 
leondori 0—360, nemške marke 0.06—0, leji 
41—43, švicarski franki 0—1600.

Prihodnji borzni sestanek je v pone­
deljek, 2. julija, ker ta teden borza več ne 
deta zaradi dveh praznikov in sobote.

Zagreb, 27. junija. (Priv.) Devize. 
New York 89.25—90, Pariz 5.53—5.58, Švica 
16.10—16.15, London 414—417, Dunaj 12.60 
—12.675, Praga 2.712—2.722, Budimpešta 
1.02—2.04, Italija 3.99—4.01, Berita 6—6.50. 
— Valute. Dolarji 0—88.50.

C u r i h , 27. junija. Otvoritev. Ber­
lin 40, Holandija 220, New York 560.50, Lon­
don 25.86, Pariz 34.37, Milan 24.85, Praga 
16.78, Budimpešta 6.50, Zagreb 6.25, Buka­
rešta 2.95. Sofija 6.10, Varšava 55, Dunaj 
79, avstrijske krone 80.

Curih, 27. junija. Zaključek. Ber- 
lin 35, Holandija 220.30, New York 567.75, 
London 25.88, Pariz 34.30, Milan 24.80, Pra­
ga 16.80, Budimpešta 6.50, Zagreb 6.20, Bu­
karešta 2.95, Sofija 6.10, Varšava 55, Du­
naj 79, avstrijske krone 79.

Praga, 27. junija. Dunaj 4.455, Berlin 
1.825, Rim 146.25, avstrijske krone 4.50, lire
148.50, Budimpešta 38, Pariz 203.25, London 
153.125, New York 33.25, Curih 590.25, Beo­
grad 37.25.

Dunaj, 27. junija. Devize. Beograd 
769—771, Berita 0.39—0.43, Budimpešta 
7.55—7.65, Bukarešta 373—375, London 
326.200—326.800, Milan 3106-3114, New 
York 70.985—71.135, Pariz 4294—4306, Pra­
ga 2124—2130, Sofija 749—751, Curih 12.615 
—12.645. — Valute. Dolarji 70.650— 
70.950, levi 728—332, nemške marke 0.38— 
0.46, angleški funti 324.500—325.500, fran­
coski franki 4235—4265, lire 3072.50—
3087.50, jugosfovenski dinarji 760—764, leji 
383—385, švicarski franki 12.520—12580. 
češkoslovaške krone 2107—2117, madžarske 
krone 4.70—4.90.

Berlin, 27. junija, Dunaj 217.45, Bu­
dimpešta 18.95. Milan 7396.50. Praga 4588 50, 
Pariz 9975, London 708.225, New York 

I 152.617, Curih 28.927.50, Beograd 1695.50.

Vremensko poročilo.
„Jutranje Novosti.” — Ljubljana, dne 27. junija 1923.

Kraj Čas Zračni
tlak

Zračna
temper. Veter Oblačno

0—10
Padavine |i 

mm ■!
Ljubljana................................... 7 762-4 10-3 brezv. dež 49'1
Ljubljana .................................... 14 764-0 12-4 sev. vzh. •1
Ljubljana.................................... £1 765-6 11-1 brezv. obl.
Zagreb........................................ 7 761-7 11-0 vzhod dež 41-0 i

Beograd.................... ■. . . 7 759-8 120 brezv. pol obl.
Dunaj......................................... 7 763-4 9-0 sev. zap. obl. 16-0

1 Praga ......................................... 7 763-6 80 brezv. jasno 4-0
Inom ost............................... • 7 763-9 9-0 .. obl. 12-0

BuotMtor: vaji T#mp#mum; uiti*
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Na drobu© I

«süäji^alc^nsieS 

Na debelo!

I J. GOREG %
Palaca Ljubljanske kreditne banke.

Pnevmatika

materijal, kolesa 

avtomobili!
kije «fetrpe podjetje b SIoBenijl

: iif@ m immMM fiast@p

tojigoiDdjo biloncista
ZftioS»@ga fydi sioveitsite ist 
nemške ter po možnosti itali­

janske korespondence tar

manipulanta
sa nakup lesa En prewzemanje,
FimUxpod „Strabnijsr oa upivl.

Rudnib Trbovlje
iŽče dobro izvežbano in izobraženo strojno- 
tehnično moč s prakso pri delavnicah in 
tvomicah, vežčo organizacije delavnic, kakor 
tudi dela v tehnični pisarni in tovarniškem 
računovodstvu za službo tehničnega pod- 
uradnika pri obratnem vodstvu delavnic. 
Reflektant! z dobrimi spričevali naj se ogla« 

sijo pismeno pri

Budnfškem ravnateljstvu Trbovlje.

L Mlkui
Uy^iiaiiä,
Mesta! trg IS

iidešovafeš!
dežnikov

Hs drobno i Na debelo I
Zaloga

sprehajalnih
paiic.

Popravila teč«© In solidno

TrapisMi sin
prvovrstni, kg 25-™ Din, 
pirovo in čajno maslo 
kg 50'— Din razpošilja 
so zmernih cenah mle' 
karna Karel Laznicky, 
Dežanovac (Slavonija)

Šentianšjd

premog
se dobi po ugod­
nih cenah vsako 

množino.
frsäfljiLt spali šentjasšbep 

ppžasogobopa
IijaMjODSsRPElovfpgE

<
<
<

<
<
<
<
<
<
<
<
<
◄
<
<

<
<
<t

Časopise,, knjige, brošu­
re, tiskovine za tirade, 
občine, kakor vsa druga 
v tiskarsko stroko spa­
dajoča dela izvršuje po 
zmernih cenah lično In 

poceni

iljolia. Mota tl
Urejena je tudi za tisk 
glasbenih del (sekirice, 

note).

▼vfvvvfVTWVW’
Majhen ličen paviljon,
zelo pripraven za stojnico ali čedelnjak, te 
proda na prostoru Ljubljanskega velesejma. Za 
ceno paviljona se izve pri uradu Ljubljanskega 

velesejma-

And. Jaki!, S*, l°l
prodajalna Ljubljana, Poljanska & IB.
Nizke cene 
Soiidno blago iš

§ g Bogato skladišče moških, ženskih tn otro- 
lg ških čevljev iz telečjega boksa v vseh

barvah, govedjega boksa in rjave kravine.

NAZNANILO

V MARIBORU.
t. lunjem 1.1. se preseli zastopstvo našega Usta 

»3UTRAN3E NOVOSTi“ v Mariboru

v Frančiškansko ulico štev. 14.
Tam se sprejema naročnina na Ust in inserati. Redna 
in hitra služba dostavljanja Usta na dom. Reklama» 

dje se Izvršujejo takoj I — Telefon štev. 419.

Zaloga klavirjev in pianinov
nafbolfših tovarn: B5sendorfcr, Czapka, Ehrbar,
: t Schuetghofcr, Original, Stingt 1.1. d. : :

JERICA HUBAD, roj. Dolenc, LlOllJiai. HMen tl i.

m

iv- Oslasi v „Jutranjih Novostih imajo uspeh!
IIIIIIIIIIIIIIIIIB

iliilni Hlinitt Idil Hill Ii liM 111 IM.
j ■ ' . i < . . . * . . . . . . • r . . ... . i . . . i . . a t a t . . -. . . . .

Tvornice papirja v Vevčah^ 
Jaaeziji in Goričanah, VABILO Tvornice lesovine v Goričanah 

in Medvodah. Tvornica celuloze 
v Goričanah.

k subskrlpciil IV. emisije delnic.
Izvršuje sklep občnega zbora delničarjev Združenih papirnic Vevče, Goričane in Medvode d. d, v Ljubljani z dne 5. maja 1923 provaja 

k temu pooblaščeni upravni svet na podlagi odobrenja Ministrstva trgovine in industrije v Beogradu z dne 11. decembra 1922. VI, br. 5642, na občnem 
zboru sklenjeno povišanje družbine delniške glavnice

©d 12,500.000 na 20,000.000 dinarjev
z izdajo

71.000 komadov dalnlc d© Din 100
pod sledečimi pogojiš

L Starim delničarjem se ponudijo nove delnice po kurzu ©la iSÖc— fe©3Saad tel qael v razmerju na dve stari ena nova, protivrednost
plačljiva ob subskripciji. 1

Stari delničarji,- ki hočejo izvršiti opcijo, morajo predložiti svoje delnice brez kuponske pole na blagajnah nižje navedenih mest, da se na njih 
označi izvršitev opcije,

2, Novim delničarjem se ponudijo nove delnice po kurzu ©tli 20©*™= tel qüei, plačljivih ob subskripciji«
3. Subskripcija traja od 25- junija 1923 in so določena kot subskripcijska mesta:
Llnfelfanska kreditna - banka v Linbtfani in njene podružnice? Kreditni asavod za frnovino in indastrljo 

Ljubljani? Hrvatska podrsažniea Wiener Bank Vereina v Zagrebu in «jadranska banka JL D» v Beograda ter njen 
podružnice-'

4„ Dodelitev delnic s® izvrši, po pretek« subskripcijskege roka čim najhitreje. Zs nedodeljene delnice se vplačani denar- vrne najkasneje do 
8 avgusta 1923-

5. Izročitev novih deinic se bo izvršila proti vrnitvi subskripcijskih potrdil do konca tega leta«
6« Azijski dobiček pri razdelitvi novih delnic se dodeli po odbitku stroškov in pristojbin rezervnim fondom podjetja.
7. Nove delnice so deležne na druzbinem dobičku od 1. julija 1923 dalje In so opremljene že s polkuponom za leto 1923.
8, Uspeh emisije je zajamčen po posebnem garančnem sindikat«»

V LJUBLJANI, dne 1, junije 1923- lJpi®HWlif

foteizia. dsiss .^vesaa tbkatiae i» kMgatm* f LjnMjaak
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» Radovane^ jCT

Na Vidov dan.
'Priznavaš U 'ko vernik naše Trojstvo, 
Trojko sveto, zraslo v eden rod? 
'Mrziš razdor, Mjubesii zlobne plod, 
mrziš ogabno Kajnovo nbojstvo?.

Ke toži m neslogo! Vidov dan, 
slovesni praznik, upanja in nade, 
pecat je narodne združitve mlađe, 
Spomin stoletnih robstva krutih ran,

'%o 'dvom meglen zastira nam oči, 
ko črn obup podira mm moči, 
vstane ta zavest: o svetem Vidi, 
'drugovi, sliozi noč se vidi,

Ta dan je krm do višnjevih nebes.
To mavrica z obzorja je v obzorje: 
preskoči lačno brezno, reko, les, 
pa spaja vzhod z zapadom čez pogorje,.

Ta dan je most, razpet h veka v vek, 
začenja se pri kosovski nezgodi, 
današnji čas mu tvori drugi breg: 
od suženjstva m ravno gre k svobodi,

Ta dan pomeni hleb, čaroben in iajin-
stven:

voljan, Če ga pokuša rod edinstven; 
če pa sovrag ga vzame, se zgosti, 
da trši je od kamna in kosti,*) T

Ta dan pomeni strnjeno življenje, 
življenje bratov treh pod krovom enim, 
poziv prek mej vsem neosvohojemm: 
končano skoro vaše bo trpljenje!

Je ti slučaj, oj bratje vi, kdo ve, 
da praznik naš najdaljši so danovi, 
da praznik naš najkrajši so mrakovi? 
Zaupno zrimo v zarje Vidove!

®) Bajka pravi, 3a le kruh, palčen na 
Kosovem, postal pod turškim zobom kre- 
meo ta đa se ]e Ha dan osvete omehčal

K R-£c:

Kosovski boi.
Kosovski Boj je najpomembnejši do­

godek iz naše starše prošlosti in ena 
najvažnejših preokretnih točk v zgodo­
vini vse Evrope. On je otvoril Turkom 
vrata srednje Evrope, z njim je zavr­
šeno razvijanje močne srbske nemanü- 
ake države in z njim se je započelo ro­
bovanje jedrnatih srbskih zemelj, ki je 
trajalo stoletja. Kosovski boj je postal 
jedro, okoli katerega so zbrane naše le­
gende, v katerih je narod očrtal one 
svoje karakterne posebnosti ki so do­
vedle do strašnega poraza na Kosovem 
in kjer je obenem postavil ter utrdil one 
Ideale, s katerimi je osveti! Kosovo. 
Srbski narod se je skozi stoletja vzga­
jal na Kosovskih tipih, dušeč in zatira­
joč v sebi one lastnosti, ki so po le­
gendi krive porazu, negujoč rodoljubne 
požrtvovalne ideale tistih, ki so na Ko­
sovem Vsaj slavno padli in rešili čast 
očetnjave. Narod se je skozi vekov« 
držal v robstvm samo z mislijo na Ko­
sovo, da ni klonil. Ta misel nra |e na­
polnjevala vse duhovno življenje ter 
skupno započeto. Osveta Kosova je po­
stala zajedniškt, naj višji vzor in kot naj­
čvrstejša vez, Id je zgrnila ves narod v 
krepko celoto, po življenski svrhl isto­
rodno, usmerjeno v istem pravcu, odu- 
äevljeno z istim Idealom.

Kosovo je danes maščevano, kosov­
ski ideali pa ostanejo. Oni so edini dali 
moči srbskemu narodu, da v dolgem 
robovanju ni izgubil narodnega ponosa, 
oni so edini naredili srbsko rodoljubje 
delotvorno, oni so edini doveli do osve­
te Kosova» oni morajo preprečiti novo 
Kosovo, Idealno navdahnjeni srbski 
optimizem, veder in smel v najtežjih 
prilikah, popolna vdanost visokim idea­
lom čihernega naroda, in voljna, ne­
omejena požrtvovanlost za njih ustva­
ritev na osnovah kosovskih Idealov, 
Najbolji del v nas, s tržen našega du­
hovnega življenja, je stvorjen po ko­
sovskih idealih Jn narejen za njih 
vstvarjenje. Od Kosovega obstoji ne- 
prekinjena veriga V skupnih srbskih na­
zorih glede vzornih in odvratnih narod­

nih ali državnih tipov, glede poosebitve 
zlih in dobrih strani našega narodnega 
značaja. Ta kontinuiteta se ne sme pre- 
rušiti-,

S Kosovskih idealov se naš duhovni 
razvoj ne sme odvrniti, da se ne bi pre­
kinila njegova črta, se svrhe razcepile 
in ponižale ter ves napredek zamotil in 
zbunil. Vidov dan mora ostati simbol 
našega edinstva, naše ponositosti, naše. 
ga rodoljubja, naše požrtvovalnosti in 
smelega idealizma istotako v svobđdi, 
kakor je bil v suženjstvu. Kosovski ide­
ali morajo biti tudi dalje osnova za ro­
doljubni idealizem, ki so ga dihali ko­
sovski idealni tipi, M so pozabljali nase 
in prenašali največje žrtve za narodno 
in državno blaginjo.

Narodna svoboda v samostalni dr­
žavi, prva narodna potreba in najvišja 
sreča po kosovskih legendah, se more 
očuvati samo z negovanjem onih viso­
kih vzorov, ki jih kosovske legende sta­
vijo kot primer in zgled, in z zatiranjem 
onih svojstev, «d se v kosovskih legen­
dah prikazujejo kot razlog usodnega 
poraza. To so nesloga, kljubovanje in 
zloba, izrasle iz slepega samoljubja in 
grobe samopašnosti, ki so po točnem 
narodovem umevanju — dovele do 
nacionalne nesreče na Kosovem in pri­
pravile propast srbski samostalnosti. 
Narod je naprti! te svoje slabe osobine 
v osebi Vuka Brankoviča in postavil 
proti njemu tip kosovskega mučenika 
kneza Lazarja in Kosovskega junaka 
Miloša Obiliča, ki smatrajo čisto ime 
kot najvišjo osebno srečo, državno 
svobodo, pa kot najnujnejšo narodno 
potrebo. Največji kosovski junaki, ki so 
rešili na Kosovem srbsko čast, so bili 
vzor za Kosovske osvetnike. Po njih je 
izdelan nepremenljivi idealni srbski tip, 
kateremu so glavne lastnosti visok 
osebni ponos in brezpogojna, neomeje­
na požrtvovalnost za narodno prostost. 
Lastnosti, brez katerih ne more biti ni­
kjer in nikoli niti svobodne države niti 
zdravega društva.

FipasHHK Varana.
Hanac he]e caiio bbotk Kaponnn 

npasHHK, Hero je nanac H Be.HHK np- 
JKaBHH npaaHHE — npasHHic Vcrnca.

rU,Be CRpa jno peaKUHOHapne expan- 
Ee, Koje cy Birae areno opyacje Eyhe 
OßpenoBEha, Ciue cy nošene Cpönjy 
AO pyßa nponacxH. Te abc expamee, 
jmGepa.iHa n nanpeAmanKa, BJianane 
cy na tcmcjlj peaKHHonapnor Vciana 
1S69. roAHne. Tim VcxaBOM y Cpönjy 
ce je yBOAHO h onpmaEao öiiponpaT- 
CKH CHCieM ApnraBHe ynpase no npn- 
Mepy Aycxpnje, noja je, Karto je nos- 
naxo, rmana BejmK yximaj na Ta^am- 
me OupenoBnlie.

PaAHKajrna exparnta, Koja ce je 
ycxanoBHjra ho xeMejty nneja pann- 
Kajmsna, pyrnn VcxaB 1869., oöapa 
ÖHpOKpaTCKH CHCXeM H AOHOCH C.U3 BHH
VcxaB 1888. ronline. To je 6no naj- 
jmöepajTHnjn n HajcoroßoAHnjn Vcxan 
Ha esexy; oh je sa Cpßnjy 6no lipana 
epeha, arm ne cano sa Opßnjy Hero n 
aa nenn nam napon;.

HapoÄ, Eojn je y paAHKarrne BO^e 
BHAHO .Tbjpe sa CBOM neexy, kojh je 
H.HXOBOM TemKOM n KpBäBOM CopÖOM 
Ao6ho Berrmte rpaijaHCKe c.ioöoAe, 
CB6CHO je n noffipxBOBHO sa CBojy 
Apstasy paAHO, E y csaKO AOÖa 6ho je 
cnpasan p.& rane n Aa ce sa meny Be- 
AHnnny n nanpeAaK Htpxsyje,

PaAHKanHa cxpaHKa, cboJiim bbah- 
khm yrmiajeM Ha iiojihihhkh, kjji- 
xypHH n coAHarrHH hcmbot Opönje, 
OArojH.na je cpönjaHCEn napoA, A& 
Apyrim errymn sa npnMep. HapoA, 
ko ja je 6no noxynen na 'Byrnrcy n 
CjmsHHAH, XBa.aa HAejaMa paAmta- 
JinsMa n noKTEpH paAHKa.oHe expan- 
ne, paje jynaKe KyMaHosa,, Upnaena, 
BHTOJza.^ Ijepa, PyAHHKa, KajMaKna- 
jiann. n jpoGpora IIorBa, — paje oesex- 
EHKC KocoBa n ocaoSopHope ese jep- 
EOKpBKe Gpahe Opöa, XpsaTa h Opo- 
Benapa!

PapEKaan cy yaoanan ese esoje 
yirae h cpeshekc enae, npoman cy 
Epos ciMHe Myrte n nporone, pok cy 
HSBojeBaan ceßn h napopy kohreej 
noßepy, rcojy mh sobgmo "sEficspaH“ 
CKOM. Mn xy noßepy soBeno teko eo- 
EITO je OHE OKpySbCHa BHpOBpaHCKHM 
Vctebom!

Op ropEEe 190S. po KOEpa esex- 
CKor paxa 1918. papHKaana expamta 
BOpH rOTOBO HoIUByEEBO EoanxHKy 
CpßHje. Ta je noaEXEsa y cemex nex- 
naeex ropHsa nopHraa noHEateHy h 
ocpanoheHy Opßnjy rtnesa Mnaana na 
BECoim exenes Kyaxype, Caarooxama, 
CKOHOMCKor nanpepKa, pHPaoMaxcKor 
yraepa h BojiiBiiKe enae. Ta je noan- 
xinta yuHHiijia Cpßnjy ÜHeMOHTOM 
peaor jyrocaoBeHCKor riapopa!

Oho mio je Cpßnja ynEHnaa y 
pecex ropEHa, nsa yßEcxsa AaeKcap- 
Apa OßpenoBEha, nop papHKaarmM pe- 
atHMOM, xo- je jepHHCTBeH npEMep y 
HcxopEjn CBexa. Hena y cBexy seMa>e, 
rtoja ßn y teko Kpaxrto poßa obekobem 
rHraHTCKHM KopapiiMa KopaKHyaa 
ynarrpep n Ha xaj ce HaunH npeoßpa-

Op xapa xa Maas Cajncancita pp- 
stasHpa op psa MHanoHa cxaHOBHHita

npKoen CEAHoj AycTpö-FrapcKo] mo- 
HapxHjn, Enjn je rnasHH rpap Ben 
HMao ertopo BHme cxanoBHEKa op iiene 
CpßHje, BOpH c h>om rrpe papHHCKH 
pax, a noene uaao ropnHa h BOjHHHitn 
pax. 1914. ropEHe csa Bojna ciuia Ay- 
cxpnje, eAExa CBente sojcKe, oßapa ce 
na Opßnjy, rtoja ce irnje npa-Bo hh op- 
MOpii-ia op pne rroßepoHocHa paxa, n 
ona jy opnax es nonexKä teubom cy- 
jroM cysßnja, pa joj ce peira esex
PHBH.

Hsa Meinpn ropnse myxor Boje- 
cama AycxpHje je Hecxarro; na meriHM 
pymeBHHaMa sapasH ce oGnoBrtena h 
jarta Cpßnja, Koja ce je panmpiua n 
CTBOpEJia BePHK-y h cnaatHy Kpaae- 
BHHy Cpßa, XpBaxa h CpoBenapa!

V HajxesKKM h HajcypßoHOCHHjim 
MOMCHTHMa, J TEM J'peCHHM MOIICH- 
TEMa name ncxopEje, exajapa je sa 
BopcxBy CpßHje papHKapHa cxparirta, 
a na meHOM neny Hmtona Ilannsh. 3a 
yenex paxa, ochm jynaniTBy BojcKe n 
noHtpxBOBHOCTH pe-iior riapopa, xpe- 
ßa saxBa.xHTH cnacoHocnoj eopetheh 
h ppEtaBabaHCKoj ceocoGhocth papn- 
itaane cxpaHKe.

ÜOJiHTHKa papnitajme cxpaHKe k 
aeHor niecjia HiiKone naniHha Gana je 
nopiriHKa BePHKor enipa h rnnpoitEX 
norpepa. Ta je noPETHKa noßepHPa y 
BnAOBpancKOM ycxaBy, koje je ns- 
patjes na xeMerty hobof nporpana pa- 
AHitapHe cxpaHKe n npeja paprnta- 
PHSMa.

Bhaobpehckh yCTEB je papEKapna 
cxpaHKa HspapHpa oheko keko to saj- 
6op>e oproBapa paHainaeM examy na­
mera Hapopa h pyxy MopepHe poße. 
Taj ycxaB pasa pepow HameM napopy 
npsH h npaBH ycpoB, pa ce Ham napop 
eKOHOMCKE, KypxypHO n copnaPHO 
eMaspHnyje, passnje p ojana.

EnpoBpaHCKH ycxaB paje hem paj- 
6op>e rapaHpnje, pa he ce ßesßepHocx 
n pepOKynHocx name KpaiteBEHe ony- 
BaxH, n pa he ce ee tom xeMejby 
ocxBapHTE npeja Hapopsor jepHncxBa, 
ßpaxcKa opora n MepycoßHa a>yßaB.

PapHrtapHa cxpaHKa jepnEa os- 
ßnjbHO n ceom napoM papn Ha npo- 
Bobemy BHpoBpancKor yctasa, hs- 
pabyje sartone koJe cy noxpeßHTH sa 
koheeho ypebeae name Mpape Kpa-
JBCBHHe, — OHE BOPH HpaBy BHpOB-
pancKy hophthkj. Ta he HOPHTHKa 
pa noßepn n pa jepHOitpBHoj ßpahn 
poHece ntemeHH mej» h sepobo.bctbo y 
cpoßopnoj aapopHoj ppptasn.

PapnnapHy cipamty neKajy jom 
TeiDKH sapapH, e ona he hx pa hs- 
BpinH y cMHCpy p pyxy BppoBpaHCKor 
ycxaBa, a npn Tone PocpyatHT he ce 
HCKycxBa, nora je cxeKPa cboJiim ro- 
3HTHBHHM papoM, pyroropnmaoM 
HpaKCOM H OpPyHHOM ÖOpßOM.

jjanac cpebemo ppassHK ycxaBa, 
xor xeMfVBHor KaMena name Maape 
KpaJBeBHHe, aan y hcto poßa caaBHMO 
yenex noAHXHKe papHKaAHe cxpaHite, 
Kojy CAoßopHO MonceMO pa PasoBeMo 
BHfiOBpaHCKOM nOJlHTHKOM!

JÜBBeo EnpoBpaHCKH ycxaB!

Kakor Napoleonovi maršali po smrti 
velikega moža, tako nas tudi Rafaelovi 
učenci (siikarji) presenečajo s svojo 
praznoto.

■e

Rafaelove glave stikajo način, kako 
plemenita duša navadno išče sreče. Če 
pogledaš te Madone, bi lahko dejal, da 
mislijo na odsotnega srčnega ljubimca.

Stendhal.

Republika ne bo tajno rovala in pod­
pihovala pri svojih sosedih: ona ve, da 
so trajne samo tiste svobode, ki se ro­
di same po sebi na svojih lastnih tleh.

Lamartine, 184S.

Mešajte v «6 javiti!) btaU 
JUTRANJE NOVOSTI!

Ivam Abrefet:

Vidovdanska molitev.
Mier vam, vi vsi, nešteti in nepozna- 

^ M ste zalivali rožo naše svobode s 
svojo krvio...

Mir vam, Iti vas nismo poznali, ki niti 
Atilah nismo o vas, vam» ki bi vas bili 

nekdaj preklinjali v svoji slepoti 
*™r vam, M ste rastli, seme Miloša 

Obilica, čast in ponos naroda iz roda v 
rod. Sveto nam je vse, kar je kalilo iz 
vašega srca in skozi stoletja rastlo in 
prerastio y naša srca. Iz roda v rod 
bomo golili sveto dediščino, dokler ne 
bo naša svoboda trdna kakor skale na­
ših goxä,

Mir tet«, sveta, trpeča žena, Majka 
dugotaćev. Nisi jih rodila devet, glej, na 
stotine in pa tisoče si jih rodila, na sto- 
tine in na tisoče, ki so ti ostali zvesti, 

zvesti v svobodi, 
zvesti v dneh suznosti m 
ponižanja,
zvesti v trenutku, ko je bilo 
treba dati kri za tvojo čast!
Glej, vsaka tvoja solza je bila bi­

serna zibel junaku, ki. ni nikdar pozabil 
nate. Ni še dopolnjeno njihovo število: 
še jih kliče nesrečna Gospasveta, še 
plaka valovje Jadrana po njih. Ali mi­
nulost nam je poroštvo bodočnosti: Še 
ie mnogo Jugovičev in iz dneva v dan 
je le silnejša njihova moč. Zato mir 
tetri, majka sveta! Ljubezen in zvestoba 
naša ti bo prav kmalu naznanila dan, ko 
bo brez spon poslednji iz rodu tvoje 
krvi.,.*

Mir tebi. Lazar, slavni car! Svobod­
no Kosovo objdo je v svobodi vso zem­
ljo do Triglava in po vsej zemlji naši 
sveto tvoje je ime — — —

Mir vam, junaki naših dni, ki spite 
Širom vse Evrope, razbičani in raztepe­
ni zaradi ljubezni, ki vam v junaških 
srcih plapolala je za nas...

Mir vam, junaške žene, starci sivo­
lasi, ki ste v brezupni, boli in ljubavi 
zgrudili se v sveto rodno zemljo, da jo 
vsaj mrtvi čuvate in se nikdar ne ločite 
od nje. O, niste mrtvi, ni vam brez plo>- 
du minul vaše ljubezni silni žar. Stoti- 
sočim, M so bili v slepoti, odprli s svo­
jim ognjem ste oči In vse, vse te oči po­
nesejo ljubezen vašo v daljne bodoč­
nosti naročje,..

Mir tebi, naša zlata, naša nežna tie- 
ca, ki ti sovrag je vzel življenja kal 
Glej, koder hodi danes naša deca, se te 
spominja, misli nate in kakor solnce 
božje se ji zdiš. Ni te zatrl sneg in led 
albanski, ni mogla te steptati pijana 
besnost janičarjev in poturic... Sveti- 
naj si in boš v naši povestnicl ti naša 
zlata, dragocena deca...

Mir vam, vi vsi, nešteti in nepoznani, 
ki ste zalivali rožo naše svobode s svojo 
krvjo...

Mir slednjič tebi. Brankovič, mir tudi 
tebi, izdajica! Naj se zločesti duh tvoj 
no Povrne nikdar več med nas in noga 
ljubečega naj iz usmiljenja zahodi me­
sto, kjer sveta naša zemlja hrani tvoje 
nevredno telo.

Da« mir, mir tudi tebi, Brankovič —
«mi mm mm 3

FEDOR IVANOV;

Vidovdanska misel.
V prazniku Vidovega dne je izražen 

velik zgodovinski simbol. To je dan onih 
neštevilnih, večinoma brezimenih, indi­
vidualno docela umrlih, ki so dali svoje 
življenje za narodne ideale. Mi živimo 
od njih, oni žive v nas. >Mrtveci so, in 
so v veliko večji meri ko živeči, ki vla­
dajo narodu... Stoletje za stoletjem so 
ustvarjali oni naše ideje, naša čustva... 
Mrtve generacije nam ne vsiljujejo sa­
mo svojega fizičnega sestava, one nam 
vsiljujejo tudi svoje misli...« (S. le Bon, 
»Psihologični zakoni razvoja narodove.) 
Kaj je vidovdanska misel, ki nam jo 
vsiljujejo naši mrtveci? Misel, da Ima 
individualno življenje tudi v narodu svoj 
zmisel in namen. Krščanstvo uči, da ži­
vimo za svet onstran groba, vidovdan­
ska ideja nam pravi, da živimo tudi za 
narod. Narod ima svoj »tostran« in »on­
stran«: kraljestvo živih in mrtvili. Ima 
svoje heroje, časti one, ki so se žrtvo­
vali zanj. Za narod ni nobeno življenje 
izgubljeno. Kakor v kraških špiljah kap­
lja apnenec in vsaka kaplja pripomore 
k ustvaritvi mogočnega, masivnega lika, 
tako ima tudi sleherno življenje v na­
rodu svoj večen zmisel. Vsa njegova 
vsebina — vse tiste drobne skrbi, boH, 
strasti, hrepenenja, delovne energije, fi­
zične in duševne sile, id polnijo življenje 
posameznika, se zgoste v kapljo čudo­
vitega ekstrakta, ki kane na večno pod­
lago naroda, Tu tvori snov, s katero ua- 
jodna duša oblikuje Sv« sedanjost,

Vidovdansko misel izražajo srbske 
narodne pesmi. Noben del našega naro­
da ni razmišljal tako globoko o pomenu 
žrtev in žrtvovanja. V srbskih narodnih 
pesmih se je najjasneje izkristalizirala 
misel, da je individualno življenje nepre­
stano žrtvovanje In da pravzaprav živi 
samo narod, ki služi vsemu človeštvu. 
Filozofija žrtve je ena najglobljih misli 
indo - evropskega duha. Na nji sloni 
krščanstvo, ki uči, da je Bog žrtvoval 
svojega sina za odrešenje človeštva. 
Od vseh krščanskih problemov je ta 
najtežji; od vseh vprašanj, ki mučijo 
človeka, je najmučneje vprašanje: Ce­
rnu mora biti dobro odkupljeno z zlom, 
radost z bolestjo, življenje s smrtjo? V 
bolečinah se rodi človek, v bolečinah 
umrje. Svoboda naroda se odkuplja z 
žrtvami. Da doseže mir in večno bla- 
ženstvOj se mora človek mučiti na tem 
svetu.

Kdor je slišal peti srbskega guslarja, 
jte dobil vtis, da napevi teko iz duše, ki 
le mračna, polna težkih misli in žalosti 
kakor priteče potok iz puste, kršne go­
re, koder tavajo samo zveri in divji 
vetrovi. Ta melanholija izvira iz pesi­
mizma, kakor ga kažejo ravno primitiv­
ni narodi in kakor je ohranjen v naj­
globljih kulturnih plasteh vseh narodov. 
Pesimizem srbskih narodnih pesmi pa 
se {e razvijal neposredno iz bobe. med 
posameznikom in celoto. Posameznik 
hoče živeti, samo živeti, a celoti je po­
trebna njegova smrt. Posameznik hoče 
občutiti zgoif dobre, blage strani življe- 
aja, s celota titja neprestanih žrtev in ;

Ljubo Jurkovič:

Vidovdanska
religija.

Sudbina je našem narodu bila zl* 
maćeha a ne dobra majka. Dodelila mu 
je zemlju, koja se nalazi na granici se­
vera i juga, zapada i istoka. Na toi 
zemlji križale su se i dolazile u sukob 
različite kulture, a žrtva tih sukoba bio 
je — naš narod.

Tu baš i leži razlog što u prošlosti 
našem narodu nije bio omogućen slo­
bodan razvoj i emancipacija na svakom 
polju ljudskog delovanja i života. Ali, 
ipak, naš narod nije podlegao, on se je 
uzdržao na životu; uzdržala ga je nje­
gova elementarna snaga —- veličina 
njegove velike slavenske duše.

Borba za samoodržanje, gđe se je 
baš i videla sva snaga, veličina i lepota 
njegove goleme duše, ispoljila se je u 
vidovdansko] tragediji — u Vidovdanu,

Istorija beleži, da su 28. juna 1389, 
na Kosovu polju, na obranu Hristove 
vere, pred silnim Azijatom, poginule 
sve junačke vojske čestitoga kneza 
srpskog car Lazara. Tog su dana Tur­
ci ugušili srpsku samostalnost i slobodu.

Vidovdanska tragedija je najlepši, i 
ako najteži događaj iz prošlosti naše, 
U Vidovdanu su našle svoju sintezu 
sve naše boli, sve patnje, svi porazi i 
sve naše pobeđe, koje su bile pre i po­
sle tog dana. Taj težak događaj primio 
se je duboka duše našeg naroda, U tom 
događaju naš je narod video svu svoju 
tragediju, j to ne samo tragediju koja se 
je dogodila tog dana, nego i tragedije 
koje su se dogodile pre i posle tog dana,

U Vidovdanu narod je video sve 
svoje mane i vrline; video je svu svoju 
snagu i veličinu.

Da naš narod gleda na Vidovdanska 
tragediju kao na tragediju, koja ob­
uhvata sve naše tragedije, neka se po­
služim ovim jasnim dokazom. Narodna 
pesma, koja opevava Kosovski boi, 
hvali kao junaka hercega Stefana, go­
spodara Hercegovine, koji je Sveo polt 
veka iza Kosoval

Dakle, duša našeg naroda, koja je 
najlepše progovorila kroz pesmu i gu­
sle javorove, sakupila je sve naše tra­
gedije u jednu veliku tragediju — stvo­
rila je Vidovdan kao simbol naše na­
rodne borbe i narodnog Svota.

Vidovdan je opominj&o one koji do­
laze kako za Svot celine treba da se 
žrtvuje život pojedinca. Vidovdan je 
tako postao praznik žrtve. Na tim te­
meljima, u duši našeg naroda, stvorile 
se je, ma da nikad nije bila formulirana»

Vidovdanska religija.
Ta religija je našem narodu, kroz 

vekove i vekove, služila za utehu; ona 
mu je bila kao melem na teške rane; ona 
mu je davala svu snagu za život; ona 
mu je uzdržala veru u pobedu i slobodu. 
Tako Vidovdan postaje izvor našeg S- 
vota!

Vidovdanska religija je naš narod 
učila kako treba, da živi, kako da radi 
i kako da gine; ona mu je kazivala u 
čemu leži njegova snaga i veličina. Tu 
religiju su prepovedali 1 tumačili prosti 
sveštenici 1 narodni guslari, kojima je 
Gospod dao vidovite oči, i tako je ts 
nauka išla iz kolena u koleno, iz gene­
racije u generaciju.

Baza našeg društva je familija, O 
sreći familije, kao najmanje društvene 
jedinice ovisi sreća naroda. Radi togs 
Vidovdanska religija svu svoju pažnju 
obraća familiji. Ona nam propoveda ka­
kova treba da bude svaka prava maj­
ka, svaki otac, svaki sin , svaka kćer­

inu greni življenje. Polagoma se je ja- 
cimilo spoznanje, da je tak red nujen, 
neizogiben. In občudovati moramo srb­
skega poljedelca in pastirja, ki je na 
svojih kršnih gorah in slabo rodovitnih 
poljih spoznal vrhovni zakon življenja 
in naslonil svoj življenski nazor na ide­
jo narodnega heroizma. Ce je tak naj- 
višji zakon in če se dobro odkuplja sa­
mo z žrtvami, Življenje s smrtjo, na­
rodni blagor s trpljenjem posameznika, 
tedaj posameznikovo življenje tembolj 
doseže svoj zemeljski smoter, čimbolj 
se je žrtvovalo za neosebno dobro. Ka­
dar zasledimo v srbskih narodnih pes­
mih to globoko spoznanje, nam posta­
ne razumljiva na pr. mati Jugovičev in 
razni drugi heroji srbske narodne epi­
ke; razumemo Kosovo in vse na dalj n e 
boje za svobodo, razumemo srbsko 
zgodovino 1912 — 1918, razumemo 
dušo srbskega ljudstva. V vsej jasnosti 
sine pred nami vidovdanska ideja. Ne 
vidimo zgolj njene historične, politične, 
nacionalne strani — vidimo tudi njeno 
filozofično, etično, občečloveško v»* 
bino.

Vidovdansko mis l 'je razglabljal s 
filozoiične strani Miloš Giurić v »Vi­
dovdanski etici« i »Smrti majke Jugo­
viča«. O njenih globokih koreninah rad 
govori tudi G. N. Velimirovič. Na teni 
mestu jo hočem pokazati na podlagi 
treh srbskih narodnih pesmi: »Zidanje 
Skadra grada«, »Smrt kraljeviča Mar«, 
ka«, »Smrt majke Jugoviča«.

Pesem »Zidanje Skadra grada« obsb 
pripoveduje p treh bratih MisiavčevS*
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dozvolimo da ga ruši i da mu se ne po­
korava.

Grdna kletva našeg roda kao da 
nam ne dozvoljava, da svoju državu 
uredimo onako kako bi trebalo, u brat­
skoj ljubavi i slozi. Kao i na Kosovu 1389. 
pojavljuju se i sada novi Brankoviči, 
izdajice svoga naroda i Otadžbine. Oni 
rade da se uništi ono što je skupom 
krvlju stečeno; oni rade da sruše ono 
što je građeno kostima, miiijonima lu­
banja i gnjatova ponajboljih sinova na­
šeg naroda.

Oreh bi bio kada bi se izvršilo ono 
što izdajice spremaju, neoprostiv i ve­
lik greh. Mi se tom zlu moramo opreti 
svim silama, složno i junački, jer to nam 
nalaže sveta krv naše braće, — to nam 
nalaže Vidovdanska religija.

Kako ćemo borbu da vodimo to nas 
najbolje uči Vidovdanska religija; ona 
nam je najbolje Jamstvo da smo na pra­

vom putu. Mi nećemo krvi radi krvi, ni 
borbe radi borbe; mi hoćemo ljubavi i 
mira, lepe sloge i jedinstva!

Svaki onaj koji istinski oseća za 
svoju naciju, za svoju državu, za otadž­
binu i za svoga narodnog Kralja, treba 
da sluša tajanstven glas čestitoga kneza, 
koji nam poručuje novu kletvu;

Ko ne dođe u bo| za istinu,
Za istinu i za pravdu svetu.
Da očuva što Je krvca dala.
Da očuva našu Kraljevinu,
Bratsku slogu — narodno Jedinstvo,
Od ruke mu ništa ne rodilo.
Ne imao od srca poroda.
Ni muškoga ni devojačkog, —
Rđom kapo dok mu je kolena!

Ova nova kletva kneza Lazara 
nek deluje na vas onako kao je stara 
kletva čestitoga kneza delovala na pra­
dedove naše!

Verujte u Vidovdan!

L N. A.:

Vidovdan in Slovenci.
V pogovoru o vidovdanski slavi mi 

je rekel te dni srbski znanec: »Vidov 
dan je slava propasti Srbskega Carstva 
i pogublja Cara Lazara na Kosovom 
polju godine 1389.«

Koliko trpke tragike leži v teh be­
sedah baš v današnjih dneh, ko divjajo 
razdirajoče tendence po naši domovi­
ni, odkupljeni izpod tujega jarma in 
ustvarjeni s toliko krvjo! Kam smo 
prišli v petem letu naše svobode in kam 
nas tira ta pot, ako ne bo še o pravem 
času ljudi, ki bi hoteli, znali in mogli 
zajeziti lavo, Id nam hoče porušiti naš 
novi dom.

Nad Šeststo let je že minilo izza ne­
srečne bitke na Kosovem, svojih napak 
pa se nismo otresli še niti za las. Ne­
srečna zavist je takrat rodila izdajstvo 
in dolga stoletja je moral ves narod 
trpeti pod turško peto zaradi hinavske­
ga Vuka Brankoviča, ki je izdal svoje­
ga tasta, junaškega carja Lazarja....

Srbski narod je potem ves čas sla­
vil ta dan kot praznik sramote, ki naj 
poznim rodovom vcepi stud do izdaj­
stva, stud do vseh onih, ki iščejo po­
vsod le sebe in jim ni nič mar, če za 
prazno peno osebne časti in osebnih 
ambicij prodajajo svojce: rojake, na­
rod, državo... Vidov dan je eden naj- 
trpkejših in najresnejših praznikov, 
kar jih sploh je v vrsti raznih narodnih 
slavnosti ne le srbskega naroda, ampak 
narodov sploh...

Ali smo mi Slovenci doslej kaj raz­
mišljali o tem? Zdi se mi, da se nam ni 
zdelo vredno brati v veliki knjigi srb­
ske narodne zgodovine. Malenkostni 
dnevni prepiri in intrige nam zapirajo 
oči, da ne moremo svobodno gle­
dati. Samo gorje vidimo, same straho­
ve in same grozote tam, kjer jih ni; v 
mislih, da se rešujemo, da sebi nekaj 
pridobivamo, pa drvimo z raz­
prostrtimi rokami v prepad.

Vsa ta doba izza osvobojenja leta 
1918 je za nas en sam strašen Vidov 
dan. Ko so padle nemške vezi z naših 
rok, je naše ljudstvo z odprtimi rokami 
sprejelo brate Srbe In jih pozdravljalo 
kot osvoboditelje. V srcu vsakega po­
štenega Slovenca je takrat prevlado­
valo iskreno, nepotvorjeno veselje ob 
misli, da ni več meje med nami in med 
Beogradom, da ni več vraga, ki bi nam 
z bajoneti in svinčenkami zaklepal be­
sedo! S kolikim zadoščenjem smo se 
spominjali prestanega trpljenja, s kak­
šnim ponosom smo Izrekali besedo Ju­
goslavija, enoten dom enotnega rodu 
Slovencev. Hrvatov in Srbov. Kakor

pesem je živela v nas misel na bodoč­
nost in bili smo prepričani, da ni sile, 
ki bi nas mogla sedaj razdražiti. In s 
kakim zadovoljstvom smo brali plahe' 
izjave — zlasti nam sovražnega — ino­
zemstva, ki je bolestno in morda vča­
sih s strupeno ironijo, a končno le res­
no moralo priznati največji dogodek, 
kar jih zgodovina pomni na Balkanu: 
ustvaritev kraljevine Srbov, Hrvatov in 
Slovencev! Z veseljem smo gledali na­
še slovanske prijatelje, republiko Če­
škoslovaško in Poljsko, z bolestjo smo 
se spominjali nesrečne Rusije in zape­
ljane Bolgarske, iz vsega pa je le od­
mevala vesela zavest: Slovanom vstaja 
nova, lepša doba, ki je takoj ob prvi 
zarji nam rodila — svobodno domovi­
no... Nobene zavisti ni bilo med nami, 
nobene zle misli; vse je hotelo delati, 
delati, pomagati, ustvarjati, boljšati ta 
gladiti piot novemu rodu, ki naj bi po­
stal naš srečni dedič.

Sredi te radosti pa se je oglasil »fa- 
tom« kakor zlo, ki smo Slovani od ve­
komaj zakleti vanj. Pogreške posamez­
nikov so začeli izrabljati gotovi ljudje 
v svojo korist ta metati smrdljivo teko­
čino nezaupanja in zavisti v kristalno 
čašo naše radosti, Pretrpki in presveži 
so dogodki, da bi tu imenoval stranke 
ali navajal odo imena posameznih oseb, 
toda eno je gotovo: vsega gorja pri nas 
je kriva samo malenkostna, ogabna in 
razdirajoča osebna ambicija, megalo­
manija nekaterih posameznikov, ki so 
prepričani, da morajo sedeti na odlo­
čilnih mestih samo zato, ker to prija 
njihovemu žepu. In ta megalomanija, M 
je mestoma že patološka, je pritirala 
vse naše javno življenje tako daleč, 
da danes niti brat ne zaupa bratu, niti 
prijatelj prijatelju, niti... Kaj bi našte­
val, ko ni konca ne kraja. Kakor je iz­
dajica Brankovič hotel očrniti Miloša 
Obilića kot izdajico, tako 1 danes izda­
jice, ki imajo na vesti — če ne drugega, 
vsaj petoliztvo trinogov — ta še mar­
sikaj, hočejo na vse mogoče načine očr­
niti in osmešiti one ljudi, ki jim je res 
Pri srcu blagor naroda in države...

Krivi preroki begajo naše ljudstvo 
na vseh koncih ta krajih. Kar jim je bilo 
sveto, dokler so sedeli na visokih stol- 
cih, to preklinjajo, kadar jih enkrat vo­
lja ljudstva strmoglavi z njihovih mest. 
Ljudje, ki so peli himne najhujšim na­
šim krvnikom, Habsburžanom, ti ljudje 
danes tožijo o nasilju, ki ga jim baje 
prizadevajo Srbi. Ko pa bi bilo treba 
delati, se skrivajo za to ali ono krinko 
in se odtegujejo na ta način svojim 
dolžnostim... To je naša nesreča, na­

še gorje, ki nam lahko ustvari nov, ne 
srbski, ampak jugoslovanski Vidov dan, 
ki bo strašnejši od srbskega. Kje bomo 
potem iskali pomoči, kam se.bomo obr­
nili? Ali bo utrujeni in izkrvaveli srbski 
seljak imel še voljo in moč vnovič pre­
livati kri in žrtvovati vse svoje za svo­
bodo brata, ki ga bo za plačilo — pso­
val?! — Do tega ne sme priti! Odgo­
vornost pred strogim obličjem zgodo­
vine zahteva od nas Slovencev, da se z 
vso dušo oklenemo narodne in državne 
misli. Stoletja nemškega suženjstva nas 
niso strla, kroglam in vislicam se nismo 
udali, pa bi se naj sedaj udali podlosti 
lastnih Pandurjev, Kri Gubčeva se pre­

taka v naših žilah in ta nam narekuje: 
V slogi Slovencev, Hrvatov in Srbov je 
naša rešitev, tu je naša edina pot, res­
nice- in življenja. Kdor govori drugače, 
nas hoče izdati! Proč z njimi, da nam 
na naših lastnih grudih ne izkoti gadje 
zalege. Nam ni do imen, do žitja nam 
je, nam ni do oseb, do dela nam je! Do 
tega nam je, da vedno in povsod poka­
žemo sebi in bodočnosti, da smo prav 
omeli veliki čas, ki smo ga preživljali!

V tem znamenju je naša zmaga in ta 
odločitev je najresnejša in najdostoj- 
nejša proslava današnjega — Vidove­
ga dne.

Zatirajmo ostanke suženjstv«
Slovenci smo nad tisoč let robovali 

tujcem. Tega zgodovinskega dejstva 
ne more izpremeniti nihče, pa naj se 
še toliko sklicuje na posamezne svetle 
trenutke, ki so tupatam v posameznih 
krajih in dobah le za kratek hip raz­
svetlili temo našega robstva. Bili smo 
le slepo orodje drugim, ki so delali z 
nami, kar so hoteli Ce smo se kedaj 
skušali upreti na ta ali oni način, je bil 
haš upor vsakokrat že v kali zadušen 
in nastopila je še hujša reakcija, skleni­
li so nas še v močnejše spone.

Od tod izvira, da je naš narod ve­
ljal splošno za pohleven in skromen 
narod, ter so ga vsled teh tekom sto­
letij privzgojenih lastnosti tujci cenili in 
ga temu primerno izrabljali v svoje na­
mene. Dasi smo V neštetih vojnah si­
jajno dokazali, da se znamo tudi juna­
ško boriti in umirati — za drage seve­
da — vendar smo bili v splošnem nar 
pram tujcu nekako plahi in boječi, ter 
smo ga skušali zadovoljiti s preveliko 
prijaznostjo in ponižnostjo. Ravno vsled 
te prevelike in neumestne ponižnosti je 
tujec nas smatral za robove, sebe pa za 
gospoda. Nas ni nikoli smatral sebi rav­
nim, ker si nismo znali ali mogli prido­
biti njegovega rešpekta z možatim in 
odločnim nastopom, ker je bilo prešlo 
suženjstvo našemu ljudstvu že v meso 
in kri, da se že sami nismo zavedali 
svoje resnične vloge. Tujec je nas cenil 
kot uporabno in dobro delavno moč, ni­
koli pa mu ni prišlo na misel, da bi z 
nami razpravljal in ravnal kot z enako 
vrednim članom.

Naša hlapčevska nrav in pa tista 
privzgojena ta po tujcu umetno vcep­
ljena ponižnost sta pa tudi krivi, da ni­
smo izrabili prevratne in prve po pre­
vratne dobe v tistem obsegu, kakor bi 
jo bili lahko. Ako bi se bili takrat za­
vedali svojega položaja in svoje moči, 
bi bil danes za nas zlasti na naši sever­
ni meji in v ponemčenih centrih v za­
ledju dokaj ugodnejši položaj, in bi se­
daj ne sililo zopet narodnostno vpraša­
nje na površje v posameznih krajih. 
Naši narodni nasprotniki so bili takrat 
naravnost konsternirani — mi pa pijani 
veselja in sreče. Takrat se našim Nem­
cem in ponemčencem niti sanjalo ni, da 
bodo v naši državi kedaj živeli tako 
komodno in jih bomo mi še nadalje 
gmotno podpirali ta bogatili Ko so pa 
enkrat uvideli da smo mi iz drugega 
testa, kakor so sami, ko so se prepri­
čali, da smo mi ostali tudi v novih raz­
merah stari ljudje, potem so servedla za­
čeli dvigati glave kvišku in uveljavljati 
svojo prejšnjo nrav ta oholost Le na 
ta način je moglo priti do mučnega in 
značilnega pojava pretekle dni v Vuh­
redu ob priliki zborovanja obrtne za­
druge za marnberški okraj, ko so na­
vzoči Nemci in ponemčene! zahtevali 
nemško razpravljanje- in se sklicevali, 
da ne umevajo našega--jezika, dasi je

okraj izkazoval že po znanem avstrij­
skem uradnem štetju nad dve tretjini 
Slovencev in samo pičlo tretjino Nem­
cev in občuje vsak obrtnik s sloven­
skim kmetom v slovenskem jeziku. Ta 
pojav samozavestne oholosti narodnega 
nasprotnika, ki živi v naši državi in ga 
redi in bogati naše ljudstvo, je nad vse 
značilen za naše razmere. Treba, je 
kreniti na draga pota ne samo oblasti, 
ampak tudi ljudstvu samemu, drugače 
ne bode ostal slučaj osamljen, ampak 
se bode pojavljal v raznih krajih že Vj 
ostrejši obliki

Nam je predvsem potreba več dr­
žavne in narodne samozavesti Časi, ko 
je nam ukazoval tujec in smo se mi 
tresli pred njim, so minuli za vedno in 
se ne povrnejo nikoli več. Zavedajmo 
se, da mi prav nikjer več ne rabimo 
naklonjenosti in dobrohotnosti narod­
nega nasprotnika in nismo prav nič od­
visni od njega. Nasprotno! On potrebu­
je nas vsepovsod, on se mora prilagoditi 
nam, ne pa mi njemu. Svoje vloge smo 
popolnoma zamenjali. Brez nas, ali pa 
še celo proti nam, ne sme in tudi ne 
more vspeti tujec nikjer in nikdar. Za­
to je njegova stvar in njegova lastna 
korist, da se nam približa in prilagodi, 
ne pa mi njemu.

V vsakdanjem življenju so navidez­
no brezpomembne malenkosti, ki so pa 
v celoti prav značilne in rode sčasoma 
velike posledice, čeprav gredo skoraj 
neopaženo mimo nas in tvorijo na nar 
šem narodnem življenju občuten ma­
dež. Naj navedem samo nekatere:

Na ulici se srečata znanca Nemec —• 
ali pa ponemčenec — in Slovenec, oba 
se pozdravita nemško. V slovenski dru­
žbi sedi nemška dama, in cela družba 
občuje — nemško iz pretirane uljud­
nosti, pa četudi Nemka ražUTTle slo-1
vensko ta bi se rada naučila našega 
jezika. Koliko Slovencev in Slovenk 
premisli predno stopi k obrtniku ali V 
trgovino, komu nese svoj denar in ko­
ga bogati? V Mariboru smo imeli slo­
vensko cvetličarno. Bila je edina slo­
venska poleg treh nemških. Vodil jo je 
zelo zmožen naš človek na prometnem 
kraju. A moral jo je opustiti vsled brez­
brižnosti ta nezavednosti slovenskega 
občinstva, med tem ko nemške cvetli­
čarne še danes dobro prospevajo. In 
koliko imamo še podobnih slučajev!

V tem oziru greši inteligenca prav 
tako, kakor priprosto ljudstvo, ali pa 
še več. Zato je zadnji Čas, da vsaj inte­
ligenca krene na druga pota ta zavrže 
ostanke suženjske dobe ter se zave v 
celem obsegu svojega stališča v lastni 
narodni državi tudi napram tujcem, 
Ako bode videlo priprosto ljudstvo, da 
je postala v tem oziru naša inteligenca 
samozavestna ip odločna, bode tudi 
samo krenilo na druga pota.

ka, svaki brat, svaka sestra, svaka lju­
ba, svaka snaha i jetrvica,

U lepom ciklusu pesama, koje su 
krasne po svojoj lepoti, uzvišene po 
svojim osećajima, duboke po svojim 
mislima, Vidovdanska religija daje nam 
svetli primer najboljeg oca i čestitog 
muža: knez Lazara i starog Jug- Bog­
dana; daje nam primer najbolje majke 
i prave žene: caricu Milicu i majku Ju­
goviča; daje nam primer najbolje se­
stre, verne ljube i junačke kćerke: Ko­
sovsku devojku i verne ljube braće Ju­
goviča; daje nam primer junačkih si­
nova, pravih junaka i Iskrene braće: 
Miloša Obilića, devet braće Jugoviča, 
Toplicu, Kosančića, Strahinju!Oriovlćai

Svi ovi svetli primeri, koje nam da­
je Vidovdanska religija, stvoriše i iz- 
gradiše karakter našeg naroda; oni su 
toj religiji dali dublji značaj — stvorih 
su veru u pobedu Istine i Pravde I

Vidovdanska religija Je blagorodno 
delovala na dušu našeg naroda; ona ga 
e spremala na lepše 1 sretnije dane. Vi­

dovdan je bio trajan poziv na uzbunu 
i. poziv na oslobođenje I ujedinjenje.

1 zbilja, posle pet punih vekova teš­
kih i krvavih, srbijanski narod, prožet 
vidovdanskem religijom, diže se na 
oružje, da osveti Kosovo slavno, da iz­
vrši zavet sveti — da oslobodi svu za­
robljenu braću.

Srpsko oružje pobeđuje. Ta prva 
pobeda bila je objavljenje našeg velikog 
Vaskrsenja! Sada se budi duša celog 
našeg naroda, — svi izpovedaju veru 
u Vidovdan.

Godine 1914. doživesmo novi Vi­
dovdan, —• dan spoznanja svojih duž­
nosti. Gavrilo Princip, obilićkim samo- 
pregorem, prožet jakom verom u Vi­
dovdan, baš na dan 28. juna, ubija krv­
nog đušmanina našeg roda. Njegovim 
revolverom streljao je sav naš narod 
koji je bio prožet Vidovdanskem reli­
gijom.

Dolazi svetski rat. Srpski deo našeg 
naroda polazi na Golgotu, podnaša naj­
veće žrtve što. jedan narod može da 
podnese. U tom ratu pokazuje se opet 
veličina i lepota prave duše našeg na­
roda, — pokazuje se silno delovanje 
Vidovdanske religije.

Ta religija diže duh srpske vojske 
I celog naroda, oduševljava sve Jugo- 
slovene, sakuplja dobrovoljačke legije, 
koje skupa sa junačkom srbijanskom 
vojskom svršavaju Kosovski boj. Vidov­
danska je religija pobedila: doživesmo 
oslobođenje i ujedinjenje braće Srba, 
Hrvata i Slovenaca! Osvećena su sva 
naša Kosova.

Ova pobeda Vidovdanske religije, 
koja je jedinstveni primer u istoriji sve­
ta, puni našu dušu neobičnim veseljem. 
Ali u tom veselju ima nešto tuge, — tu­
ge za zarobljenom braćom. I mi čekamo 
poslednji Vidovdan. Tada će naša pobe­
da da bude potpuna i savršena. Spre­
majmo se da taj dan dočekamo onako 
kako treba, junački — Obilićki!

Naša braća u ropstvu neka nađu 
utehu i veru u Vidovdanskoj religiji, jer 
jedino ta vera može da ih očuva od 
propasti očajne; — ona Će da im do­
nese oslobođenje!

Uspesima Vidovdanske religije omo­
gućeno je našem narodu da se emanci- 
puje, da razvije sve svoje sposobno­
sti. Radi toga treba da se i dalje vas- 
pitavamo u duhu te religije. Taj duh je 
punio duše onih koji su teškom mukom 
i napornim radom izrađivali naše ustav­
no uređenje i naš Vidovdanski Ustav.

Mi treba da čuvamo taj Ustav, da 
ga nadopunjamo, gde ne valja da ga 
popravljamo, ali nikome ne smemo da

ćih, ki so gradili mesto Skader na Bo­
jani. Tri leta so gradili »sa trista maj­
stora«, pa niso mogli dozidati niti teme­
lja. Kar so zgradili čez dan, je vila po­
noči razrušila. Ko je nastopilo že četrto 
leto, je zaklicala vila z gore: Ne muči 
se kralj Vukašin, ker ne boš zgradil 
mesta, preden ne najdeš brata in se­
strico Stojana in Stojo ter ju zazidaš v 
temelje kule.« Vukašin je poslal slugo 
iskat istoimena brata ta sestrico, a sta- 
;;a se je vrnil prazen. Vukašin se je 
razljuti] in je ukazal mojstrom, naj za­
čno zidati na vso moč nove temelje. A 
vila se ni uklonila. Razdrla je zidove 
in zaklicala Vukašiim z gore: Ne boš 
zgradil mesta brez žrtve. Trije bratje 
ste, vsi oženjeni Katera od vaših žena 
bo jutri prva prinesla mojstrom zaju- 
trek, to zazidajte živo v temelje.« Vu- 
kasin je sporočil bratoma to strašno 
vest ta vsi trije so se dogovorili, da 
je ne bodo izdali svojim ženam. A oba 
starejša brata sta besedo prelomila, ie 
naj mlajši Gojko ji je ostal zvest Tako 
se je mlada Jetrvica prva napotila na 
stavbišče k Bojant Tu so jo po vili- 
nem naročilu sezidali v temelje. Prosi­
la je, naj puste odprtino za gradi, da 
bi dojila malega Jovo in za oči, da bi vi­
dela, kedaj bodo nesli Jovo k nji. Po 
enem tednu so ji ugasnile oči, mleko pa 
jp Jeklo še nadalje.*.

Izločimo iz te pesmi zunanje okra- 
*e njene arhitekture, izločimo legen- 

v ^most in skušajmo občutiti njeno etič­
no bistvo. Kaj je potrebno, da se zgra­
di mesto SkadarS, V primeri t vasjo, s

kočo pomeni mesto napredek, blagosta­
nje bodočih rodov. To novo stopnjo na­
rodnega življenja je treba odkupiti. Od 
koga? Od vile, ki predstavlja vis maior 
v človeškem življenju. Bog, priroda, 
usoda, družba — vse to je vis maior, 
ki posega v življenje posameznikov. 
Kakor so bogovi v starih religijah za­
htevali krvnih žrtev, kakor je krščan­
stvo postavilo na žrtvenik človeštva 
samega božjega sina, tako je tudi vila 
zahtevala krvno žrtev. Dobri Gojko ta 
pogumna Jetrvica — tip matere, pred 
katero ostrmimo kakor pred Lakoonom 
— se morata odreči svojim Individual­
nim pravicam, da lahko njun rod sezida 
mesto. Iz pesmi odseva smehljaj sfinge; 
čutimo prisotnost strašnega fatuma ka­
kor v Sophoklovem »Kralju Edipu«. Etič­
no jedro pa je tole: Da nastane mesto 
(država, svoboda), je treba interese po­
sameznika ta rodov žrtvovati višjim si­
lam. To je zmisel narodnega heroizma. 
Brez heroizma dobre Jetrvice W ne bi­
lo Skadra. Trije bratie so gradili domo­
vino ta najmlalšl, Gojko je moral polo­
žiti strašno krvno žrtev, da Je odkupil 
svobodo. Bi H bila svoboda mogoča 
brez krvi? Še božji sin je moral umre­
ti kot človek, da je bilo zadoščeno pra­
vičnim zakonom življenja I

Dočim ne slišimo od Jetrvice ne 
enega krika, ne ene Žale besede čez 
strašni ukaz usode, je pesem »Smrt 
kraljeviča Marka« polna pristno člove­
ške tragike: Bog ta človek si gledata v 
obraz ta človek vpije: Čemu si me 
ustvaril, da me ioSei sedaj pokončati?!

polna spoštljivosti cfo Boga in mu daje 
lepe epitete: »jaki, živi, miti, višnji isti­
niti, jedini, veliki,« le tam, kjer opisuje 
herojevo smrt, se povzpne ta prometej­
sko - upornemu kriku »ja od Boga od 
starog krvnika.« Kraljeviču Marku pra­
vi vila, da ne bo umrl od junaka, ne od 
ostre sablje —

Već ćeš, bolan, umrijeti, Marko.
Ja od Boga od starog krvnika.
Dolgo se junak žrtvuje in bori, dol­

go nosi samega sebe na oltar usode, 
sedaj pa prihaja trenutek, ko mora za­
pustiti svet ne »od junaka ni od oštre 
sablje, od topuza ni od bojna kopija, ti 
s* ne bojiš na zemlji junaka«, temveč 
po volji strašne usode, ki je ne more 
premagati ne meč ne kopje ta ne pest 
junaška: po volji Boga krvnika. Zakaj 
krvnika? Bog zahteva od človeka, da 
žrtvuje svojo kri, svoje življenje za 
druge, za celoto, kot krono vsega pa 
mu odvzame življenje brez boja, zato, 
ker je umreti treba.

V pesmi o smrti kraljeviča Marka 
najdemo strofo, ki nas osupne po svo­
ji globini, kot je opazil prezgodaj umr­
li O. S. Bodovinac, ki je razložil tudi 
pomen pesmi o zidanju Skadra, Kralje­
vič Marko pravi v predsmrtnih sol­
zah:
LaŽiv svhete, moj lijepi cv’Jete!
L’jep ti bješe, ja za malo hodah!
Ta za malo, tri stotin’ godina!
Zeman dodje, da sv’jetom prom’jenim.«

Lažniivi svet, moj lepi cvet! Koli­
ko filozofije leži v tem verzu, ki bi do­
stojno «tožil Scbnoenhau*»-: ‘

njegovi knjigi »Die Welt als Wille und 
Vorstellung«! Junaštvo, meč, bogastvo, 
žene, slava — vse se y trenutku, ko je 
treba umreti, izpremeni v laž. Vse je 
daleč, daleč od tega,, kar stopi pred 
umirajočega: od nujnosti zapustiti svet 
In vendar je v tej laži toliko lepote!

. Kljub trpljenju, zemeljski nepravdi ta 
minljivosti vseh užitkov je življenje ta­
ko lepo, da se kraljeviču Marku tristo 
let zazdi premalo. In z zgrčeno pestjo 
se uklanja »zemanu«, ki hoče, »da 
sv’jetom prom’jenim«. V tej strofi naha­
jamo zrelo spoznanje o svetu, združeno 
z vročo, od življenja prekipevajočo krv­
jo: kultura ta primitivizem!

Tako so umirali narodni heroji, lu 
kakor je knez Lazar ujhrl za nebeško 
pravdo, tako je narodna pesem pripi­
sala tudi kraljeviču Marku krščansko 
smrt ne krščansko "v dogmatičnem 
smislu, marveč krščansko po dejanjih: 
svoje premoženje je razdelil za cerkve 
in reveže.

Vidovdanska misel, misel narodne­
ga heroizma, je tedaj v lepem skladu 
z religioznostjo.

Prekrasna pesem »Smrt majke Ju­
goviča« je tako znana, da ni treba raz­
lagati vsebine. V nji vidimo zopet boj 
med posameznikom in celoto, med in­
dividualno in kolektivno pravico. Mati 
Jugovičev je herojska natura; misel, da 
je za velika dela treba velikih žrtev, ji 
je prešla v meso in kri. Odtod njeno 
trdo srce, ki ne pusti solze, ko je našla 
na bojišču devet sinov ta starega Juga 
Boadima, la ^ < «ra« jjomov ter sli­

ši plakati devet vdov in devet sirot Še 
nima solze! Vnuki bodo živeli, mladi 
rod ima bodočnost, šele ko ii črni vran 
prinese Damjanovo mrtvo roko s prsta? 
noht, ji poči srce: ; . ;

Moja ruko, zelena iabukof
Individuum omaga pod težo naro* 

da, celote!
V Jetrnici in v materi Jugovičev Je 

vtelešen naš jugoslovanski Lakoon; vi­
dovdanska misel je tu dosegla svojo 
najskrajnejšo točko. A kraljevič Marko 
je simbol nacionalnega aktivizma: tre­
ba nam je vere vase, zakaj življenje je 
vredno življenja, tudi če nas v gori ča­
ka krvnik — Usoda. Nobena žrtev, stor­
jena za blagor celote, ni storjena zaman

V vidovdanski misli je izražen odpor 
naše rase proti dekadentom in pesimiz­
mu, zaeno s težnjo: živeti, rasti, ustvar­
jati! Za velike uspehe nam je treba ve­
likih žrtev, in kdor ne pozna žrtev —- 
osebnih, plemetiskih — nima duha naše 
rase. Le z žrtvami bodo trije bratje 
zgradili bodioči jugoslovenski Skadar! 
Nikolaj Velimirović oznanja omladini: 
»Vi morate imeti dušo, ki bo sposobna 
za tri reči: 1. prenašati življenje; 2. vz­
ljubiti življenje; 3. žrtvovati življenje.«

To je tudi izročilo, ki so nam ga 
zapustile mrtve generacije celokupnega 
našega naroda. Narodna pesem nam 
priča, da so naši predniki zaslutili že 
zdavnaj vesoljnost človeškega življenja, 
zato pa je imel njihov nacijonalizem 
občečloveške korenine. In odtod naj čr­
pa hrano tudi nas' razvoj k občečlove­
ški blaženosti v Platonovem smislu. »-»
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Pa!&o!ogue So drama ¥ Ma^erSSogy.
P a r i z, v juniju.

Na svetu ne najdete mesta, kjer bi 
bil interes na usodi vladarskih hiš tako 
aktualen, kakor v Parizu. To narodno- 
psihološko ugotovitev si je razlagati ta­
ko, da je pač le malo evropskih in izven- 
evropskih vladarjev, ki ne bi bili izku­
sili trijumfov v Avenue des Champs- 
Elysče in v naslednjih nočeh še na 
Montmartreju. Glej, da imenujem samo 
dva, imeni: Edvard angleški in Leopold 
belgiski. Ko je bil g. Lčon Daudet še 
zelo mlad in neizkušen človek, obenem 
pa že prepričan rojalist, je po sijajnem 
sprejemu nekega znanega vladarja — 
Parižani so se ob tej priliki obnašali 
zelo ekspanzivno — napisal v svoj 
dnevnik sledeče besede: »Monarhistič­
no gibanje v Franciji maršira — narod 
zahteva burno kralja.« Takrat so mla­
dega entuzijasta podučili, da ljubijo 
Parižani le tuje vladarje, ne pa svojih.

Ker pišejo v zadnjem času berlinski 
in dunajski časopisi toliko o drami v 
Mayerlingu, se je te dni vzbudilo zani­
manje tudi v Parizu. Je pač tajnost, ki 
je ni še nikdo prav odkril. Pol tucata 
listov prinaša članke, ki pa ne vsebu­
jejo nobenih zgdovinskih obzirov. Sama 
Chronique scandaleuse. Danes pa je. v 
»Tempsu« povzela besedo zelo odlična 
priča. To je g. Palčologue, bivši posla­
nik francoske republike v Petrogradu 
ih v Sofiji Poznal je cesarico Evgenijo 
in sedaj pripoveduje, da ni imela pred 
njim nobenih tajnosti. Nočemo se spu­
ščati v kritiko te neustrašene trditve, 
že v naprej pa si dovoljujemo izjav­
ljati, da vč g. Paleologue veliko več, 
kakor večina njegovih vrstnikov. To se 
pa ne tiče samo vzrokov svetovne voj­
ne. Poslušajmo:

G. PALEOLOGUE PRIPOVEDUJE?
»16. julija 1906 me je pozvala cesa­

rica v hotel Continental, kjer je bivala 
par dni po prihodu z Jadranskega mor­
ja. Najin razgovor je trajal dve uri. 
Najprej me je izpraševala o zunanje­
politični krizi (Algeclras), nato mi je 
pa pripovedovala o njenem bivanju v 
Ischlu, pri starem cesarju Francu Jo­
žefu. Razgovor se je odigral dobesedno 
takole: »Cesarja sem videla zadnjič na

rtu Martin, okoli 1. 1895. Preko prince­
se Metternich me je trikrat zaprosil, 
naj ga obiščem. To sem storila, in sicer 
zato, ker je potovanje s Trsta v Ischl 
kratko. Dva dni sva bila neprestano 
skupaj. Delala sva dolge sprehode. Sim­
patija pa je le čudna stvar. Francu Jo­
žefu vzbuja moje ime gotovo žalostne 
spomine. Kljub temu je ohranil verno 
udanost meni in mojemu soprogu. Za­
upljivo kramljanje z menoj mu je oči- 
vidno vlivalo veselje do življenja. Ra­
zen Oskarja II. švedskega, ki se pa za 
evropske intrige ni brigal, smo edini 
preživeli generacijo pred 1870. In po­
tem sva bila oba tako nesrečna! Njemu 
so ubili soprogo, moj mož je umrl vsled 
duševnih bolečin. Sinove je pobrala 
smrt v mladih letih. Izgubila sem svoj 
prestol, on pa bo najbrže izgubil polo­
vico svojih dežel. Da, nesrečni cesar je 
prepričan, da še bo, ako mu Bog do­
deli nekaj let, doživel konec monarhije. 
Vedno je še upal, da bo kriza izbruhni­
la po njegovi smrti. Danes tega ne ver­
jame več, zato je obupan. Ah, nesrečni 
cesar!

Separatistična ideja se na Madžar­
skem strahovito naglo razširja. Šved­
ska in Norveška sta pokazali Madža­
rom, kako lahka je ločitev. Obisk v 
Ischlu mi je bil v uteho in tudi v ža­
lost ...«

Nekaj časa je molčala in zatisnila 
oči.

»Izkoristil sem priliko in vprašal po 
tajnosti v Mayerlingu. Nekoliko je za­
vlačevala, potem pa je odgovarjala v 
onem tonu, ki je pri njej vedno spo­
minjal na bivšo cesarico:

»Da, jaz poznam to dramo. Poznam 
jo tako, da se mi ni treba bati nobene­
ga dementija s strani zgodovine. Cesa­
rica Elizabeta mi je povedala vse ta­
krat, ko sve bile na rtu Martin.

PODROBNOSTI TRAGIČNEGA 
DOGODKA.

Bilo je 29. januarja ob 5. uri. Po 
ostrem sporekanju je izrekel stari cesar 
svojo zadnjo besedo, češ, da bo svoje­
mu sinu odvzel dedščino, če ne bo ta­
koj prekinil to »scandaleuse liaison«.

Razburjeni princ je obljubil ločitev od 
Marije Večere, prosil pa je, da mu do­
volijo zadnji sestanek. »Dobro,« je od­
govoril cesar Franc Jožef, danes zvečer 
jo še lahko vidiš, in sicer zadnjič. Ne 
pozabi, da imam tvojo častno, vitežko 
besedo. Pred dvorom je čakal izvošček 
Bratfisch. V vozu se je princ Rudolf po­
dal do Mayerlingu. V lovskem paviljo­
nu so ga pričakovali: njegova ljubica 
Marija Večera, princ Filip Koburg (brat 
bolgarskega kralja Ferdinanda) in grof 
Hoyos, brat bivšega poslanika monarhi­
je v Parizu. Med priprostim banketom 
je zabaval kočijaž Bratfisch navzoče s 
tem, da si je pel in žvižgal tirolske 
pesmi. Potem so se posamezni gostje 
podali v svoje apartmane, ker je bilo 
treba odriniti drugega dne prav zgodaj 
na lov. Rudolf je stanoval s svojo lju­
bico v nasprotnem traktu paviljona. Ko 
sta bila sama, ji je pripovedoval o na­
stopu s svojim očetom. Marija Večera 
je odgovorila: »Tudi jaz Ti moram
sporočiti novico: jaz sem noseča.« Sle­
deča scena, ki jo je povzročil obup in 
strastna ljubezen, je naravnost nepopis­
na. Vedno sta ponavljala besede: »Na­
ma ni več živeti! Hočeva skupaj umre­
ti! Še danes se mora vse končati! Bog 
nama bo pomagal!« In Rudolf je zagra. 
bil v paroksizmu razburjenosti priprav­
ljen samokres ter je ustrelil svojo lju­
bico v srce. Potem je slekel njeno trup­
lo, ga rahlo položil v posteljo in okrasil 
s cvetlicami, ki so se nahajale v sobi 
Pismo, v katerem je opisal ves ta do­
godek v vseh podrobnostih, je naslovil 
na svojo mater Elizabeto. Prve besede 
so se glasile: »Mati, jaz sem zaigral
pravico do življenja, ker sem moril...« 
Okoli 6. ure zjutraj si je pognal krogljo 
v glavo. Dve uri pozneje je hotel ko­
morni sluga zbuditi Rudolfa in Marijo. 
Ker ni dobil odgovora, je hitro poklical 
oba prijatelja. Franc Jožef jim je odvzel 
prisego, da ne bodo o tej drami nikdar 
govorili. Prisege ni prelomil nobeden.«

Cesarica Evgenija je bila utrujena. 
Nameraval sem se dvigniti. Ona pa je 
nadaljevala s trdnim glasom:

FRANC JOŽEF IN KARDINAL 
RAMPOLLA.

»Nisem še končala. Večkrat so go­
vorili, da je zadal Rudolf habsburški di­
nastiji tak udarec, da ga ne bo mogla

preboleti. V tem oziru se pomen drame 
v Mayerlingu precenjuje. Toda v dru­
gem pogledu je bil ta dogodek svetov- 
no-zgodovinskega pomena. Ko je spre­
jel Franc Jožef žalostno vest, je brzo­
javil papežu Leonu XIII., naj dovoli 
kljub samomoru cerkveni pogreb. Dru­
gače da bi moral odložiti krono ... Pa­
pež Leon je bil v mučnem položaju. 
Iskal je nasveta pri Rampolli. Kardinal 
je sodil kategorično: Okolnosti, v kate­
rih si je Rudolf vzel življenje, zabranju­
je jo cerkveni pogreb. Toda Sveti oče 
je iskal kompromis: v dvorni kapeli bi 
se mogel izvršiti tajni obred in cesar bi 
bil zadovoljen. Rampolla se je protivil 
tudi kompromisu, a Leon XIII. je odgo­
voril v tem smislu. Ali Franc Jožef se 
ni hotel zadovoljiti in je ponovil svojo 
grožnjo. Nato je papež odnehal in po­
greb se je vršil z vsem slovesom. Na 
nesrečo je cesar izvedel, kdo mu je v 
Vatikanu nasprotoval. Bil je tak slabič, 
da ga je začel sovražiti. Trinajst let po­
zneje je bil Konklave. Izvolitev Rampol- 
le je bila že zasigurana. Zadnjega dne 
pa je krakovski nadškof vložil v imenu 
»Nj. apostolskega veličanstva« svoj Ve­
to proti bivšemu svetovalcu Leona 
XIII. Tako se je imel Pius X. zahvaliti 
za svojo izvolitev dogodku v Mayer­
lingu.«

Tu je bil najin razgovor prekinjen. 
4. februarja 1911 — takrat sem bil po­
slanik v Sofiji, — mi je kralj Ferdinand 
potrdil cesaričina izvajanja v vseh toč­
kah. Brat mu ni o tem povedal ničesar, 
izvedel pa je podrobnosti iz drugih vi­
rov. Tako Paleologue. Vsekakor je 
stvar zanimiva. A. P.

* Čudeži in Friderik Veliki. Neki vo­
jak Friderikove armade je ukradel s ču­
dodelne slike matere božje dragocen ka­
men. Ko so ga zasačili, se je izgovarjal, da 
je mati božja napravila čudež in mu ga po­
darila sama, ker je videla njegovo veliko 
revščino. Vojaško sodišče mu seveda tega 
ni verjelo in ga je obsodilo na smrt. Kralj 
bi moral podpisati smrtno obsodbo. Bilo pa 
mu je več ležeče na vojaku, nego na sveti 
podobi. Radi tega se je obrnil na nekega 
škofa in ga vprašal, da li je mogoč v nje­
govi cerkvi čudež. Škof ni mogel drugače 
odgovoriti nego — da. Kralj je radi tega 
uničil smrtno obsodbo, vendar pa je pri­
pomnil na robu sledeče: »Vojak se oprosti, 
ker mati božja po njegovi veri nekaj ta­
kega lahko stori. Prepovedujem pa mu pod 
smrtno kaznijo, da bi še kdaj vzel od te 
dame kako darilo.«

Šah.
Šahovske končne pozicije:

I. Bdi (Pillsbury): Kb2, Di5, T: dl, d2, B.:
a2, a3, d4, g2, h2. —

črni (dr. E. Lasker): Kg8, Dc4, Tc3, Lf6, 
B.: a7, b7, d5, g7, h6. —

Gornja pozicija se je razvila po 26. potezi 
belega. Črni je tu nadaljeval:

26. )..... Tc3Xa3
27. ) Df5-e6+ Kg8—h7
28. ) Kb2Xa3 Dc4—c3+
29. ) Ka3—a4 b7—b5+!
30. ) Ka4Xb5 Dc3—c4+.
31. ) Kb5—ao Lf6—d8

(šah-mat!)
II. Beli (Dr. Tarrasch): Kgl, Dd3, Ti2, f4,

Lb2, Sd2, f5, B.: a4, b3, c2, g3, h2. — 
Črni (Walbrodt): Kh8, De5, Tg5, gS, L.: 
d5, d8, S.: h5, B.: a6, b4, c5, d4, h7. — 

Po 33. potezi črnega se je razvila gornja 
situacija. — Beli je sledeče vlekel in dobil:

34. ) TfXd4!! Sh5Xg3
35. ) Sf5Xg3 Tg5—g3+
36. ) h2 X g3 Tg8—g3+.
37. ) Kgl—fl Tg3Xd3
38. ) Td4—g4! se vda.

III. Beli (Nčmcovič); Kh2, Dh5, La4, Se5, 
B.: d4. e3, 12, g2. —

Črni (H. Hofer): Kg8, Da2, Ta8, 18, Sh3, 
B.: a7, c4, d3, e6, f7, g7, h7. —

Ko se je po zadnji potezi črnega razvila 
partija do navedene pozicije, je beli igrat:

1. ) La4—e8! Ta8Xe8
2. ) Dh5—h6 g7Xh6
3. ) Se5—g4 se vda.
Trije vzorni primerki šahovske kombi­

nacije potom žrtvovanja v končni igri! —

Glavni urednik: Ivan Podržaj. 
Odgovorni urednik: Miha Gaberšek. 
Last »Zvezne tiskarne« v Ljubljani.

THE REX Co,
LJUBLJANA.
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Vselovod Mihaflovlč Oaršln:

Nikolajevim.
Roman.

- Nadaljevanje.
Oba se zasmejeva, fielfreich pa naju gleda 

zelo začudeno^ potem pa, kakor da razume, čemu 
se smejiva, se nasmeje tudi sam. A svečano raz­
položenje njegove povesti ga zopet prevlada da 
nadaljuje:

— Ne bom vama govoril, kakšne oči ima: to 
je najtežje opisati, V očeh je pravzaprav same vse. 
V očeh in na ustnicah. No, tako torej, on sedi in 
čita. In odprl je mesto o propovedi na gori in čita, 
da nastavi še levo lice tistemu, ki te je udaril z 
roko po desnem. In čita to mesto in ne razume. 
.Vse življenje se je pehal Ilija in niso mu mirovale 
roke. Mnogo razbojnikov, Pečenegov in Tatarov je 
uničil; premagal razne Tugarine Zmjejeviče, Ido- 
lišče Pogane, Poljake in Žide. Svojo dobo je pre­
živel v 'borbah in drugih slaVnih činih, ne da bi pro­
pusti! zlo v krščeno Rusijo; in veroval je v Krista 
in ga molil in. mislil, da izpolnjuje njegove zapo­
vedi. Ni mu bilo znano, kaj je napisano v knjigi, 
bedaj pa sedi in premišljuje; »Ako kdo udari po 
desnem licu, nastavi mu še levo' Kako je to 
Gospod? Dobro, ako Udari mene, ni nič, ampak če 
oskruni žensko, ali ugrabi otroka, in da pridejo 
pagani, in začno ubijati in ropati tvoje služabnike, 
Gospod? Da se ga ne dotaknem? In naj jih pusti 
ropati in ubijati? Ne, Gospod, ne morem te poslu­
šati! Zasedel bom konja, vzel kopje v roko in se 
pojdem bit v Tvojem imenu, ker ne razumem Tvoje 
modrosti, a Ti si dal moji duši glas, in poslušal bom
njega, ne Tebe---------- «In roka mu drhti in drhti
v njej rmeni list knjige z rdečimi in črnimi črkami. 
Sveča gori z motnim plamenom, nad njo se pa vije 
tenka, črna črta dima in izginja v temo. A raz- 
d«|flena Äta * to svetlobo samo lija in knjiga, ta

Semjon Ivanovič se zlekne na naslonjaču, 
gleda v strop obmolkne in se zamisli.

— Da — sem rekel po dolgem molčanju. — 
To je lepa slika, Senička. Samo, da se to lažje 
pove, kakor naslika z barvami na platno. Kako 
hočeš vse to izraziti?

' Napravim, prav gotovo napravim, vse na­
pravim! je z navdušenjem kričal Senička, — Na- 
pravim! Stavil born to vprašanje. lija in evangelij. 
Kaj jima je skupnega? Za to knjigo ni večjega 
gieha od uboja, a lija je vse življene ubijal. In 
jezditi na svojem žrebcu, od glave do nog odet z 
orožjem smrtne kazni — ne uboja, ampak kazni; 
zakaj on samo kaznuje, A kadar mu ne zadošča 
orožje ali ga nima pri sebi, napolni čepico s pe- 
■skom in se stem bojuje. In vendar je svetnik. Videl 
sem ga v Kijevu... Leži med drugimi pmv je 
tako...

— Imaš prav, Senička, a nisem ti hotel reči 
tega. Barve ne bodo izrazile vsega tega.

— Kako da ne? Neumnost! Četudi ne bodo iz­
razile vsega, kaj za to? Vprašanje bo vendar stav­
ljeno ... Počakaj, počakaj! se zjezi Semjon, ko 
vidi, da ga hočem prekiniti. — Ti porečeš, da je 
vprašanje že zastavljeno? Prav! No, to ni dovolj. 
Treba si ga je stavljati vsak dan, vsako uro in mi­
nuta Ljudem ne sme dati pokoja. In če mislim, 
d« «e mi bo posrečilo s sliko zastaviti to vpraša»;

nje le desetorici ljudi, sem jo dolžan napraviti. 2e 
zdavnaj sem premišljeval o tem, a zdaj je vse to
že nakopičeno v meni.

Nato se skloni, pobere na preprogi sedečega 
rjavkasto-rdečega mačka, ki je menda z zanima­
njem poslušal njegove besede, in si ga posadi na 
kolena.

— Ali mogoče ti ne delaš ravno tega? — na­
daljuje Senička. Ali ni tudi tvoja slika enako vpra­
šanje? Veš, da li je mar delala ta ženska dobro? 
Ti hočeš prisiliti ljudi, da mislijo, to je vse. In ra­
zen estetičnega čustva, ki ga nam vzbuja vsaka 
slika in ki samo na sebi ne velja mnogo, — ali ni 
ravno v tem smisel vsega našega dela. .

— Semjon Ivanovič, Senička, mili moj, — reče 
nenadoma Nadežda Nikolajevna, — nikdar vas 
nisem videla takega. Vedno sem vedela, da imate 
zlato srce, a.,.

— A mislili ste, da sem neumen grbavec? Se 
spominjate, ko ste me nekoč imenovali tako?

Pogledal je nanjo in mogoče zapazil na nje­
nem obličju senco, kajti dodaj je:

— Oprostite, da vas spominjam tega. Ta leta 
je treba izbrisati iz spomina. Vse bo dobro. Kaj ne, 
Andrej, da bo vse dobro?

Pokimal sem z glavo. Bil sem tedaj zelo sre­
čen: zapazil sem, da postaja Nadežda Nikolajevna 
pomalem mirna in — kdo ve? — lahko, da ji osta­
ne življenje teh zadnjih treh let samo spomin, ne 
prežita leta, ampak samo težak in teman sen, po 
kakršnem se raduješ, da je bil le sen, ko odpreš 
oči in vidiš, kako je noč tiha in y sobi vse kakor 
preje. Da je bil to le sen.

XVII. Zima je minevala.
Sobice se je dvigalo vedno više in više in ve­

dno močnejše ogrevalo petrograjske ulice in strehe; 
povsod je curljala iz žlebov voda in z velikim 
hruščem drče se je lomil taleči se led. Pojavljale 
so se kočije in grmele na ušesa z novim zvokom po 
cesti, tupatam očiščeni snega.

Dovršil sem sliko. Še nekaj seans pa jo lahko 
ponesem ekspertom razstave v oceno na akade­
mijo. Helfreich mi je že vnaprej častital k uspehu. 
Nadežda Nikolajevna se je veselila, ko je gledala 
sliko, in na njenem obličju sem zapazil izraz mirne 
zadovoljnosti, ki mi je bil doslej še nepoznan. 
Včasih je bila celo vesela in se je šalila, večjidel 
s Seničko. Senička se je že ves vtopU v čitanje 
kupa knjig, ki jih je moral, kakor je dejal, prečitati 
za to sliko, v ogledovanje albumov z raznimi sta­
rinami in v proučavanje evangelija. Njegove mačke 
so se razpršile, ostal je edino še neizmenljivi rjav- 
kasto-rdeci maček in še ta je živel v pokoju; kajti 
gospodar ga ni več vznemirjal s tem, da bi mu 
moral stati kot model. Izza našega razgovora o 
liji Muromeu je Semjon Ivanovič naslikal samo eno 
sliko, jo prodal za poldrugsto rubljev in smatral 
samega sebe za dolgo časa preskrbljenega z de­
narjem, tem bolj, ker ga na moje veliko začudenje, 
ni nič motilo to dolgotrajno prebivanje v mojem 
stanovanju, kjer ga življenje ni stalo nič.

Vsi trije smo preživeli skoro ves prost čas 
skupaj. Helfreich je nekje dobil za Nadeždo Niko- 
lajevno ogromen rokopis, ki je vseboval projekt 
neke važne osebnosti; projekt, po katerem bi bila 
Rusija v najkrajšem času prerojena, in ona ga je 
prepisavala z lepo, veliko pisavo. Kakor preporod

AAAAAAAAA
Oglašujte

v „Jutranjih 
Novostih“.

Veitka zaloga klobukov 
in slamnikov se dobi pri

Franc Cerar
družba z o. z.

ts» v Mi P3lia loeifale.
Prevzamejo se tudi stari klo­
buki in slamniki v popravilo 
pri Kovačevič i Tršan 
v Ljubljani, Prešernova ul. 5.
Sprejemanje v sredo.
Zaloga v C e 11 n. Gosposka 

ulSea fitev. 4.

mmmBR3S33

zavil!
pridno dekle z dobrimi spriče­
vali, dobi takoj pri dobri plači 
v Mariboru dobro stalno službo. 
Stroški za potovanje se povr­
nejo. — Ponudbe pod »Dobra 
služba«, na upravo lista.

PoMštv©.
Spalne in jedilne sobe 
kuhinjske oprave, stalno 
v zalogi. —- Ogleda se 
lahko vsaki dan. — Za 
blago jamčimo. — Pre­
vzemamo vsa mizarska 

dela.

Erman St Arhar,
mizarstvo

Št Vid nad Ljubljano.

Najcenejše in najhvaležnejše 
darilo našim malim je:

U[q] zuerinjaK
knjiga s 45 slikami in k tem 
spadajočim besedilom, za 
pouk in kratek čas Din 5‘—

Meji ljubčki
živalske slike za naše malčke 
na trdem močno vezanem 

kartonu Din 8-—.

W{ledi $lilc«r
10 tiskanih predlog za po- 
barvanje z akvarel - barvam 
ali pastel - barvniki Din 3‘—

V

Crnipetcr
staroznana, vesela družabna 
igra za zimske večere. 1 igra 

Din 3-—.
Vse se dobi v

Km ii vila
z lepim vrtom in prostim sta­
novanjem v Ljubljani se ugodno 
proda. Vprašati pri društvu hiš­
nih posestnikov. Dunajska c. 17 
od 4.—6. ure ali pismeno.

Bva ©ta
iščeta za prihodnje šolsko leto 
snažno sobo z dobro oskrbo. 
Ponudbe na upravo Usta pod 
„Primorca!1

z vozičkom Runge Multi s 3 
prestavami prosti tek, voziček, 
Torpedo s steklom, vse skoraj 
novo, prodam za 20.000 Din. 
Moravec, Maribor, Slovenska 6.

iia
morska trava. Peter Kobal 
Kranj, Glavni trg tvornica
vseh vrst blazin in žime in mor­
ske trave, modroce na peresih, 
Specijelna tvrdka za izdelovanje 
klubearnitur. — Najnižje cenel 
— Najsolidnejši Izdelki I — Za­
htevale oferte in cenike!

ia
trinadstropna v sredini mesta 
Ljubljane se takoj proda. Poizve
se: Križevniška ul. št. 7/II.

20 vagonov po Ceni 550- — K 
za 100 kg, franco Sladojevci, 
proda Gjuro Jelič, Sladojevci, 
p. Slatina.

, )huW1i,
rdečo deteljico, semensko ajdo, 
lipovo cvetje, suhe gobe itd. 
plačuje najbolje Sever & Co. 
Ljubljana, Volfova ul. 12.

ima.
bilancist, z večletno prakso išče 
službe. Cenj. ponudbe pod „Per­
fekten“ na upravo Usta.

agilne za Ljubljano, Celje Ma­
ribor išče domača zavarovalna 
družba. Visoka provizija, event. 
stalna plača. Prijave na upravo 
lista pod »Agilni akviziterji«,

zii
želi v svrho ženitve mlad trgo­
vec z gospodično aU mlado 
vdovo s premoženjem. Ponud­
be, če mogoče s sUko, katera 
se pozneje vrne pod »št 30«. 
na upravo Usta.

iai
išče službe nadmUnarJa, pod- 
mlinarja aU kot prvi mlinar na 
kakem večjem mlinu. Grem tudi 
za samostojnega na kak manjši 
mlin, aU pa vzamem primernega 
v najem.

eal» pritoMUl

IB KKjipni

na prometnem kraju v Mariboru 
z dobroidočo trgovino z meša­
nim blagom in dvoriščno hišico 
z veliKim skladiščem. Kupec dobi 
takoj stanovanje, trgovino in skla- 
dišče. Vici, Maribor, Glavni trg 6.

■M
ena prva, ena druga, iščeta pri­
mernega mesta za takojšen na­
stop. Kavcija ca razpolago. 
Ponudbo pod „Sobarica“ na 
upravo lista.

4 sobe, 2 kuhinje, jed. shramba, 
klet in delavnica, velik vrt še 
za zidavo na prometnem kraju 
za vsako obrt se proda. Kupcu 
čez mesec dni stanovanje na 
razpolago. Zadnja cena 175.000 
Din. Poizve se pri sodarju na 
Viču št. 113.

(ali sobo) primeren za čevljar­
sko obrt iščem za takoj. Cena 
postranska stvar. Ponudbe pod 
»Podjetnik« na upravo lista.

Slio
inkasanta, sluge ali kaj pri­
mernega iščem. Zmožen sem 
6 jezikov v govoru in pisavi. 
Ponudbe prosim pod „Nujna 
pomoč“ na upravo lista.

iz dobre rodbine in samo 
dobrimi šolskimi spričevali, ka­
teri bi stanoval pri stariaih ali 
sorodnikih se sprejme takoj ali
koncem šolskega leta pri tvrdki 
R Srermecki, Celje.

osebni, Nesselsdorier, zelo do­
ber, lepa karoserija 15/45 H-P, 
6 sedežev, se po ugodni ceni 
proda. Chvatal, Ljubljana, Mar­
tinova cesta 80.

Mia umil
išče mesta z vso oskrbo. Cenj. 
ponudbe na upravo Usta pod 
»Pletilka«.

Kita

Koslaeiav les
za tanin kupujem vsako mno­
žino. Ponudbe s ceno, franko 
vagon v Sloveniji in množino 
na Rudolf Zorč & Co., Ljubljana, 
Gledališka ulica 7/II.

H pošti pral®
išče mesta kakega sluge ali kaj 
sličnega pri kakem podjetju. 
Zmožen je slovenskega, hrva­
škega In nemškega jezika v 
pisavi in govoru. Cenj. ponudb« 
prosi pod »Sluga« ca upravo 
lista.

Ova lepa
(privatna) paviljona ca Ljubljan­
skem velesejmu se prodaste. 
Pojasnila v ve) esejmski pisarni.

im slMrais,
moderno — štirih parketiranih 
sob, kopalnice in drugih pritiklin 
dobi kupec hiše v Stolicah št. 
53, pol ure pešhoda od Ljub­
ljane. Pri hiši je lep, ograjen 
vrt, ter sa na aahtevo dobi sko­
ro novo gospodarsko poslopje 
pripravno za vsako obrt ali trgo­
vino. Cena ugodna* Vač pri Iv. 
š^relfeu ist o tam.

dobra oseba bi vzela 15 mese­
cev sten» deklico za svojo? Po- 
sud^rgb prosijo poslati VP»vi 

i*-a%od šifro „sW

iz dobre rodbine in samo z dobri­
mi šolskimi spričevali se sprejme 
Ukff pri tvrdki ^^a^j^lp^mbe

večjo svoto posojila prod po 
polni pupliarni varnosti in ugod­
nimi obrestmi. Cenj. ponudbe 
na upravo lista pod „Vernost“.

se išče s primernim sapi taloni 
v dobro vpeljano trgovino v pro. 
metnem mestu na Štajerskem,
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Bled
Letna seslja 1923.

#' Casino/Cerde des Brangers % 
Vse atrakcije kopališč, 

©tvoritev 28. junija.

Gum! pete in sumi podplate 
Pocenüe so sei

Pueh 083 ®* 24 35 HP M¥IU| 6 sedežev, z moderno 
karoserijo, karbid. luči, zelo dobro 
ohranjen se pocenj proda.
PfliAme ponudbe na

Zvezo iüdustriicev, ljubijana.
Bavnsiam se dobe pojasnila.

Rogaška Slatina
Letna sezija 1923. 

Casino / Cerde des Brangers

Vse atrakcije kopališč, 
©tvoritev 2$. junija.

i. jax & srn
LJUBLJANA, Gosposvetska eesla 

priporoča svojo feogato zalogo :

Plsalnili strofe v „A©LEM4S 
Sltalsillt strojev

ža rorfl^ino in oört

Voznllt koles
Styria - - Dürkopp,
Orožno kolo tWaffenrad)

Ceniki zastonj in Iranko.

fm =
Zagreb, Jiašta ulica ZS was ms

Mi zastopamo neka) časa najbolj 
poznano tvornico

Mntt&is-üaiiUfjii 
vili Fr. Fiste

fei' doliasijaino m vrsti in Mosti
ieiaje (kugeliaserj

postavno skladišče Zagreb z brez- 
konkurenčnimi cenami.

SV' Zahtevajte ponudbe! ‘WJ
Katalogi se pošiljajo interesentom brezplačno.

poiščite pri bipopanja na Banaja Ms

Heinrich Brunhut
L Eadoifspiatz 13.

katera ima vedno na tkSadfšCu trans?» 
velike množine vseh vrst tekstilne robe.

Posestniki novih stavb
se vljudno opozarjajo na našo veliko izbiro nižje navedenih pred­
metov» kateri pridejo pri urejevanju novih stanovanj v poštev in sicer:

Velika izMra preprog vseh vrst fz volne, jute, koko­
sovega vlakna iit linoleja in umetniško Izdelanih ||j8j^ 
zastorov na kose In metre, 31oketl In gobelini za |||1 
prevleko otoman in divanov. Platno za rolete in «|f 
verande. Različno posteljno perilo, kakor rjuhe ||| 
brez šiva, gradi za žimnice tu blazine, pernice, £j| 
flanelaste in volnene odeje, šivane odeje iz klota, fgp 

kretona, volne In svile.
Cene primerne! Postrežba solidna!

ilSE.Uepne.ljljaii.liiliiil

Različno kopalno perilo za dame 
In gospode!

A. & E SKABERNE
Ljubljana, Mestni trg štev. 10.

Najstarejša špedieijska tvrdka ¥ Sloveniji

R. RÄNZINGER, nabijana . Jesenice
Sp c diet iška pisarna

sa prsrtšarš« M*S® »“•»=>«> šeleaai«!. BnoToamä la Soraral »aiirateš prosust is Aritrijs fc v 
Arstrijo. Podjetje ta prtrašasje poMSrr*. — SkJs^jžie * posefeaSsal s»prto! i&taasani sa poftižtr®.

Brzojavi: it&NZfNGER. Interarhan telefon 60.

POSEST“
Rsailtetna piten». — Obk kenc«. potrcdovalnla a itakap» prodajo !a Eanenlm

nepremičnin.
LlubUafia, Poljanska cesta 12

NAZNANJA eeajenii» SatereMirtciia OTVORITEV pisarne t LjnMjud, Paijsck* e. it
tjer pjISc* poslCTstl

PiT dne 2. Julija 1923
Za poeredovanj« nakupa, prodaj, in *am«ijav. neprtmlčnln v TU* in INOZEMSTVU — 
preskrb, in aamenjav. STANOVANJ, trgovskih in obrtnih LOKALOV, osebnih in 
hipotečnih POSOJIL, UPRAVLJANJE HIŠ in posestev ter vse toxadevne BREZPLAČNE 

INFORMACIJI, ee vsesa intsrssentoa najuljudneje priporoča.

HllUiUUiiili:. .„.slMU "i; nimuiuiiiiimtiiinmmuimimiuiimmiumimmmtuutuu

Delniška glavnica s Din 60,000.000. Rezerva; Din 32,515.000
Podružnice:

E led Jesenice Metković
Cavtat Korčula Prevalje

Celje Kotor Sarajevo
Dubrovnik Kranj* Splif

Eicegnovi Ljubljana Šibenik
Jelša Maribor Zagreb

Ameiikaneki oddelek.
Naslov na brzojave f JADRANSKA,

Afiiirani zavodi i
3ADBANSKA BANKA: Trst Opatija Wien. Zadar.

FRANK SAKSER STATE BANK, Cortiandt Street 82, New-York City.

t? BANCO YUGOSLAVO DE CHILE: Valparaiso, Antofagasta, 
Punta Arenas, Puerto Nataies, Porvenlr.

im:rasiiti?:iiiwiiiMiiiuiuiiiiimiii(ii!>iiM)iiiiiii; muiiiiiiuitmimnisnmKMiimu aiomm ''inmmuini iiinumutinm

Podpisana tvrdka prodaja:

Trboveljski la premog 
in bukovo oglje

iz svojega skladišča KR JsaSH©!!! fe©loilir©ffüj ter

mhm, trda šn mehka drva
rezana v dolžino za kuhinjsko vporabo iz svojega 
skladišča na Zelenem hribu.

Premog in oglje se oddaja v detajlu v vrečah, 
ali en groš v celih vagonih z IO V* popustom od 
fakturnega zneska za združene odjemalce ali posa­
meznike.

Vsa goriva se odpremijo po želji po naših vpre­
gah na dom.

Naročniki naj se javijo pri podpisani tvrdki:

„IMP£X“
eksportna in importna družba z o. z. v Ljiljani

Krekov trg štev. 10, I. nadstropje.

TRGOVSKA BANKA D. D., LJUBLJANA
PODRUŽNICE:
Naribor 
Novo mesto 
Rakek
Slovenjgradec 
Slovenska Bistrica

Selenburgova ulica štev. 1
(PREJ SLOVENSKA ESKOMPTNA BANKA) 

KAPITAL In REZERVE Din 17,500.000.-*
Izvršuje vse banfce posle najtoč- 

neje in najkulantneje.
Brzojaviš Trfiovaka Telefonij 139, 146, 458

EKSPOZITUREi | 

Konjice
Heža-Dravograd 
Ljubljana (me­
njalnica v Kolo­
dvorski uIScD
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Pierru lotila v spomin«
Nekega dne je bil Pierre Loti v nepri­

jetnem položaju. Moral je odgovoriti ugled­
ni dami iz svojega rojstnega mesta Roche- 

jßort na neka albumska vprašanja. Ko je 
Imenoval svojo najljubšo cvetlico ter barvo, 
{e pristavil svoj ideal: »Biti lep, mlad, je­
guljast in močan«. Njegova najdražja de­
žela: »Indija ali Perzija«. Najlepši trenutek 
njegovega življenja: »Večer dne 4. decem­
bra 1871 V Stambulu* *. Njegovo geslo: »Mo­
la, bol je moja radost-. Najlepše mesto r 
njegovem spominu: »Dolina Fatou v Poli­
neziji«, Najbolj simpatičen narod: »Arabski, 
slasti radi svojega stolcizms«. Naposled je 
le napisal ta-le aforizem: »Zgodovina živ­
ljenja bi se morala urediti tako, da jo je 
mogoče vedno prekinili, kakor zgodovino 
knjige«.

Njegova zgodovina je sedaj prekinjena. 
Ali tako, kakor zgodovina knjige, o tem 
bodo sodili zanamci. Primerjali so Lotija z 
Rajvečjimi: Anatole France, Hauptmann 
Kipling in D’Annunzio, Dvomim, da se je 
zgodilo to v popolnem redu, dasiravno bo 
trajalo njegovo delo zelo dolgo: bilo ni 
dnevna raođa, V modi ni bilo niti koncem 
f. 1879., ko je objavila »Nouvede Revue», 
fdflo Iz Polinezije naslovljeno »Rarahu«. 
To delce avtorja jedva opaženega romana 
»Azlyade* (Calmann-Levi), ki je bilo polno 
Romantične eksotike v času, ko je najbuj- 
sej® procvltai naturalizem. In ta Idila je 
eetogočila mlademu mornariškemu poreč- 
ri&u težavno pot v one sfere, v kateri sta 
Ma Alphonse Daudet in oba Goncourta. To­
da Pierre Loti ni vztrajal v pisani družbi 
tab literatov. Njegovo avtobiografično delo 
»Roman d’ un Spahi« je bilo rezultat poto­
vanja ob senegalski obali, »Mon frere Yves« 
In vsemu svetu znani »Islandski ribiči« so 
£& sicer zopet privedli v domovino, toda 
naturalistične skupine pariških palač in re­
alnost! nasičeno ozračje nista pričakovala 
Zolajevega čopiča. Podal se je v reslgnirano 
romantiko meglene Bretagne. Tja, kjer gore 
duše ubogih ribičev v ognju večnega hre­
penenja. Slikati sta jih mogla tudi Bernar­
din de Saint-Pierre in Chateaubriand. Uso­
da le hotela, da je moral stati Pierre Loti 
izven mode. Slove! pa je zato, ker take mo­
de ni ustvaril

V življenju tega pesnika 5e malo ro­
mantičnih trenutkov. Ostanimo samo za tre­
nutek pri njegovih dveh ekstremih: pri kr­
sta in umiranju: Star je bil ravno 22 let in 
H dni. Ura v Parizu fe kazala eno uro po 
poldnevu, na drugi stran* svetovne oble, 
Kjer se je vršila ceremonija, pa je bilo rav- 
>30 polnoči, Tam mrzel in pust zimski dan, 
ta v prekrasnih vrtovih kraljice PomarS pa 
.topa, živce podžigajoča Ironična noč. Pet 
oseb je bito navzočih pri krstu, skozi ni- 
taoze In daüjeve palme pa se je magično 
JVetlikala luč astralnih zvezd,,,

Umiranje: V mali, beli hiši, kamor so ga 
fca lastno željo odpeljali iz Rocheforta v ro­
mantični, bajni zaliv Bidassoa: v Hendaye. 

i®> mestece pričara človeku, kakor nobeno 
drugo v Franciji, daljno, eksotično pokra­
jino: Deželo Ramutsvhovo, Stambul, domo­
vino vilinskega bitja Aziyade. Njen grob je 
Ittlskal Pterrs Loti po dolgotrajnem In ža- 
tostnam potovanju, kakor nam popisuje vse 

V svojem delu »FantOme d’ Orient«.
Med terna ekstremoma vidimo življenje 

pesnika, polno eksotične romantike, radost­
nih boli, fantastične realnosti, Imenoval sem 
Bernardin de Salnt Plerrea in Chateaubri­
anda^ Predhodnikoma, morda celo njegova 
.vzora. Mnogo citirana beseda: »Neovrgljiva 
Tesalea_ je, da ne čitam nikdar. Ne čitam 
ivsleo lenobe duha, vsled nerazumljivega 
strahu pred napisano mislijo in vsled trud- 
nosti, ki se me polote že v vsakem počet­
ku...« je bila sicer njegova. Toda pri tako 
zgodovinskih izrekih se pozablja vedno do­
staviti: »Kar me pa nič ne moti, da se, ako 
slučajno odprem kako knjigo, zatopim stra­
stno vanjo, ako se ml le zdi vredno truda.«

■ Vsa moderna produkcija, Maupassant 
ia Zola nista izjemi, se romantiku Lotiju gp, 
«ovo nista zdela vredna globljega truda, 
Njegov zaničevalni Izpad proti avtorju cikla 
sR'QUgon-Maeqart* .dne 7, aprila 1.892, ko je 
M proti volji Emila Zble sprejet pod. kupo­
le akademije. je pač najboljši dokaz za to 
trditev. In tudi njegov »boter« ali »kam« 
Mied Mčzieres je bil dovolj nagajiv, da je 
to dejstvo potrdil v tradicijonalaem odgo- 
-roxu. Pierre Loti in Emile Zola sta bila 
predstavnika dveh različnih svetovnih na­
porov;, razlikovala se nista v izhodiščih.

pač pa v metodah svoje vere, saj pravijo, 
da so verski prepiri med otroci ene in iste 
matere najljutejši. Oba se razhajata ob svo­
jih stremljenjih samo v gledanju: prvi gleda 
skoz temperament, drugi pa skoz realnosti 
odtujeno hrepenenje. Med delom »Oertni- 
nal« in med »Madame Chrysantheme« ni 
sporazuma -..

Med duhovnimi voditelji Evrope je bilo 
že nekaj odJičnih mož, o katerih so si šepe­
tali, češ da so prestopili v Islam. V Nemčiji 
na primer Max Dauthencley. V Angliji By­
ron. V Franciji Theophile Gautier, Nikdo ne 
more z gotovostjo trditi, če je bila ta težnja 
pri Pierre Lotiju sämo želja. Večjega 
prijatelja ni imela Turčija nikdar in nikoli. 
Tudi v političnem pogledu. Kdor je poznal 
predzgodovino grške borbe proti Turkom, 
potem pa lausannsko diplomatsko borbo v 
njenih moralnih determinantih, bo moral 
priznati, da je bil Pierre Loti koristnejši za­
veznik Ismed paše, kakor pa Vorovskl in 
cela sovjetska vlada- Ko se je pred dvema 
letoma raztogotila v Parizu ostra kampa­
nja proti Grkom in Za Angoro, in ko so se 
kmalu nato znašli grški polki pred franco­
ski mi topovi, je vede! poznavalec razmer, 
da niso bili merodajni izključno materijelni 
oziroma politični interesi: Pierre Loti je
zbral okoli sebe celo četo udanih žurnali- 
stov in publicistov, ki so pripravili s svojo 
kampanjo ugodna tla za Turčijo. Nepozabni 
nam ostanejo uvodni članki v »Journal des 
Debate«, v katerih sta se dražila politična 
bistroumnost in strastni patos,.,

Pierre Loti je zaenkrat zadnji roman­
tik, zadnji eksotik velikega, stila. Bil je po­
sestnik vseh romantičnih strasti, neutešlji- 
vega hrepenenja, v daljave blodeče fanta­
zije in silnega kopruenja neresničnosti v 
vseh varljantah. Njemu je bil najbolj eksoti­
čen kotiček samo simbol, ki je vzbujal v 
njegovi duši blesteče slike. Pri tem pa je 
pretresala vse njegovo bistvo mrzlica uni­
čevanja, ona blazno-smehljajoča uganka 
smrti, ki je v bujnem tropskem svetu naše­
mu življenju mnogo bližja kot kje drugje. 
V bolni radosti se ni utrudil: poglabljal se 
je v prazen nič, preizkušal ga v vseh fazah 
ter v zmešanih besedah pripovedoval vse 
ono, česar ni mogoče izgovoriti.

Pierre Loti je bi! mojster jezika. Takih 
je imela Francija zelo malo. Brez abotne 
sladkosti, ki je bila lastna Bernardin de 
Saint Pierreju, brez triufainega patosa pri 
Chateaubriandu in brez ekstremno piktu- 
raifie čutnosti Gautierja, da imenujem le 
nekaj njegovih literarnih sorodnikov. Paul 
Souday ga primerja z Renanom. In ne po 
krivici. Imel je same to srečo, da ni videl 
linije svojega umetniškega razvoja na nobe­
nem mestu pretrgane. Štirideset knjig živi 
ta umre z njegovim imenom. Franclja je 
ravnokar pokopala zemeljske ostanke svo­
jega velikega sina. Morda je tako, da bo za 
enkrat s spominom na njegovo življenje 
utonilo tudi široko odprto delo velikega 
mojstra, To je edini ideal, ki se more pri­
bližati svojemu uresničenju... -a-p.

Theafrašia v Parizu.
Vsakih štirinajst dni otvorijo kak novi 

»thčatre d’ avant-garde« in vsak mesec za­
prejo eno izmed teh gledališč za vedno. Re­
zultat: 12 novih gledališč v letu. Interpreta­
cija je raznovrstna, saj gre samo za sta­
lišče.

Mladi talenti postavljajo v Parizu svoje 
osebhe želje v obliki neskromnih plskerčkov 
ob žarišče »javnih potreb«. Nikjer na svetu 
niso ljudje tako nezadovoljni s svojimi 
teatri, kakor v Parizu, Slavna »Comčdle 
Francaise« se je »pomladila« v toliki meri, 
da pred dvema letoma tega nikdo ne bi bil 
verjel. Gčmier v Odčonu je program za se­
be. Lugnč-Poč ima v Oeuvre vsa čutila V 
fetalni pripravljenosti. Copeau v Vieux-Co- 
lombier pa je s svojo četico ustvaril čude­
že, zlasti kar zadeva režijo, sceno, reper- 
tolre in homogeni ansambl. Poleg tega pa 
gledališča »Atelier«., »Grlmace«, »Flamme«.,. 
Povsod negujejo Cisto, najčistejšo umetnost, 
današnjo, jutrišnjo, celo pojutfišnjo,.,

In vendar to ne zadostuje. Vedno še 
iztaknejo kako pomanjkljivost, luknjo. Tiska- 
jo in razširjajo se vedno novi programi. Na 
ostku, Jci ga imam v roki, nam kažejo novo 
umetniško pot s&oz »pragozd artističnih 
možnosti«. Brezmejni Individualizem si utira 
üova pota. Zakaj ni ta individualizem lastnik 
lepega francoskega daru, ki mu pravimo 
kritika? Kritika, ki bi mu morala zatrobiti 
v uho, da je rešitev mogoča le s pomočjo

koncpittracijc, V narodnem gospodarstvu 
ravno tako, kakor v umetnosti! Da so ta 
pota bila že davno izhojena in da so te cilje 
zasledovali že mnogi predhodniki, ir, sled­
njič: ta novi naturalizem, ki ga bistveno
iščejo s tako vztrajnostjo, je slavil že davno 
svoj triumfalni pohod, ne da bi mu bili s 
fanfarami o tvarin povorke.

Kritilci — o hipotetični »publiki« nočem 
govoriti — so že preveč utrujeni, da bi sle­
dili sladkim in donečim vabilom ter se po­
dajali v tesne ulice in dvomljive »gledališke 
dvorane«. Tam naj bi par ur poslušali slabo 
»napiljene« verze in se stiskali na nemogo­
čih stolih. In dotični »odrl* žele, ki se kljub 
prebujenemu naturalizmu rogajo vsem fizi­
kalnim in matematičnim zakonom! V Bero- 
Itau. Dunaju to Pragi je materijelna beda 
gotovo največja sovražnica umetniškega 
gledališkega obrata. V Parizu pa to nič ni­
kogar ne »ženira«. Umetniško dovršeni ko­
madi v neoporečni uprizoritvi jamčijo tu 
vedno za polne hiše. Če Se potrebno, govo­
riti o krizi, ji je treba iskati izvora v poj­
movanju umetnosti: v brezmejnem indivi­
dualizmu ra usodnem diletantizmu. Uplašena 
publika obrača »umetnosti« hrbet in dada­
izem ter futurizem si maneta roke...

t
Kakor skala v Sumečem valovju pa 

stoji Comčdie Franpaise. 1. januarja je 
dvignila letno rento/svojih delničarjev na 
56 OOP frankov. S to vsoto se dä v Parizu 
prav imenitno živeti, in dnevno razprodana 
hiša obeta še več denarnega blagoslova 
Njen najnovejši »šlager« je Monsieur Bre» 
ronneau«. Adi je ostala francoska meščanska 
družba res vedno ista? Človek bi skoro 
verjel Nikjer na svetu ni konservatizenR ta­
ko nepremagljiv, kakor v tretji republiki. 
Igra, odnosno zgodba o prevaranem zakon­
cu, ki se tolaži pri svoji strojepiski, potem 
pa kot dobrodušni tepec sprejme zopet svo­
jo od ljubimca zapuščeno ženo, ker ne more 
prenašati — kot pravi filister — trikotnega 
razmerja, ki zapodi svojo ljubico in se pusti 
še nadalje tiranizirati —- ta zgodba Je danes 
še takšna, kakršna je bila pred leti. Na sliki 
te morale ni mogoče spremeniti nobene čr­
tice. Vse je pravilno, publika se tega zaveda 
in se čuti polaskano, da, polaskano —, ker 
je vse v redu...

Cela vrsta gledališč živf nekaj časa pi­
jeteti padlih junakov. Gledališče »Grimace« 
uprizarja delo »Ombre dociie«. Spisal ga je 
26 letni Bradel: sladka drama tuberkulozne­
ga dekleta, ki se žrtvuje za ljubimca, neke­
ga slikarja; podpira jo dovršen lopov.. 
Belo-črna umetnost, ang el j te hudič, vmes 
pa nevedna nevtralnost. Otroška tehnika, ki 
je v francoski dramatiki zelo priljubljena.

V domovini racijonalizma 'igra »-komad 
gole teze« veliko vlogo. »Les Portes s 
ouvriront« je komad mladega. To je Albert 
Perrin, Igrali so ga v gledališču »Flamme«. 
O njega eksistenci vedo le najbolj pariški 
Parižani, Najnaivnejša tSmatika: Oče to. sto 
kot tvorniška nastavljenca, prvi zagovornik 
kapitala, drugi pa delavskega razreda. Ob 
priliki stavke se zavzame sto odkrito za to 
stranko. Konflikt. Dolge debate o socijalni 
pravičnosti. Naposled ss upro delavci mla­
demu teže perju in ga obdolžč izdajstva. 
Tvornica zgori to v plamenih najde mlad! 
inženir svojo smrt.

*

Končno še Grand-Guignol, čegar pri­
vlačnost ie ostala neokrnjena. Vršijo se ti­
pični večeri. Najprej »le grogne... mol?« 
Napisal liardy. Zakonec, ki živi s celim sve­
tom v največji spravi, celo s taščo, samo ne 
s svojo — ženo. Duhovitih stavkov kar ne 
morem našteti, publika se zabava sijajno, 
kraljevsko...

Nato sledi sočni »plat de resisiance«: 
»Nouvelle Heloise«. Napisal Alfred Savoir. 
Mlado ženo ugrabijo zakoncu na pirovanju. 
Zapuščenemu soprogu vzklijejo "; 'Ir,tena 
prijateljstva, ki pridejo posamno ca oder, v 
treh letih pa se vrne — žena, lepfc >q:; : M: 
prava Demi-monde. Vzradoščen? orrrcs jo 
objame in se solzi. Morala: Slabe ; ; more 
biti na svetu, vse je dobro.

Tretjič: Nepotvorjea Grand-Guignol.
Revolverska zgodba v pobunjeni Irski, 
Strašen trušč, streljanje, mrtvi. Publika vri­
ska vsled usmiljenega razburjenja. Kritik 
uglednega dnevnika pa konča svoj referat 
z besedami: »Jaz nimam okusa za tako ce­
nene efekte.« Tudi nekaj.

Slednjič nekaj za osuševanje solza: 
/.ena _ je zaljubljena v clowna. Na njeno 
prošnjo jo mož pripelje k njemu. On pa, gi­
njen vsled tolike radodarnosti, jo vrne mo­
žu,,, Naposled je mogoče uganiti, da se 
skrivajo za velikodušnostjo prisilni razlogL.

7 iCongres eksperimentalne 
psihologije.

To je tretji mednarodni shod »psihl- 
; stov«, letos v pariškem hotelu đes So- 
: ciefes savantes. Sedemnajst narodnosti 
- je zastopani]], Tu vidiš iskalce vrelcev 

ali zdenčarje, snohodce, zdravnike, me­
dije, stare bravce čarovnih bukev in 
kolomonovih žegnov, spiritiste, okulti­
ste itd., ki hočejo opredeliti dušo, zako­
ne spomina, iskati vzroke, po katerih 
se šibice nagibajo nad studenci jn tajno 
spolnosti pri kurjih jajcih.

Razen predavanj ie na dnevnem re* 
du mnogo praktičnih poskusov. Hemy 
Mager je n. pr. postavil jajce na tla in 
po tresljajih, katere je čutil, določil jaj­
čast prostor z blizu sto metrov dolgo 
veliko osjo, prostor, ki se po njegovem 
zatrdilu na poseben način trese- pod 
vplivom jajčne tvarine.

Človek bi imel tresišče, segajoče 
na dva tisoč metrov okrog njega. Ma- 

I gerjevi poskusi niso naleteli na nikak 
odpor. Zborovalci so jih očividno po- 

I slušali, kakor da so že vnaprej prever- 
; jčni o njih resničnosti. Znani sugesfer 
I E. Coue iz Nancyja je govoril o avto- 
: sugestiji in zagotavljal svoje slušatelje, 

da jim pojde vse po njih volji, če se 
le prepričajo, da je temu tako; samo 
vere je treba. Sicer pa si lahko najdeš 
srečo tega sveta, če napraviš dvajset 

• vozlov na Vrvico in ponavljaš pri vsa­
kem isto željo. Sedaj, ko to pišem se 
vrše praktične vaje v Enghienu v za­
sledovanju studenčin ter izvirališč ka­
kor tudi rudišS.

—- Nagrada »Roman Moderne«. Dne 
20. junija se je zbral odbor za podelitev 
te nagrade, namenjene rokopisnim in še 
neobjavljenim delom mladih avtorjev, 
pod predsedstvom Rosuyja starejšega 
od Qoncourtove Akademije. Glasujejo 
pa: gospe Timyre in Mardrus, gospodje 
Frapie, Gachons, Derennes, Mauclair in 
Chžrau, vsi slovstveniki. Da izločijo 
vsako pristranost in. medseboim vpliv, 
so razsodniki takoj glasovali, brez pre­
tresa. Od desetih nagrad je bil-- pode­
ljenih samo osem, in sicer v sledečem 
redu: 1. Marcel Lorin za rokopis Pavle 
Stoič (naslov pove, odkod je zajeta 
snov); druga cena se je delila: Nancy 
George »Kadar se pojavi dete« in Louis 
Andouart »Na vozu«; 4. es-aeque E. 
Pouey-debat »Hadia se rodi« in J. Guil- 
lemard »Jahta brez imena«, 6. .1. Mor- 
taee »Blaž Debor, boksar«, 7. A, Chol- 
lier in H, Lesbros »Morje halog«, 8. C. 
Grande» »Satan, ki ga pozna«. Ti ro­
kopisi bodo takoj začeli izhajati v ob­
zorniku Les Maitres de Ta Piume, 23, 
nie du Caire, Paris,

— Maurice Hewlett (1861 — 1923). 
Eden največjih sodobnih angleških n>- 
manopisev je umrl. Roški se je 22 ja­
nuarja 1861. kot profesorjev sin in ob­
iskoval mednarodni Clledge v Londo­
nu. Najprej se je poskušal v kritiki 
(1890), ki jih je tri zvezke. L, 1898. se je 
spustil v roman. Kot humanist in histo­
rik, poučen v klasikih in modernih, bo­
gat vsega znanja, ki ga nudijo knjiž­
nice, je prinesel v roman tolikšno kul­
turo, kakor noben vrstnik njegov. Prva 
in nekatera poslednja njegova dela so 
pesniške in dramske prikrojitve sied- 
njeveške evropske legende in zgodo­
vine- n. pr. Rihard Da in Ne (1900). Na­
to je prišla doba ljubavnih romanov v 
precioznem slogu 18. stoletja: Blodni 
blazneš, Sloka gospodična, Mrs, Lan- 
celot (1912). Pogosto nas v teh delih 
spominja Mereditha. Moderno življenje 
in običaji so popisani v romanih kot

jgvoBknir Kosem:

mer.
1 Sicstsk j® ob' vrtni ograji. Njena bela 

ridsa. md georgonijaml ta faortenztjazni 
niiesieča. js podrhtevala, kakor je podr­
htevale pod. aio v večerni sapi zlato 
cvetje, Nad praznimi polji to samotno 
besio mm njimi no puhtele h gozdov 
jpredßoSne sanje ta k njih je vstajal nje­
gov obraz,, 4

; Tam zadaj j« hrumeio mesto s svoji­
lni iver niškimi dimniki, svetlimi kupola­
mi ia vitkimi zvoniki ostro zajedeno v 
„večerno &ebo, V mrak je zapiamtelo pr­
vo žareče trakovje električnih luči to 

jŽS&Jisafio v toku proti njivam, travni- 
«am i& gozdovom, Proti pisanim, pod 
:SB>2do7i mesta smehljajočim se vilam, 

Z nagiiac. koraki ta prišel po cesti na- 
VigCT te Čir« Miže ta bh vrtu, tem b&i:
?& oriiMa m ppžoiteii pgr^ psjoajem

roka.
T sMsfö!« 'V—r":-'.

- .Veselo Je kliknila, pohitela od ograje 
i/rod njemu hi se g« oklenila z rokama 
ukrcMži vratu»f »Dolgo te ni bilo, Peter!«

Zasmejal so je, kakor se je smejal 
I»edine, poredno, skrivnostno. In io je 
'stisnil k sebi, grizoč jo y jica, lakti, 
isradi,

: »Vsa goriš, Males!«
Izmaknila nrn je roko in ga krenila 

I prstom po licih.
»Peterček, porednež!«

» &e enkrat jo je divje prižel k sebi in 
jo izpusta.

. »Papojdiva!«
»Katr-r«

»Ali vidiš vodo tam zadaj, kako se k- 
skeöe iz mraka? Čoln za naju sem že 
pripravil, Malči,,,«

s-Ur; Peterček — kaj ti je nocoj?« 
»Po jezeru se bova vozila. Malči to 

gledala v zvezde!«
»Ne grem na jezero. Peterček- K ža­

bicam pojdiva' s
s Pri žabicah sva bila smota:-« .
»Ne grem. ne grmri*
»Malči k '
*Ce mi bol utrgal zvezdo z neba, 

Peterček!«
»Sama se bo utrgala, najlepša, kar 

jih je na nebu!« —-
V mrak ogrnjena sta potonila meti vi­

soko travo travnikov. Ko se je izpod ko­
šatih kostanjev zableščala svetla gi'-što- 
jezera, ko sta stopila v čoln iv ta.vJa'':” 

i v večerno tišino plosk v?-®' ?.« -i:-'-
aa obra;'- - fzvTa. h: mralia, žareča, ka­
kor posrebrena. Pa zopet ju je zagrnil 
mrak, A to je bil mrak posebne vrste, ne 
gost in ne težak, marveč mrak svetal in 
prozoren, zdaj bleščeč, zdaj ugašajoč, 
pa zopet v novo luč prehajajoč, mrak 
mehak in topel, da bi razprostrl človek 
roke in plaval v njem kakor po vijoli­
časti, mlačni, v brezkončnost lijoč’ vo­
di,., plaval ta se potapljal; pomolil za 
hip roke iz cvetočih valov, pa jih zopet 
skril pod gladino ta se v sladki omotici 
preda! mrgolečemu vodovju, naj ga ne­
se, kamor hoče... V tem mraku je ble­
stel Aialčin obraz kraj njega kakor ču­
dovita roža, polna ctnamljivega vonja 
in naimfajšega sijaja... in njegov obraz 
je bil svetal ta je žarel skozi mrak ta je 
ugašal.., Crne proge na desni —- to so 
bik obrisi mesta, mračno pod nebo Str- 

■ ssh&ffi&o Jt s&pjif mi .vejev­

jem obrežnih kostanjev, kakor bizaren 
odsev; mesto s svojimi tisočerimi lučmi 
je živelo, živelo,., Coin je drčal po je­
zera naglo, zavil rta levo — črne proge 
na desni so se nagnile, bizarnega odseva 

j m bilo nikjer več.,, Mrak je prehajal, v 
j luč jn luč je postajala zopet mrak, te- 
f ma ..ta, potem nič,. „ večer je dihal od 
j vseh strani, pihljal je lahen vetrič, je- 
i zero je dremalo, čoln je obstal, obstali 

so kostanji na bregu, tihi, črni..
Tik njega je zavzdihnilo, zasoplo — 

dvoje prelestnih, bisernih lučic se je 
uprlo vanj.

» Oh, Reterčeki*
* »Kaj je, Malči?«

Stvrišta je glavo v njegovo naročje.
v:. v: :■:? 'rila s teboj vedno, Ve- 

v3o. i -.-:, :-: - ro, mir daogtaMaog,
>. ti ia jaz..;«

In se je ovila z rokam. Bjeiovega
vratu,

»Mo], moj samo moj Peterček !«
In se je vsesala z ustoicarrd v njegov 

obraz,..
Posvetil Je mesec, potrosil vse morje 

m rakov ja od vzhoda de zahoda g svo­
jimi čistimi, mameče belimi svetovi ta 
razsvetlil jezero okrog njiju, da se ta v 
mehkem Mešku zaiskrilo kakor e sre­
brom oblito v vsej svoji dolžini ta širini. 

Vzklikni! je:
»Glej zvezdo, Mala! Ravno nad ta- 

/erom, nad nama, se je utrnila...«
»To pomeni srečo... srečna bova v 

življenju. Peterček...«
»Srečna, vedno srečna!« —
Ležala je v njegovem naročju, z raz­

puščenimi lasmi, objemata ga z belima 
rokama, v meseč« zlati ta&čizs. g | 
vtmm mmSh eh && J

Open Coutry. Mimogrede oživlja kla­
sične suite o Heleni in Hektorju. Pri­
amu m Menelaju. Love and Lucy ]e le­
genda o Erosu, prenesena v moderno 
dobo«

Osobito pa hvalijo njegov slog. fcj. 
se odlikuje zlasti y povestih »frey ta 
njegova žena« ali »IžbOčenec Gisli«, 
zgodbi nordijskega Odiseja. (1920), m£ 
risam v romanih kot Bendish ali Msine- 
vasing ali v pripovedkah , predelanih po 
starih »sagah«, n, pr. Lepa Gudrid, Kct 
pesnik je opeval Paua ta AstemMo, V 
teh starih mitih pa zasledite neoprede- 
ifivl Čar njegove osebnosti, n, pr. Arte- 
mistom, The Agonists (pesmi na slavo 
kretskim junakom, ki so skušali zdru­
žiti človeka z bogovi), The Song oi tfce 
PIc-w je epska pesnitev c angleškem 
kmetu.,, Hewlett je bil do zadnjega 
čvrst ta čil vkljub svojim soežaobeiim 
lasem. Med. vojno je prebil dosti strahu i 
za sina eviatika, ki so mu ga cb bom- j 
bardiranja Cuzhavena pobrali na pol 
mrtvega.

— Pierr-e Loti pokopan na državne i 
stroške. Vkljub njegovi želji, naj ga za­
grebejo kot siromaka brez cvetic ta 
govorov, je bil pokopan na javne stro­
ške. Turki so poslali 4 voze vencev in 
rož- Sprevoda se ta udeležilo zlasti 
mnogo mornarjev. Mrtvaške obrede je 
opravil pastor Boegner v protestant­
skem templju v Saint-Pierre d’ Olćroo.

— Rusi v Parku. Tri ruske organi­
zacije: Odbor za pomoč ruskim učenja­
kom in pisateljem na Francoske/'** 
Udruženje ruskih časnikarjev > Tw.>* 
in Bratska zveza, so koncem rožnika 
t. I. priredile velik ples in slovesno } 
predstavo na korist ruskemu razumni- j 
štva v Fr&aciii ta onim, ki %> ostat* y j 
guriS. kjer fep* stad ta U*ž J

DR. EVGEN DE GYN:

Telepatija.
Nova beseda za izražanje stare 

stvari je kne dano temu osnovnemu 
poglavju metapsikike, Id obravnava 
psihične zveze međ bitji. .

Telepatija (daljnočutaost) se je ta­
ko pogostoma slabo umevala, slabo raz­
lagala, vsevprek navajala in potapljala 
v tajinstvena mistikoreiigiidzna razmo- 
trivanja, da ji je bilo treba odkazati 
njene prave meje ter izpričati Bjeao 
resnico z metodičnimi dokazi. , •: v

Ne pretiravam, ako rečem: da be
znanstveno potrdi istinitost kakega fe­
nomena, moraš glede dokazil staviti ta­
ke zahteve kakor za smrtno obsodbo. 
Nezadostna dokumentacija, prenagljeni 
sklepi, vroča želja, da bi podprl teorije, 
religiozna in zatemnujoča vera v to 
teorijo: to je dosehdob oviralo metapsi- 
hiko, da ni zavzela mesta med klasič­
nimi vedami.

Nikakor pa se ne sme zamenjavati 
telepsihija s tkzv. prikazi spiritizma ali 
pa cumberlamlizma.

Možgani delujejo pravilno kakor 
brezžičen brzojav ta dela zavestne svo­
je toke v obliM podob. Oseba postane 
tedaj dovzetna za nove dojme ter opa­
ža, kako se postopoma razvijajo v njej 
zmožnosti, kojih narava zavisi od sme­
ri, ki jo je dal inštruktor.

OSEBNI MAGNETIZEM.
Na splošno se z izrazom osebni ma­

gnetizem označuje tista vrsta čara, ki 
ga imajo nekateri posamezniki na svoje 
vrstnike. Ne da bi se zdelo, da delajo 
kaj posebnega, vzbujajo ti posamezniki 
simpatijo, zanimanje, spoštovanje. Njih 
navzočnost je prijetna, človek čuti ne­
kako potrebo, da se sprijazni z njimi, 
da osvoji njih čislanje. Nekateri pisate­
lji nam pripovedujejo, da se zdi, kako« 
bi ljudje, obdarjeni s tem osebnim mag­
netizmom, zaradi tega vpliva zlahka 
uspevali v življenju, brez vidnega na­
pora, napel tavail srečo v svojo strugo, 
vabili k sebi ta dobivali dobre stvari, ki 
si jih žele.

Dobro vemo, da je mnogo ljudi, si­
cer zelo pametnih, ki ne bodo nikdar 
matematiki. Vsakdo se lahko nauči sli­
kati ali peti, vemo pa, da to nikakor ne 
zadostuje, da bi iz dotičnika postal sli­
kar ali umetnik. Hipnotizem ta veda in 
umetnost, vsakdo se ga utegne naučiti, 
posameznikom pa bo uspelo, izvajati ga 
z uspehom. Zakaj pri vseh teh re­
čeh je treba razen znanosti, ki si jo mo­
reš pridobiti s pridnostjo, imeti še ne­
ko vrojeno silo. Brez dvoma se dado ta 
nagnjenja razvijati z delom ta vajo; ta­
ko more preveč izpopolniti svoj glas, 
pianist za spretnost svojih prstov'. Prav 
tako more tudi hipnotizer razvijati svo­
je prisojene zmožnosti.

Bilo temu kakor koli, kdor ne pre­
more do neke mere moči za hipnotizi­
ranje, je skoro gotovo nesposoben raz­
umeti hipnotizem. To je talent, to je 
moč. Je li ta moč isto kakor »energija« 
ali »volja«? Nekateri se nagibljejo proti 
tej trditvi, drugi pravijo odločno da. 
Meni pa se dozdeva, da je to nekaj či­
sto drugačnega, da pa nima Volja zna­
ten vpliv na razvoj te zmožnosti.

Seveda pa ne bo mogel šibek ta ne­
odločen duh nikoli sugerirati in še mani 
gospodovati drugim.

V poslednjih letih se znatnemu šte­
vilu mož, odličnih po svojem socijal- 
nem ali znanstvenem položaju, v Fran­
ciji in sploh po vseh državah in za malo 
zdelo proučevati ter izvajati hinotizem; 
mnogobrojna in tehtna dela so nastala 
v tej tkzv, novi vednosti.

Naj bo dovolj, ako navedem med 
rrancozi ta med našimi narbližjimi so­
dobniki sledeče gospode: Flamrnarion, 
profesor Charles Riebet doktorja Bč- 
rillona, Paul rarez, ta §© drugi Iz Pa­
riza; dr. Paul Folre ta dr. Desptats iz 
Lilla, prof. Pitres z medicinske fakul­
tete v Boraeauxu, prof, Grasset Sz 
Montpelliera. Lahko bi imenoval še to­
liko drugih; pa naj mi oproste, če jih 
ne navajam: seznam bi bil predolg.

ič&rižuiatt In poslanstva 
v beogradu.
K KONZULATI:

Zedjataae države; — M, Vehkog uL 
št 48.

AngiBa: — Dositejeva ul S, 
češke*!Q~a§fca« —- M, Velikog uheg

27.
Francija: — Kraljev trz 5.
Švica: — Cara Lazara uk 2.

R FOSLANIŠVA IN KONZULATI:
Avstrija: •— Knez MihaSov Venac. 
Bolgarska: — Birčaninova uk It 
Grčija: — M. Velikog al, 45,
Itai^a: — M. Pocerca ul. 20. 
Madžarska: — Strahiniča Ram uh 

ca 47,
Nemška: — Vranska ul. 37.
Poljska: — Krunska ulica 48. 
Romunija: — Pozorišna ul 37. 
Španija: — Pozoriina «lica

C. POSLANIŠVA: 
AibaaSas — Prizrenska ak & 
gat države: — Pozccilaa vi 1
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Gospodarska politika.
Ponovni padec francoskega 

franka.
(Posebno poročilo »Jutranjim 

Novostim«.)
*V malo dneh,« tako je pričel sena­

tor 'Albert svoja raxmotrivania, »se je 
povzpel funt Sterling, ki je na pariški 
borzi v večji meri merilo naših deviz, 
kakor pa dolar, od 69 na 75 frankov. 
Ta ponovna baisse franka spada med 
one, ki bodo vedno tvorile za čistega 
teoretika nerazložljiv fenomen.

Kajti, če pustimo govoriti samo 
Številke, potem ni bilo naše- finančno 
gospodarstvo od leta 1924 nič več tako 
zdravo, kakor izgleda, da je sedaj. 
Vsak, tudi še nepopoln narodni gospo­
dar ve, da je odvisen menični tečaj ka­
ke države od njene plačilne bilance. 
Ravnokar sem prejel od! senatnega 
predsedstva statistiko o naši zunanji 
trgovini v prvih petih mesecih tekočega 
leta. Vrednost celokupnega uvoza zna­
ša 12.131,123.000 fr., to je 3.347,585.000 
frankov več, kakor v isti perijodi prej­
šnjega leta, od česar odpade samo na 
Surovine, potrebne za industrijo, puts v 
znesku 2.573,911.000 frankov. Celokupni 
izvoz je dosegel 11.682,074.000 frankov, 
to je 3.126,092-000 frankov več, kakor 
v piretečenem letu. Skrajna mala razli­
ka na korist izvoza je izravnana že s 
tujskim prometom, ki je zelo živahen 
in ki se je pričel že aprila v polni me­
ri.

Kar pa zadeva notranji finančni po­
ložaj, je reči sledeče. Senatu se je po­
srečilo, izpremeniti primanjkljaj za go­
spodarstvo leta 1923, ki se je zdel pr­
votno ogromen, v pravcat prebitek. V 
tekočem letu nam ne bo treba dovolje­
vati niti novih posojil, niti novih dav­
kov. Vsekakor smo morali v zadnjih 
tednih ugotoviti, da je povišala fran­
coska banka svoj predujem državi za 
200 milijonov. Toda tu je treba pripom­
niti, da še dolgo ni dosežen maksimum,' 
do katerega je pooblaščena država po 
zakonu.

Tu ■ n| nobenega vzroka, ki se 
nävadno navajajo za baisso deviz. Naj-' 
bližje sosedno polje je tu politično polje. 
Položaj po vojni je tak, da gospodar­
stva skoro ni več mogoče ločiti ( d po­
litike. Skoro vse evropske države, med 
ajimi žalibog tudi Francija, so naveza­
na radi svojih v nebotičnost narastlih 
Inozemskih dolgov, v visoki meri na 
zaupanje sveta. Vsako tudi najmanjše 
rftoralično podcenjevanje more čisto 
fi&ancijelno dovesti do katastrofe. De­
jansko smo navajeni iskati vzrokov za 
nenadno padanje kake devize, najsibo- 
nemške ali poljske marke, leva ali leja," 
franka ali lire itd., v prvi vrsti v poli­
tičnih stresljajih ali nevarnostih. Kaj pa 
se more reči o dogodkih zadnjega ted­
na? Vendar ničesar drugega, kakor: Ni 
še odločitve. Položaj se ni z ničemur 
poslabšal. Nasprotno je prodrlo v mero- 
dajnih državah, zlasti v Angliji in Ame­
riki prepričanje, da je nujno potrebna 
skupna akcija za moralično in materijel- 
no sanacijo Evrope, in v Francji kakor 
tudi v Nemčiji je napredovala ideja po- 
mirjenja. Seveda, zaenkrat samo ideja. 
Med tem pa pada nemška marka ne­
vzdržno in z njo upanje, da bo dobila 
Francija od Nemčije večja plačila. Ima­
mo pa, kakor je vsakomur znano, poleg 
našega rednega proračuna, ki je v rav­
notežju, še izrednega »budget des de- 
penses recouvrables*. Ta vsebuje vse 
postavke od konca vojne, ki smo jih Iz­
dali za razdejana ozemlja itd., in ka­
terih edino kritje so nemška plačila. Če 
se zmanjša upanje, da dobimo ta pla­
čila Vi dbglednem času, potem postane 
nujno potrebno, prevzeti ogromne vso­

te, 60 ali 70 milijard, ki smo jih že iz­
dali dosedaj, in pa 45 milijard, ki jih 
moramo izdati še v prihodnjih letih, v 
redni proračun.

Bilo bi torej otročje, oporekati, da 
je blazno padanje nemške marke, dobr­
šen del krivo padca franka od 69 na 75. 
Mi v tem pogledu le preradi zatisnemo 
obe očesi, inozemstvo pa jih ima široko 
odprti, in to je merodajno.

Poleg tega čisto političnega in mo- 
raličnega faktorja je še cela vrsta dru­
gih vzrokov sedanjega padca franka, ki 
jih navajajo na oficijelni strani, in ki 
so gotovo pravilni. Ti vzroki so v glav­
nem sledeči:

V prvih štirih mesecih leta 1923 smo 
morali kupiti v Angliji za približno eno 
milijardo frankov, premoga, kar je zlasti 
neugodno vplivalo na našo trgovinsko 
bilanco nasproti Angliji, ker nam je do­
bavila ta premog prejšnje leto Anglija. 
Baisse franka nasproti funtu je bila ra­
di tega posebno izrazita. V prihodnjih 
tednih bo morda še v večji meri, in si­
cer radi sledečega vzroka. Ko je dose­
gel koncem januarja frank svoj najnižji' 
položaj, ko se je 'plačeval funt po 80, 
je nastopila, kakor znano, z veliko ve­
hemenco reakcija, ki je potisnila že v 
malo tednih angleško devizo za 12 točk 
navzdol. Trgovski krogi so pričakovali 
še nadaljnega padanja funta in tako se 
je zgodilo, da se je vršil uvoz iz Angli­
je in deloma tudi iz Zedinjenih držav 
na kredit. Nada se ni izpolnila in danes, 
na koncu prvega semestra, potečejo 
krediti. Industrija in trgovina nakupuje­
ta v velikih množinah funt in dolar, ta­
ko, da mora nastopiti že po najnavad- 
nejših pravOih narodnega gospodarstva 
hausse teh plačilnih sredstev.

K temu pride še nekaj faktorjev 
prav postranske naraive, tako n. pr. ne­
ugodno vreme, vsled česar so se zelo 
izdatno zmanjšali izgledi na žetev in je 
postalo potrebno, 'kupovati živila v ino­
zemstvu. Pojte in poglejte na trgu, po-: 
vsod boste videli mesto francoske zele­
njave, mesto francoskega krompirja sa­
mo inozemsko blägo. Poleg tega se tr­
di, da- je v poslednjem času opaziti po­
jav,- — ki bi( bil že narodopsihologično 
nad vse zanimiv^ — da so postali šte­
vilni posetniki Francije, zlasti Ameri­
kanci, ki so običajno nakupili franke za 
svoje potrebe zai vse poletje, posvarjeni 
radi valutnega kaosa, mnogo previdnej­
ši. Živijo »iz dneva v dan«, kakor pra­
vi pregovor,; oni izmenjajo dnevno sa­
mo toliko svoje dragocene valute, ko­
likor jo potrebujejo za prihodnje dni. 
Na eni strani; postanejo na ta način šted- 
Ijivejši, na drugi pa izostane veliko po­
vpraševanje po-frankih, ki se razdeli na 
vse poletje.

Finančno - tehnično bi bilo Še ome­
niti, da se morajo sedaj velika posojla, 
ki so jih najeli v poslednjih letih posa­
mezni departementi, mesta in železni­
ške družbe, prvič amortizirati in plača­
ti obresti, kar še povečuje povpraševa­
nje po dolarju in funtu.

Kratko povedano: Nesrečni spoj ne­
katerih notranjih tehničnih vzrokov in 
pa zunanjepolitične napetosti je, ki se 
izraža v katastrofalnem padcu marke, 
vsled česar je prišla nemška valuta na­
enkrat na ono najnižjo postojanko, na 
kateri je dosedaj žalostno životarila sa­
mo še ruska ;*valuta«. Vendar ni niti 
najmanjšega: vzroka, obupali. Brezdvo- 
ma se bo podvzelo odredbe v varstvo 
franka. Kar pa se tiče splošnega polo­
žaja, je bil ta že mnogo bolj neugoden. 
Višek je skoro gotovo dosežen sedaj. V 
velikih potezah se naznanja sporazum, 
ki morda leži časovno še v veliki dalja­
vi, katerega pa pričakujemo s trdnim 
upanjem.

Mova organizacija avstrij­
skih zveznih železnic.

Trdni roki avstrijskega kancelar ja 
dr. Seipla je uspelo s pomočjo doma­
čih in inozemskih strokovnjakov urediti 
zavoženo gospodarstvo avstrijske re­
publike. Ostal pa je še vedno velik ma­
dež v bilanci mlade republike: primanj­
kljaj avstrijskih državnih železnic, ki 
dosega v avstrijskih kronah bajeslovno 
višino, a znese tudi preračunan v zlato, 
prav izdatno vsoto.

V svrho ureditve gospodarstva dr­
žavnih železnic, je avstr, vlada predlo­
žila 16. maja parlamentu predlog zakona 
»o reorganizaciji avstrijskih zveznih že­
leznic«. Ta zakon s svojimi 20 §§ teme­
ljito pomede z dosedanjim sistemom in 
bo, v zvezi z redukcijo osobja brez- 
dvomno dovedel popolnoma do sanacije 
tega najvažnejšega in največjega dr­
žavnega podjetja.

Namen reorganizacije je dvojen: Iz­
loči naj železnice s kroga oblasti in od­
pravi s tem birokratične poslovne me­
tode, kar bo omogočilo gladkejše prila- 
godovanje visokim zahtevam moderne­
ga gospodarskega življenja. Na drugi 
strani pa naj omogoči novo ustanovlje­
nemu podjetju, s pomočjo zakonito pri­
znane polne trgovske opravilne zmož­
nosti in osobito lastne kreditne zmož­
nosti, da pribavi neodvisno od državne 
finančne politike, potom neposrednega 
izkoriščanja denarnega trga, sredstva 
za investicije, ki so potrebne za izbolj­
šanje obrata.

Problem avstrijskih železnic se ne 
da rešiti samo z zboljšanjem nedostat- 
nega upravnega sistema in z zmanjša­
njem osobja prekoštevilnega osobja. 
Vzroki so globlji. Avstrijski državi je 
ostal od omrežja nekdanjih državnih že­
leznic samo majhen del, večinoma gor­
skih prog. Obrat na teh progah s str­
mimi vzponi in ostrimi loki zahteva 
ogromne množine premoga, katerega 
porabo zvišujejo še dolge čakalne dobe 
pri umikanju na večinoma enotirnih 
progah in negospodarsko izkoriščanje 
goriva po že dolgo v obratu stoječih lo­
komotivah zastarelih konstrukcij. Ker 
cena premoga štirikrat presega zlato 
pariteto, obubožano narodno gospodar­
stvo pa prenaša komaj tarife v izmeri 
enkratne mirovne zlate vrednosti, je s 
tem podan princip, da morajo biti inve­
sticije v svrho pocenitve trakcije teži­
šče sanacijske akcije.

To nalogo more železniška uprava 
izpolnjevati le, če ji je omogočena sa­
mostojna kreditna in finančna politika, 
in to je ravno vodilna misel predloga. 
Že § 1 poudarja trgovski značaj želez­
nic: »V svrho obratovanja zveznih že­
leznic se ustanovi posebno gospodarsko 
telo pod firmo »Avstrijske zvezne želea 
niče«. Sedež podjetja je Dunaj. Podjetje 
je juridična oseba in ga ie protokolirati 
pri trgovskem sodišču na Dunaju. V § 2 
pa je poleg druzega določeno, da je po­
slovanje pri avstrijskih državnih želez­
nicah, ob varovanju in zaščiti javnih in­
teresov urediti po trgovskih načelih ta­
ko, da krijeo dohodki izdatke. Dokler to 
to ni mogoče, krije primanjkljaj država. 
Koliko časa bo trajalo omejevanje finan- 
cijelne samostojnosti železnic, je odvis­
no od višine in trajanja zakonito zajam­
čenih državnih prispevkov. Vendar se 
mora tudi ta vpliv vlade omejevati na 
nadzorstvo, da se prispevki države upo­
rabljajo v zato določene svrhe, v osta­
lem pa ne pristoja državi, nikako nad­
zorstvo nad finančnim poslovanjem v 
okviru s finančnim zakonom določenih 
meja prispevkov.

Kreditna zmožnost prispevkov je 
omejena edino s teni, da mora finančno 
ministrstvo odobriti najem posojil, kate­
rih doba traja preko 5 let, finančni za-

Bela Scekes:

Duša.
Kondor, občeznani verižnik, ki so ga 

dičile raznovrstne sposobnosti, je sedel 
v kotu velike kavarne in se udobno od- 
dahoval, ko je k njemu pristopil tujec.

»Dovolite?«
»Prosim.« " r"::'
Kondor je koj začutil, da se bo tu 

dalo napraviti kupčijo, rekel pa ni nič, 
temveč je čakal, da spregovori nezna­
nec, ki se }e čez nekaj minut zares okre- 
nil k njemu z besedami:

»Jaz sem satan Belcebub!«
»Me veseli, Kondor je moje ime.«
Tujec se je ozrl okrog po sosednjih 

mizah.
»Kar brez ovinkov mi povejte,« je 

začel Kondor, »kaj M radi prodali?«
»Kupil bi rad, kupil!« je neznanec 

odvmU.
»Kupili bi radi? Tudi dobro. Morda 

marke?«
»Ne.«
»Češke krone?«
»Ne.«
»Švicarske franke? Dolarje?«
»Denarja sploh ne.«
»Le?, premog, krompir, usnje?«
Satan pa se je prav tiho nagnil k 

verižniku in mu zašepetal:
. »Gospod Kondor, vašo dušo bi rad 

kupü, Vašo dušo!«

»Zakaj pa ne,« je odvrnil Kondor in 
prikril začudenje, »o tem bi se dalo go­
voriti.«

Mi satani se ne menimo za nič dru­
gega.«

»Kaj bi toliko govorili, saj sem vam 
že rekel,« je nadaljeval Kondor, »da je 
moja duša naprodaj, vprašanje je le še 
koliko daste zanjo.«

Satan si je popraskal rogove, kar je 
pomenilo, da se je zamislil, nato pa pra­
vdamo odvrnil:

»Glejte, gospod Kondor, zadnjič sem 
dal za dušo nekega ubogega drvarja de­
set goldinarjev, za vašo pa sem voljan 
dati deset tisoč kron.«

»Moj ljubi Belcebub,« se je Kondor 
široko zasmejal, »2 vami pa se ni mo­
goče resno pogajati. Govoriva raje o 
čem drugem, n. pr. po Čem so pri vas 
marke?«

»Glejte no,« jo silil satan, »za vašo 
dušo dam dvajsettisoč kron!«

»Kaj, pojdite no, saj mene samega to­
liko stane!«

»TridesettisoČ dam, no, pa le zato, 
ker je vaša duša zame kot nalašč,« se je 
satan razvnemal »Kako, za tako izvrst­
no blago ponujate samo tridesettisoč. 
Včeraj mi je nekdo dajal že dvesto ti­
soč, Jun!« T

»O, morda je bil pri vas že kak moj 
tovariš?« se je satan prestrašil.

»Da; včeraj,« se je Kondor mirno 
zlagal.

»Tudi jaz vam dam dvestotisoč,« je 
satan globoko zavzdihnil.

Tedaj so se Kondorju zasvetile oči. 
Kondorju se sicer oči le redkokdaj za­
bliskajo, toda kadar se, je to znamenje, 
da bo mnogo denarja.

»Glejte, ljubi Belcebub’, nerad se spu­
ščam v take kramarije, kaj pa porečete 
na moj sledeči predlog...«

»No... če?« je satan nestrpno vpra­
šal.

»... Če bi vam poslal večjo množino, 
recimo dva vagona, duš, hm? Za vsak 
komad stolisoč kron, franko Budimpešta, 
Plačljivo po povzetju? Hočete?«

Kupčija je bila sklenjena in Kondor 
je nakupil v kavarni na zakotni borzi 
celo kopo duš posredovalcev in verižni- 
kov. Sprva so jih ti ljudje prodajali prav 
ceno, še veseli, so bili, da so se jih re­
šili, kesneje pa so se le zresnili. Najbolj 
navihani verižniki so satanovemu agen­
tu začeli prodajati duše le po visoki ce­
ni. In zgodilo se je, da je taka duša, ki je 
sprva veljala le petsto do tisoč kron, 
poskočila na triindevetdesettisoč — do 
stotisoč kron.

Ob določenem dnevu je Kondor oddal 
nakupljeno blago lin satan se ie zadovo­
ljen odpeljal domov.

Brezdušni verižniki pa $0 ostali sami.

kon pa določa, do katere meje je dovo­
ljena obremenitev državne lastnine na 
železniških nepremičninah v železniških 
knjigah. Predlog zakona se vzdržuje 
vsakega nadaljnega vplivanja vlade na 
železniški obrat. Istoiako ne pripušča 
nikakega vpliva dnevne politike. V to 
svrho odreja § 8, da je pripadnost k 
vodstvu podjetja ali članstvo v upravni 
komisiji nezdružljivo s političnimi man­
dati ali s funkcijami v državni oziroma 
deželni vladi.

Pač pa dopušča zakon gospodarskim 
krogom vpogled in celo odločilen vpliv 
na poslovanje z ustanovitvijo upravne 
komisije. Predsednik upravne komisije 
sklepa pogodbe s člani vodstva, za ka­
tere'veljajo smiselno členi 228 do 231 tr­
govskega zakonika. Upravna komisija 
uveljavlja tudi zahteve podjetja, izvira­
joče iz jamstva članov vodstva, če so 
zanemarjali skrbnost dobrega trgovca 
(§ 6).

Glede tarif bo nova državna želez- 
riška uprava svobodna, kakor so pri­
vatne družbe. Vlada bo omejena na pra­
vice, katere izvirajo iz načela suvereni­
tete: Bistvene spremembe obče tarifne 
politike, splošnih tarifnih podlag, spre­
membe narodno gospodarsko važnih iz­
jemnih tarif so dovoljene samo po pred­
hodni odobritvi vlade. § 14 zak. pred­
loga določa, da mora vodstvo v vsakem 
takem slučaju staviti utemeljen predlog 
na »ministra za trgovino in promet«, ta 
pa mora zahtevati izjavo upravne ko­
misije. O določitvi ministra mora biti 
vodstvo obveščeno tekom 14 dni po iz­
vršitvi predloga, ako obvestilo izostane, 
se smatra predlog sprejetim. Minister 
sme predlog delno popraviti ali spreme­
niti samo v soglasju z vodstvom. Mini­
ster sam ne more staviti nikakega pred­
loga. Ako smatra, da je potrebno tb ali 
ono predrugačiti, mora pozvati vodstvo, 
da ono stavi predlog.

Pred sodiščem lahko zastopa zvezne 
železnice finančna prokuratura ali pa 
uradniki podjetja 2 jnridično izobrazbo 
in položenim sodniškim izpitom, smejo 
jih pa zastopati tudi privatni odvetniki.

Na vsak način predstavlja ta predlog 
zakona o reorganizaciji avstr, zveznih 
železnic prav rešen poizkus ureditve 
gospodarstva državnih železnic, ki bo 
morda postal še vzgleden za slične po­
izkuse v drugih državah, kajti ker še ni 
mogoče politike in gospodarstva ločiti, 
mora pač gospodarstvo odločati o sme­
reh politike in ne narobe. —aj.

Posojilo Društva narodov 
Avstriji.

Zadilje potankosti emisije posojila na
dolgoletno odplačevanje, ki je bilo dovolje­
no po ženevskih protokolih Društva naro­
dov Avstriji, so bile definitivno urejene za­
četkom meseca junija. Garancija soudeleže­
nih velesil se je zvišala na 100 odstotkov 
celokupnega posojila in razpis se je razde­
lil na glavne finančne trge.

Vsota avtoriziranega posojila le 585 
zlatih kron, ne vštevši stroškov emisije. 
Razen tega je privolila Švica v neposredno 
posojilo 20 milijonov zlatih kron. Pogajanja 
se vrše radi predujma enake vrste od stra­
ni španske vlade, ki je podpisala protokole, 
toda ni mogla dati pravočasno garancij. Ce 
dovedejo ti razgovori do ugodnega rezul­
tata, bo skupna vsota predujma Avstriji do­
segla 98 odstotkov; 650 milijonov zlatih 
kron, kateri so se smatrali potrebnim za 
osiguranja dviga Avstrije v trenutku, ko so 
sestavljali ženevske protokole. Zadnje šte-. 
vilke prejemkov in: Izdatkov kažejo, da bo 
deficit malo manjši kot oni, ki so ga bili 
predvideli za časa, ko so izdelovali program 
rekonstrukcije. ; _

Glavno jamstvo za to posojilo tvorilo 
prejemki carine in tobačni monopol, ki gre 
na poseben -račun, katerega kontrolira ge­
neralni komisar. Celokupni dohodki carine 
in tpbačnega monopola so znašali povpreč­
no v prvih štirih mesecih 1. 1923 12.75 mill- 
icnoyr zlatih kron, ali 153 milijonov zlatih 
kron letno, to se pravi 24 odstotkov celega 
posojila, za katero jamčijo.

Posojilo je pa tudi jamčeno po posebnih 
garancijah, ki so jih dale fazne države in ki 
so bile končno na sledeči način poraz­
deljene:

Anglija 24.5 %
Francija 24.5 »
Češkoslovaška 24.5 »
Italija 20.5 »
Belgija 2 »
Švedska 2 »:

Razen prej imenovanih
Danska 1 »
Nizozemska 1 »

skupaj 100 *

Razen prej imenovanih dohodkov je to­
rej posojilo garantirano s 100 odstotki od 
raznih vlad. To garancijo tvorijo boni, ki jih 
je deponirala vsaka posamezna vlada. Ti 
boni se glase v valuti dotične države, ki ga­
rantira in nosijo kupone.

Posojilo, o katerega velikem uspehu 
smo svoječasno že poročali, je bilo izdano- 
na sledečih trgih in v približno sledečih vso­
tah :

London 14 milijonov šterlingov;
New York 25 milijonov dolarjev;
Dunaj 13 milijonov dolarjev;
Pariz 150 milijonov franc, frankov;
Bruxelles 25 milijonov belg. frankov;
Amsterdam 3 milijone goldinarjev;
Stockholm istovrednost z 13 milijoni 

švedskih kron;
Švica 25 milijonov švicarskih frankov.
Podpis posojil se je bil povsod! začel 

11. junija, samo y Franciji se bo šele začel 
proti sredi julija.

(Po Rčsumč mensuel de la S. DN. —
P. V. B.)

Ali ste ie obnovili naroč­
nino za Jutranje Novosti?

i

Carinski konflikt med 
Belgijo in Češkoslovaško.

Med Češkoslovaško in Belgijo so s« 
vršila v zadnjem času pogajanja za 
sklenitev trgovin, pogodbe med obema 
državama. Zato je bila vsa javnost sil­
no iznenađena, ko so listi prinesli vest* 
da je odredila belgijska vlada, da se 
postopa pri carinjenju blaga, ki se uva­
ža iz Češkoslovaške, ravnotako ne­
ugodno, kakor z blagom, ki pride iz« 
Nemčije, da je torej češkoslovaško bla­
go postavljeno v isto kategorijo, kakoij 
nemško, torej blago, ki prihaja iz dr­
žave, s katero se nahaja Belgija v očit­
nem sporu.

Odredba belgijske vlade je — kakor 
izgleda — posledica preostrega posto­
panja češkoslovaških oblasti pri uvozu 
belgijskega blaga. V Češkoslovaški ob­
stoja namreč sistem devoljevanja uvo­
za. Oblastva postopajo pri tem dovo­
ljevanju zelo strogo, in to je izzvalo 
carinski konflikt med obema državama.

Češkoslovaški glasovi pravijo, da 
odredba belgijske vlade ni v korist bel­
gijskim interesentom. Dovolilni sistem 
belgijskega uvoza ne zadržuje, temveč 
mu celo koristi. Največ blaga uva­
žajo v Češkoslovaško Severna Ame­
rika, Anglija, Nemčija, Avstrija in Mad­
žarska. Tu tudi v doglednem času ni 
pričakovati kakih izprememb. Belgija 
stoji v vrsti uvoznih in izvoznih držav 
z ozirom na Češkoslovaško nekako na 
trinajstem mestu.Že sedaj, ko se strogo 
Izvaja v Češkolovaški dovolilni sistem, 
položaj za Belgijo ni ravno ugoden, če 
pa bi se ta sistem odpravil bi postal še 
neugodnešji. Z odpravo dovolilnega si­
stema, bi bil severoameriški, angleški, 
avstrijski, madžarski in zlasti nemški 
uvoz v Češkoslovaško v še mnogo večji 
meri olajšan. Zlasti Nemčija bi imela tu 
mnogo koristi, ker so njeni industrijski 
produkti radi valutnega kaosa konku­
renčno silno sposobni in bi bili v stana, 
belgijsko hi ostalo blago popolnoma iz­
podbiti na češkoslovaškem tržišču.

Radi tega je jasno, da bodo belgijski 
interesenti sami uvideli, da jim odredba 
njihove vlade ni v korist, čim se uverijo' 
o dejanskem položaju. Gotovo je, da bo­
do morala tudi češkoslovaška oblastva 
storiti svoje in vedno upoštevati, tudi 
pri dovolilnem postopanju, da imajo 
opraviti s prijateljsko državo. Tem bolj, 
ker je češki vladi gotovo mnogo ležeče 
na tem, da ostanejo njeni odnošaji z Bel 
giio čim prijaznejši in da se po možnost1 
še bolj poglobijo. To že radi krize, ki v 
Češkoslovaški še vedno traja in se v 
nekaterih industrijskih panogah vsled 
pojemanja ruhrske konjunkture še cela 
poostruje. ...........

Vinska razslava na letošnji »Industrijsko*
obrtno vzorčni Izložbi« v Mariboru.

Kakor na lanski »Pokrajinski obrtni 
razstavi« se vrši tudi na letošnji »Indu- 
strijsko-obrtno vzorčni izložbi«, ki se vrši 
v času od 15. do 26. avgusta v Mariboru, 
razstava naših domačih vin. Lanska ude­
ležba na razstavi ie bila v čast vsem na­
šim vinogradnikom. Saj so pokazali, kaka 
dobro kapljico rode naše svetovnoznane go­
rice ob skrbni in strokovni obdelavi. Res, 
da lansko vino, ki prihaja v prvi vrsti Vj 
poštev za razstavo po svoji kakovosti ne 
dosega predlanskega pridelka, vendar pa 
bi bila sramota, če bi naši vinogradniki le­
tos izostali na razstavi. Kljub slabši kako­
vosti napram predlanskemu pridelku naša 
vina še vedno predjačijo.

Vinski trg je skrajno slab. Zato ga mo­
ramo skušati z vsemi sredstvi zopet dvig­
niti in ga spraviti na ono višino, ki odgo­
varja našim potrebam. In ki bo vzdrževala 
vinske cene na primerni višini. Kot naj­
uspešnejše sredstvo so se doslej v vseh ta­
kih slučajih Izkazali velesejmi In razstave, 
ki jih obiščejo kupci iz cele države in ino­
zemstva. Tu ie mogoče pokazati pridelek 
širšemu krogu interesentov in tako dvig­
niti zanimanje za naša vina. Letos se nant 
obeta zopet bogat pridelek. Če se vinski 
trg do nove trgatve ne bo odprl, bodo ce­
ne vinu še naprej padale in to bodo morali 
utrpeti predvsem producenti, to so vino­
gradniki. Zato 'e nujno potrebno, da sku­
šamo to, kar bi pomenilo za nas naravnost 
katastrofo, preprečiti. Najugodnejša prilika 
za to se nam nudi na razstavi, ki je zvezana 
z razmeroma malimi stroški in kolikartoK* 
kim uspehom. Zato poživljamo vse vino­
gradnike, da se udeleže letošnje razstave. 
Vsa' pojasnila daja vinarski oddelek kme­
tijske družbe za Slovenijo v Mariboru. 
Ker prijavni rok v kratkem poteče, naj se 
prijave, čim prej dopošljejo. Razstavni od­
bor si bo prizadeval, da privabi čim več 
kupcev in tako ustreže vsestranski želji itf' 
potrebi. Najavljen je že obisk iz češke ia 
Poljske, ter zlasti tudi iz južnih delov naše 
države. Ker je pogodba, glede izvoza na­
ših vin v Češkoslovaško razveljavljeno, je 
nujno priporočljivo, da na razstavi poka­
žemo, kaj pridelamo in tako neposredno 
vplivamo na merodajne činitelje, da nas 
pri sklepanju trgovinskih pogodb vpošte- 
vajo po naši Želji in potrebah. Zato še en­
krat: Vsi vinogradniki, udeležite se polno« 
števUno vinske razstave!

X Premakljive delavnice za poprav« 
Ijaaje vagonov. Beograd, 27. junija. Mini­
strski svet je sprejel predlog ministra $a* 
obračaja, g. dr. Jankoviča, da sme skle­
niti pogodbo s srbskim akcijonarskim dru­
štvom za izdelavo strojev in vagonov, radi 
popravila vagonov normalnega in ozkega 
tira, s pomočjo premakljivih delavnic, la 
so nameščene v vagonih takozvanih delav­
skih vlakih. _

X Pravilnik za trgovino z devizami ia 
valutami. Beograd, 26. junija. Državni svei 
je na svoji zadnji plenarni seji potrdil pra­
vilni k^ za trgovino z devizami in valutamli

X Za vinogradnike. Poljedelski mini« 
ster je obvestil vse srezke ekonome, dA 
opozore vse one, ki nameravajo nasaditi 
trte, da tega ne store, ker se nahaja naša! 
vinarska industrija v kriz!
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Problem spoznivanla
In aEOfe.

Ti.

Kakor misli, iako razpadejo tudi ostali doživ- 
tjaji v pristne in nepristne doživljaje. Ta dikoto 
jpija doživljanja velja torej tudi za naše predstave, 
jflaša čustva in stremljenja. V okviru predstav 
odgovarja pristnim mislim n. pr. ono gledanje, sli- 
Sanje, dihanje itd., ki se vrši takorekoč spričo cd- 
Prah očes, ušes, nosnic itd., dočim nastopa kot 
pristojno nepristno predstavljanje ono gledanje, 
slišanje, duhanje itd., ki se vrši n. pr. v spominu, 
fantaziji itd. Tudi pri tej priliki nikakor ne gre za 
vprašanje, kaj si predstavljam v prvem, kaj v 
dragem, temveč le za vprašanje, kako sl kaj 
predstavljam (gledani, poslušam, duham itd.) v 
prvem in kako v drugem slučaju. Kakor pri 
mislili tako tudi tu ta razlika v predstavljanju vsaj 
načelno nikakor ne teče vzporedno z nikakšnimi 
predmetnimi razlikami predstavljanja-, ker se tudi 
ne tiče vsebine predstave, temveč le deja pred­
stave. Isto velja tudi za čustva in stremljenja, ki 
se tudi lahko brez ozira na vprašanje, spričo kak­
šnih objektov se v nas porajajo, vršijo na' dvojen, 
namreč na pristen ali na nepristen način. Veselje, 
ki ga doživiš na podlagi svojega prepričanja, da 
ti je kaj vrlo uspelo, je v tem smislu pristnega 
značaja, isto veselje pa, ki ti zadošča le v to svr- 

da razumeš veselje svojega bližnjega na pod­
lagi njegovega istega prepričanja, je pa pri­
stojen nepristen korelat omenjenega tvojega prist­
nega veselja. Vse to sem bil podrobneje razvil že 
ssa drugem mestu (»Uvod v filozofijo*. — »Sistem 
filozofije L«) in hočem v sledečem orisati kratko 
le poseben zakon, ki stoji s to zanimivo dihotomijo 
Edokupaega našega doživljanja v najtesnejši zvezi.

Ni dvoma, da se pričenja naša duševnost le s 
pristojnimi pristnimi doživljaji, ker se vidi na prvi 
.pogled, da bi bitje, ki še ni doživelo n. pr. nikakifa 
'pristnih predstav (recimo občutkov), tudi nikdar 
jEfi moglo doživeti katerihkoli pristojnih nepristnih 
predstav, kar velja mutatis mutandis tudi za misli, 
čustva is stremljenja. V tem smislu gre torej go­
tovo le našemu pristnemu doživljanju nekak pr­
voten in primaren značaj, dočim pomeni vse ne­
pristno doživljanje že neko višjo stopnjo našega 
psihičnega razvoja. (Prim. še »Uvod«, str. 295 ss.)

zakoniti odvisnosti vsega nepristnega doživ­
ljanja vsaj od prejšnjega ta elementarnega prist­
nega doživljanja pa odgovarja še druga ta tako- 
jcekoČ njena negativna plat, namreč dejstvo, da 
pripada vsemu našemu nepristnemu doživljanju 
tendenca, preiti v pristojno pristno do- 
fci v 1 j a n j e. O obstoju te zakonite tendence vsa­
kega nepristnega doživljaja se kaj lahko prepri­
čamo. Ze otroku, ki pride iz katerihkoli razlogov 
IB. pr, do nepristnega gledanja kake hruške, stavbe, 
'igore itd., ne zadošča to nepristno gledanje takö 
kakor pristojno pristno gledanje sicer povsem 
tsiifi pojavov. Isto velja tudi za njegovo poslušanje, 
duhanje itd. A tudi pri odraslem človeku ne po­
meni nepristno poslušanje n. pr. kake melodije 
tsto kot pristojno pristno poslušanje in to tudi v
«Jnan slučaju ne, kadar se njegovo nepristno po- 
iklušanje kake melodije glede natančnosti in nazor- 
öosü prav nič ne razlikuje od pristojnega pristnega 
poslušanja iste melodije.

Vsako nepristno predstavljanje česarkoli po- 
meni namreč brez ozira na svojo »natančnost« 
vsa! v spoznavnem pogledu neko 
nižjo stopnjo predstavljanja nego je ona. ki 
pripada v tem pogledu vsakemu pristnemu pred­
stavljanju, Vsako pristno predstavljanje je v spoz­
navnem smislu besede kvalitativno boljše 
Slredstavlianje nego njegov nepristen korelat in to 
brez ozira na vprašanje, ali gre pri tem v danem 
slučaju uidi za vzporedne razlike v objektih tega 
predstavljanja ali ne. »Boljše* vidimo goro, slišimo 
ra.©lodijor duhamo vonje itd., kadar je to naše gle­
danje, slišanje, duhanje pristnega značaja, nego 
Sedaj, kadar goro le nepristno gledamo, melodijo ie 
nepristno slišimo, vonje le nepristno duhamo, ta to 
feidi tedaj, kadar se to naše nepristno predstav- 
laanje glede svoje natančnosti (namreč glede po­
datkov, ki jih nam kaže na gori, melodiji, vonjih) 
prav nič ne razlikuje od pristojnega pristnega 
^predstavljanja. (Da pri razliki med pristnim in ne­
pristnim predstavljanjem česarkoli vsaj načelno 
'ne gre za razliko v natančnosti omenjenih podat­
kov na objektu tega predstavljanja, kaže lepo 
umetnikova sposobnost nepristnega in vendar na­
tančnega predstavljanja pojavov n. pr. kake simfo­
nije, ki si jih navaden človek z isto natančnostjo 
fehko predstavlja le na pristen način — »z odpr­
timi ušesi, očmi« itd.) Ravno zato pa, ker je vsako 
nepristno predstavljanje česarkoli v spoznavnem 
fmgledu kvalitativno slabše predstavljanje nego 
pristojno pristno predstavljanje, pripada vsakemu 
takemu nepristnemu predstavljanju zakonita ten­
denca, preiti v pristojno pristno predstavljanje. 
Isto velja za misli, čustva in stremljenja in to 
vsaj v toliko, v kolikor nastopajo v danem slu- 
Čaju. tudj naša čustva in stremljenja kot spoznavna 
sredstva. Da konstatiramo n. pr. lepoto kakega 
umotvora, vrednost kakega dejanja, moramo vsa; 
primarno spričo tega umotvora ali dejanja doži­
veti posebna čustva ta to na pristen način. V ko­
likor bi naše čustvovanje spričo teh pojavov ka­
zalo te nepristen značaj, bi tudi ne mogli priti do 
lastnega to v tem smislu živega prepričanja o nji- 
j&ovi lepoto vrednosti, sploh o katerikoli vrednoti 
Bff nevrednoto ki jo na njih iščemo. Kakor je torej 
£. pr, pristno gledanje kako gore kvalitativno 
bolÜto gledanje te gore nego pristojno nepristno 
Sjedanje iste gore, tako je tudi katerokoli pristno 
iastvovanje spričo kakega pojava istovetno s kva- 
fifathmo boljšim »gledanjem* takšne ali drugačne 
jfcrednote tega pojava nego pristojno nepristno 
‘jSastvovanje spričo istega pojava. Tudi pristno 
^Brtrovanle (isto velja za stremljenje) je torej v 
;Spoznavnerd pogledu kvalitativno boljše čustve- 
vasje nego njegovi nepristni korelati, zato ravno 
iggjkpfe; j» Sixsaljetoem ysaj tedaj; ka-

I dar nastopajo kot spoznavna sredstva, !r*a zafco» 
nita tendenca, preiti v pristojna pristna čustva, in 

\ stremljenja.
V tej tendenci vsakega nepristnega doživ- 

; mi se javlja poseben zakon naše duševnosti, 
j ki spominja v raznih ozirih na zakon, gravi- 
I facije v naravoslovju. .Kakor pripada kamenu. M 

ga držim v roki, tendenca, pasti na tla, tako pri­
pada v istem smislu nepristnemu doživljanju ten­
denca, pasti na niv6 pristojnega pristnega doživ­
ljanja. In kakor pomeni gravitacijska tendenca ka­
mena v moji roki ie neko njegovo potencijelno 
energijo, ki jo morejo efektivno sprožiti šele ka­
terekoli zunaj kamena ležeče spremembe (n. pr. 
oddaljitev roke), tako pomeni tudi orisana tenden­
ca vsakega nepristnega doživljanja le neko nje­
govo potencijelno energijo, ki jo tudi morejo efek­
tivno sprožiti šele izven njega stoječi činitelji V 
tem smislu govorim torej o posebnem psiho­
loškem gravitacijskem zakonu, s ka­
terim izrekam, da pripada vsakemu nepristnemu 
doživljanju, nastopajočemu kot spoznavno sred­
stvo, potencijelna energija za prehod k pristojnemu 
pristnemu doživljanju.

Nastane vprašanje, važno tudi za pojmovanje 
spoznavanja, kateri so torej oni drugi činitelji, ki 
jim gre moč, sprožiti orisano gravitacijsko ten­
denco predstavljanja in mišljenja, pretvarjati ne­
pristno predstavljanje in mišljenje v pristno ali ga 
vsaj vzdržati v njegovi pristnosti. Ti činitelji so 
lahko dvojni: ali zgolj psihološkega ali pa nepsiho- 
loškega značaja in je torej tudi o vsakem pristnem 
predstavljanju in mišljenju reči, da ga lahko Izva­
jamo ali že iz golih psiholoških činiteljev na 
istem subjektu ali pa nam taki činitelji v to svrbo 
še nikakor ne zadoščajo. Naj sledi najprej nekaj 
primerov, ki rečeno tudi nazorno osvetljujejo.

Mislimo si človeka, ki mu je umrla njegova 
nadražja oseba in ki vodno na to osebo misli ter 
ima silno željo, jo vsaj enkrat še »videti«. In že se 
lahko vrši v tem človeku proces, ki pretvori nje­
govo nepristno predstavo one umrle osebe naen­
krat v prikladno pristno predstavo iste osebe: Naš 
človek ono osebo naenkrat tudi »z odprtimi očmi« 
zagleda. Takih slučajev nahajamo dovoli v dnevnem 
življenju (vizije!) kakor tudi n. pr. v pripovedni 
literaturi (Klara Milič!). Teoretično so to torej slu­
čaji ko prehaja nepristno predstavljanje edino 
na podlagi vzporednega čustvovanja ta stremljenja 
v pristojno pristno predstavljanje.

Mislimo si dalje človeka, ki doživlja iz ka­
kršnih koli razlogov venomer, od dne do dne, od 
meseca do meseca, od leta do leta nepristne pred­
stave nekega »drugega« sveta nego m katerem 
faktično živi. Tudi ta človek lahko prihaja edino 
na podlagi orisanega neprestanega nepristnega 
predstavljanja onega dragega sveta končno do 
pristnega predstavljanja istega drugega sveta, 
lahko končno isti drugi svet zopet »z odprtimi 
očmi« zagleda, se »z lastnim telesom« na njem 
sprehaja itd. (Don Quijote!)

Prav tako je znano, da lahko tudi sugestivni 
in dragi avtoritativni odnošaji pretvarjajo neprist­
no predstavljanje kakršnih koli pojavov v pri­
stojno pristno predstavljanje istih pojavov. Mar­
kantne osebnosti iahko cele mase dovedejo do 
tega, da slednje naenkrat tudi pristno zagledajo to, 
kar vidi po njihovem mnenju »z lastnimi očmi« 
njihov »prerok«. V dnevnem življenju pa {• to 
sugestivno pretvarjanje nepristnega v pristojno 
pristao predstavljanje postala malone že obrt, ki 
mastno redi celo tolpo špekulantov.

O človeku, ki se potaplja ali ki se bori s 
smrtjo vsled mraza, je dalje znano, da mu na mah 
izginejo pristne predstave vodnega pritiska, du­
šenja v grlu, mraza itd., ki jih nadomestijo pristne 
predstave n. pr. zelenih livad, po katerih se ra­
dostno »sprehaja«, prijateljev, s katerimi se veselo 
»razgovarja« itd. O slednjih pristnih predstavah 
je zopet reči. da izvira v takem slučaju njih prist­
nost zdaj samo iz trenutne biološke potrebe, iz 
okoliščine, da si organizem takega človeka vsaj 
za hip sam pomaga iz trenutnega neznosnega 
stanja.

Tako bi iahko navedel še nebroj drugih pri­
merov za takšno pristno predstavljanje kakršnih­
koli pojavov, čigar pristnost izvira edino iz 
biološko-psiholoških činiteljev na istem 
subjektu. O vseh takih pristnih predstavah pa ve­
lja obenem, da nimajo nobene »spoznavne« vred­
nosti, temveč so samo tako zvanega halucina- 
toričnega značaja. Povsem drugačne so pa v 
tem pogledu vse naše takozvane zaznavne 
predstave, ki so tudi pristnega značaja, a se po tej 
pristnosti nikakor ne dajo izvajati jz golih bio- 
loško-psiholoških činiteljev na pristojnem subjektu. 
Da vidim pred seboj pisalni stroj, da stroj lahko 
konstantno tipam itd., pristnosti vseh takih in po­
dobnih dnevnih naših predstav pojavov vnanjega 
sveta nikakor ne moremo izvajati ne iz kakega 
lastnega vzporednega čustvovanja in stremljenja, 
iz nikakega golega opetovanoga ponavljanja pri­
stojnih nepristnih predstav, iz nikakih golih suge­
stivnih odnošajev in tudi ne iz nikake trenutne 
biološko - psihološke potrebe po takem pristnem 
predstavljanju. O takem in samo o takem pristnem 
predstavljanju pa velja obenem, da nam v zadostni 
meri jamči tudi za faktičnost svojih objektov 
ta da je torej v istini »zaznavnega«, ne pa samo 
»halucinatoričnega« značaja.

Vse to pa lahko naravnost dobesedno prene­
sem tudi na polje našega mišljenja. Mislimo si 
mater, ki iskreno ljubi svojega otroka, žeieč mu 
vse najboljše lastnosti kakor v moralnem tako v in­
telektualnem pogledu, ta ki ji pride zdajci na misel, 
kako bi bila zadovoljna, ako bi njen otrok de facto 
bil n. pr. kak velik talent In že se lahko v tej ma­
teri sproži oni proces, na podlagi katerega postane 
ona v doglednem času tudi efektivno prepričana o 
veliki talentiranosti svojega otroka ta to — to Je 
vsaj mogoče ta se neštetokrat tudi efektivno do­
gaja — le. na podlagi svoje ljubezni do svojega 
otroka, ozir. Ie na podlagi svoje trajne želje, da bi 
bil njen otrok velik talent

Mislimo si človeka, ki živi vedno v takih Istih 
okoliščinah, da sliši vedno ista mnenja, vedno iste 
nazore, sploh: ki je iz katerihkoli razlogov — bo- 
čisf pc svojem pokuca, bodisi vsled dnsžfcs, v ka­

teri živi ali v katero vedno zahaja itd. •- takšen, 
da doživlja neštetokrat iste misli in da se s svoje 
strani prav nič ne upira proti temu opetovanemu 
ponavljanju katerihkoli istih nazorov: nikakor ni 
potrebno, da bi takšna oseba, ko sliši takorekoč 
prvič dotične nazore, bila o njih tndi že prepričana; 
zadošča, ca jih umeva, t j. da doživlja le pristojne 
nepristne misli. Ako pa pride ta oseba na orisani 
način v položaj, da doživlja toli in tolikrat te iste 
nepristne misli, da se vrši v njej to ponavljanje 
takih misli takorekoč od dne do dne, od meseca 
do meseca, od leta do leta, se že lahko v njej vrši

in neštetokrat se vse to tuđi efektivno dogaja 
-— oni proces, na podlagi katerega postane končno 
ta oseba tudi sama in sicer v danem slučaju popol­
noma prepričana o omenjenih nazorih.

Mislimo si dalje človeka, ki goji do neke druge 
osebe iz katerihkoli razlogov n. pr. veliko spošto­
vanje. V tem človeku se lahko že radi tega njego­
vega razmerja do omenjene druge osebe vrši pro­
ces, ki izzove v njem nebroj takih prepričanj, o 
katerih Je ve, da jih doživlja tudi ona druga oseba. 
Večkrat zadošča že, da izgovori ta oseba kateri­
koli stavek, ki izraža neko misel; kdor to osebo 
n. pr. visoko spoštuje, je že predisponiran, da 
vzame misel, ki jo izraža oni stavek, tudi sam za 
resnično t. j., da se njegova nepristna misel, ki jo 
raba za umevanje omenjenega stavka, v hipu spre­
meni v pristojno pristno misel, v misel s prepri­
čanjem. Niti ni treba, da gre pri tem baš za spo­
štovanje kake druge osebe. Zadošča že dejstvo, da 
ima neka oseba kakršenkoli »sugestiven* vpliv na 
drugega človeka, pri tem vpliv, ki na sebi nima 
nič opraviti z vsebino ali smislom dotične misli: in 
vendar že ta vpliv zadošča, da postaja oseba, sto­
ječa pod tem vplivom, neštetokrat le radi vpliva 
sama prepričana o vsem tem, o čemer je po nje­
nem mnenju prepričan tudi oni, kj ima nanjo baš 
omenjeni vpliv.

Mislimo si končno človeka, ki sliši izreči mi­
sel, soglašajočo tudi sicer z njegovim dosedanjim 
življenjem, ž njegovimi siceršnjimi ukrepi in ten­
dencami, sploh s smerjo, ki jo tudi sicer kaže b i o- 
loška stran njegove duševnosti. Tudi o takem 
človeku je reči, da je že podvržen onemu procesu, 
ki pretvarja omenjeno nepristno njegovo misel, 
sadoščajočo 'za umevanje pristojnega stavka, v 
isto, a pristno njegovo misel t. j. misel z lastnim 
pepričanjem. Na tej zakonitosti sloni znano dej­
stvo, da vidi svetovni optimist tudi katerekoli po­
samezne in še tako banalne pojave kaj rad v naj­
boljši luči ta da obratno pripisuje svetovni pesimist 
tudi vsem §e tako uspešnim in velikopoteznim do­
gajanjem le slabo in brezpomembne strani Na tem 
zakonu sloni dalje dejstvo, da »svobodomislec« 
večlcrat tudi v vprašanjih, indiferentnih za svoj 
svetovni nazor, kaj rad zavrača misli kakega 
»konfesijonalca«, kar velja obratno tudi za zad­
njega napram prvemu.

Kot pri predstavljanju sem torej tudi pri mi­
šljenju lahko navedel iste četvere činitelje, iz ka­
terih lahko izvira v danem slučaju pristnost naših 
misli in ki so obenem takšni, da iz njih izvirajočih 
prepričanj ne moremo smatrati za — spoznavanja. 
Kdor je o čemerkoli prepričan edino na podlagi 
vzporednega čustvovanja in stremljenja, ki samo 
nima nič opravka s smislom njegove misli ali pa 
edino na podlagi orisanega opetovanega ponav­
ljanja pristojnih nepristnih misli ali edino na 
podlagi začrtanega zgolj biološkega soglasja ali ne­
soglasja one njegove misli — še daleko prav nič 
ne »spoznava«, temveč se m o t i. to pa vsaj vselej 
tedaj, ko ono njegovo prepričanje sploh ne more 
nastopati drugače nego na podlagi takih in podob­
nih zgolj psiholoških činiteljev na njem samem. 
Nikakor ne trdim, da sem navedel že vse take 
faktorje, tz katerih izvira »zmoten značaj« izvest- 
nega pristnega predstavljanja ta mišljenja: že go­
renji primeri pa kažejo jasno skupno stran vseh 
takih činiteljev, ki jo lahko torej na kratko ozna­
čim takole:

Kadarkoli se da pristnost kakega predstav­
ljanja ali mišljenja izvajati že iz zgolj psiho-ošhta 
črnitsljev na pristojnem subjekta samem, ne gre za 
»zaznavno« predstavljanje tam ta ne za »spozna­
vanje« tukaj. Samo tedaj, ko pristnosti kakega 
predstavljana ali mišljenja nikakor ne moremo iz­
vajati po vseh straneh že iz zgolj psiholoških čtai- 
teljev na pristojnem subjektu samem, lahko re­
čemo, da doživlja subjekt »zaznavne«, ne pa halu­
cinatoričnega predstavljanja ali da on »spoznava*, 
ne pa se moti.

Da nahajamo tudi v okviru mišljenja v istini 
take pristne misij, taka prepričanja, ki se nikakor 
ne dajo po vseh straneh izvajati iz golih psihološ­
kih činiteljev na pristojnem subjektu samem, kale 
n. pr. pristno mišljenje matematika, prirodoslovca, 
jezikoslovca, tudi zgodovinarja itd.; o takih pre­
pričanjih velja na prvi pogled, da jih ne moremo 
izvajati ne iz kake posebne čustvene strani pri­
stojnega znanstvenika samega, ne iz kakega opeto­
vanega •"‘navijanja njegovih pristojnih nepristnih 
misli, ?. kakih avtoritativnih odnošajev med
njim ta ' d osebami itd. Sicer imamo tudi tu
slučaje lega izvora onih prepričanj, ki pa 
tembolj potrjujejo naše razlikovanje med spozna­
vanjem ta zmoto, ker odpadejo vsa taka prepri­
čanja. kakor hitro se izkaže t a njihov izvor, takoj 
iz okvira znanosti. Kakor hitro bi prišli n. pr, ka­
kemu zgodovinarju na sled. da izvira pristnost ne­
katerih njegovih misli, tikajočih se kakih zgodo­
vinskih oseb ali celih narodov, samota njegove 
čustvene strani ki ga spaja s temi osebami ta na­
rodi ali samo ta njegovega opetovanega ponav­
ljanja starih nazorov o teh osebah in narodih ali 
samo iz kakršnihkoli avtoritativnih odnošajev 
itd., v istem hipu bi. njegova zgodovinska prepri­
čanja ne smatrali več za spoznavanja. Isto pa ve­
lja tudi za vse druge vede kakor tudi za vsa vsak­
danja naša prepričanja.

Tako stojimo pred nekakim fundamentalnim 
paralelizmom med celokupnim golim predstavlja­
njem ta mišljenjem, ki se pokaže še v jasnejši luči, 
ako pomislimo, da smo baš vsemu nepristnemu mi­
šljenju svojčas morali odreči kakor vsak »spo­
znaven« tako vsak »zmoten« značaj. Isto velja 
namreč tudi o vsem nepristnem predstav­
ljanje, Kadar si karkoli predstavljamo samo s po­

močjo svoje predstavne »fantazije«, stoji to pred­
stavljanje tudi že načelno izven nasprotja med »za­
znavnim« in »halucinatoričnim« predstavljanjem, 
dočim je vsako pristno predstavljanje baš ali 

i zaznavnega ali pa samo halucinatoričnega značaja. 
Kakor smo torej glede mišljenja morali reči da se 
spoznavanje od zmote zgolj psihološko v ničemer 
ne razlikuje, ker gre v obojnem slučaju baš za 
pristno mišljenje, za mišljenje z lastnim prepriča­
njem, tako je zdaj tudi glede golega predstavljanja 
reči, da se »zaznavno« predstavljanje od »haluci­
natoričnega« zgolj psihološko v ničemer ne razli­
kuje, ker gre zopet v obojem slučaju prav za 
pristno predsiavlianje. Kakor je tisti ki se »moti«, 
da nekaj n. pr. biva, vendar hkrati »prepričan«, da 
ta pojav biva, tako tudi oni, ki si karkoli, n. pr, 
kako osebo samo »haluctaatorično« predstaviia£ 
vendar tudi ono osebo tudi »z lastnimi očmi vidi«, 
se je »z lastnimi rokami dotika« itd.

Iz vsega tega pa, ako prav sodim, dovolj 
jasno sledi, da razlike med zaznavnim in halucina- 
toričnim predstavljanjem ter med spoznavanjem 
in zmoto v ožjem pomenu besede sploh ne smemo 
iskati v nobenih internih psiholoških stra­
neh predstavljanja in mišljenja, kakor dela to z 
ozirom na mišljenje baš svojčas orisana evidenčna 
teorija, temveč da je ta razlika samo f u n k c li­
ske g a značaja. Ta razlika namreč ne zadeva 
vprašanja, kako je predstavljanje ta mišljenje sa­
mo v prvem, kako pa v drugem slučaju — v obo­
jem slučaju gre namreč za pristno predstavljanje 
in mišljenje — temveč edino vprašanje, odkod 
izvira pristnost predstavljanja in mišljenja 
v prvem, o d k o d pa v dragem slučaju.

Glede slednjega vprašanja pa toliko zdaj v 
zvezi z orisanim psihološkim gravitacijskim za­
konom izjavljam končno sledeče: Vsemu našemu 
nepristnemu doživljanju pripada, v kolikor nastopa 
kot spoznavno sredstvo, zakonita tendenca, preiti 
po tej ali drugi poti končno na nivö pristojnega 
pristnega doživljanja. To velja v posebni meri še 
za predstavljanje ta mišljenje, ki ju doživljamo 
predvsem baš .v spoznavne svrhe. Tej gravitacij­
ski tendenci predstavljanja in mišljenja pa lahko 
zadostijo ali goli psihološki drugotni činitelji oa 
pristoinem subjekta samem ali pa, vsaj končno, 
ndki povsem drugačen ta nepsiholofki činiteil 
namreč nepsihološka faktičnost pristoj­
nih objektov onega predstavljanja in mišljenja, 
Ako velja slednje, gre vsaj načelno za »zaznavno« 
predstavljanje tam ta za »spoznavanje« tu, ako pa 
prvo, za »halucicatorično* predstavljanie tam to 
za »zmoto« tu.

Seveda nam pa ta definicija' spoznavanja to 
zmote sama ne more dati odgovora na vprašanje, 
ali torej v danem slučaju kaj v istini »spoznavamo« 
ali pa se morda vendar »motimo«. To vprašanje 
sploh ne sjiada v psihologijo, sploh v nobeno po­
sebno vedo, ker vsebuje odgovor na to vprašanje 
sploh vsako znanstveno delo in ker dajejo na to 
vprašanje vedno jasnejši odgovor sploh vse zna­
nosti, to pa potom svojega neprestanega razvoja. 
Naše vprašanje pa se glasi popolnoma drugače: 
mi se ne vprašamo, ali v danem slučaju v istini 
kaj spoznavamo ali ne, temveč mi vprašamo, kaj 
je sploh spoznavanje in v čem se sploh spozna­
vanje razlikuje od zmote. Mi se torej pravzaprav 
samo vprašamo, kaka bi morala biti misel, ki bi 
jo morali imenovati ali »spoznavanje« ali pa 
»zmoto«.

Na to vprašanje pa smo dali zadosten odgo­
vor s tem, da smo bistvo spoznavanja ali zmote 
določili s pomočjo takega ali drugačnega izvora 
pristnosti pristojnih misli. Ali pa izvira v danem 
slučaju pristnost kake faktične naše misli v istini 
iz nepsihološke faktičnosti njenega objekta ali pa 
morda vendar samo iz golih psiholoških činiteljev 
na nas samih, je drogo vprašanje, ki ga z vso go­
tovostjo že radi omenjenega značaja vsakega člo­
veškega razuma sploh nikoli ne moremo odločiti, 
temveč lahko sami več ali manj domnevamo, 
da velja prvo ali drago.

Tako imamo pač čisto idejo spoznavanja, ki 
nas odvrača od vsega »krajnega skepticizma«, t j. 
od mnenja, češ da je spoznavanje sploh samo 
prazna beseda, prav tako pa od vsakega» dogma­
tizma«, l j. mnenja, češ da je naše spoznavanje 
tudi v po edinem slučaju takorekoč za vse čase ve­
ljavno. Mi hodimo srednjo pot, pripoznavaječ polno 
opravičenost idejnega razlikovanja med strogim 
spoznavanjem in zmoto, se pa obenem jasno zave­
dajoč, da lahko v vseh poedinih slučajih postane 
to, kar smatramo danes za resnično, pozneje na­
pačno in narobe.

To pojmovanje je edino tudi v polnem soglasju 
z resničnim znanstvenim mišljenjem in z zgodo­
vinskim razvojem vseh znanosti. Tudi vse znano­
sti se iz nedovršenega stanja razvijajo v smeri 
vedno večje dovršenosti, dasi popolne dovršenosti 
nikoli ne morejo doseči. Tudi v okviru vseh zna­
nosti nahajamo prepričanja, ki so se popreje s sta­
lišča istih znanosti smatrala za napačna in narobe. 
In kljub temu nepobitnemu faktu znanosti ne pre­
nehajo, temveč se vedno naprej razvijajo. Tako 
pa je poglavitna naloga tudi vsake znanosti vprav 
ta, da skuša vedno bolj izločiti orisani samo psiho­
loški Izvor pristojnih »znanstvenih« prepričanj, 
dasi moramo tudi tu totalno eliminacijo takega 
tzviranja smatrati samo za končen idejni fak­
tično pa nikoli dosegljiv cilj vsake zna­
nosti.

Podrobnejše sem pa to svoje pojmovanje spo­
znavanja razvil v svoji knjigi »Znanost in ve­
ra«, Pota in Cilji zv. 15.—16., Ljubljana 1923. 
(Tiskovna zadruga.)

^ Franzensbad ^
sanatorij dr. Josipa Saloma

bivšega asistenta na kliniki 
v Beču, najmoderneje urejen za 
vse ženske, srčne in želodčne 
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Cene ugodne. (55 Kč na dan.)
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Zedinjenje Cerkva.
Slovenđ srtio se od nekaal radi pe­

čali z vprašanjem zedinjenja Cerkva ali 
verske unije in to je popolnoma prirod- 
no. Prvič so Slovenci veren narod in 
vsled tega igrajo verska vprašanja pri 
njih sploh jako veliko ulogo, dalje so 
eaen najmanjših in sovražnemu navalu 
najbolj izpostavljenih vej slovanstva in 
'samorejo pričakovati pomoč predvsem 
od vzajemnosti slovanske. To vzajem­
nost ovira pa predvsem in glavno ver­
ski razkol.

Zanimivo je, da je vprašanje verske 
edinosti igralo že pri naših starih lute­
ranskih pisateljih veliko ulogo. V pred­
govorih svojim knjigam razlagajo, da je 
južnih Slovenov jako veliko. Razdeljeni 
na različna plemena in pod različnimi 
imeni žive skoraj tja doli do Carigrada, 
a vsi govore eden in isti jezik, če tudi 
razdeljen na več narečij. »Celo na sul­
tanovem dvoru se govori slovenski je­
zik«. Nesreča je v tem, da niso vsi ene 
vere. Vsled tega se je pisatelj odločil 
pisati knjige \ njihovem jeziku, hoteč 
da se tako med njimi razširi čisti evan­
gelij. Ako se vsi zedinijo v tem čistem 
evangeliju, bodo tako močni, da bo od­
stranjena turška nevarnost. Luteranski 
pisatelji so torej mislili, da bi zamoglo 
luteranstvo biti ona kompromisna bera, 
na kateri bi se zedinilo katoličanstvo, 
pravoslavje in islam, južni Sloveni bi 
se zedinili in »turška nevarnost« bi iz­
ginila.

Odkar se je začel narodni preporod, 
je to vprašanje zelo zanimalo verne 
kroge med Slovenci Anton Martin 
Slomšek Je celo ustanovil bratovščino 
sv. Cirila in Metoda, kot nekaki »ex 
voto«, da ga je Bog rešil iz težke bo­
lezni. Udje te bratovščine so imeli dolž­
nost, da molijo za cerkveno zedinjenje 
ločenih bratov. Skoraj vsi starejši zna­
ni cerkveni pisatelji so se pečali tudi s 
tem vprašanjem. Vprašanje cerkvene 
unije se je rado obravnavalo v zvezi z 
življenjem in z delovanjem sv. Cirila in 
Metoda in vsled tega je tudi ta ideja 
dobila izraz: Ciril - Metodijska ideja. 
Za. to idejo so dali Slovenci tudi mu- 
tenike v pravem pomenu besede. Tako 
aa primer je šel še pred avstrijsko oku­
pacijo Bosne duhovnik Valentin Lah 
kot misijonar v Bosno in je bil tam ubit 
od [Turkov.

f Praktičnih uspehov
ni bilo prav nobenih in jih pred vojno 
tudi ni moglo biti. Na Ruskem je par 
raliziral to idejo spor med Rusi in Po-' 
Uaki, še bolj pa nesrečna identifikacija 
pravoslavja s caratom. Ker se je pra­
voslavje istovetilo z rusko narodnost­
jo in s carističnšin absolutističnim siste­
mom, je moralo vsako delovanje za 
zbližanje s katoličanstvom biti sma­
trano kot naperjeno proti ruski narod­
nosti in državi. Srbija je bila takb .za­
poslena s svojimi velikimi političnimi 
nalogami, da se ni mogla posvečali ta­
ko izključeno duševnim problemom. 
Bolgari izgleda, da tudi versko vpraša­
nje jemljejo od čisto praktične politične 
strani in oni bi morda: takoj sklenili cer­
kveno unijo in priznali papeža, če bi jim 
ta za to mogel dati Makedonijo, Tra- 
kijo in še kaj povrhu. Samo v Make­
doniji in v, Trakiji so francoski misijo­
narji in redovnice razvijali nekaj 
misijonske delavnosti pod turško vlado, 
toda to se ne more imenovati delo za 
ujedinjenje Cerkva. 2 druge strani so 
vsi katoliški Slovani bili politično pod- 
pravoslavnim bratom ničesar dati in 
Jarmljeni od tujih narodov, niso mogli 
niso mogli imeti ž njimi nobenih tesnej­
ših stikov.

Človek bi mislil, da bo ta ideja, ki 
je pred vojno neprestano tlela, po voj­
ni ki se je za Slovane tako srečno 
končala, živo vzplapolala. Zlasti bi bilo 
pričakovati, da se bo v naši kraljevini 
izprožilo to vprašanje, ter stvarno in 
intenzivno obravnavalo. Toda temu ni 
tako. Vojna je zedinila pravoslavne in' 
katoličane v eno državno celico, pri­
čeli smo se tudi zbliževati na raznih 
'drugih poljih', na verskem pa nismo na­
redili niti koraka dalje. Pravzaprav si 
stojimo sedaj bolj razcepljeni in bolj 
neprijateljski drug proti drugemu, ka­
kor pa pred vojno.

Pred vojno je bilo v takozvanem 
Cirilo Metodijskem gibanju mnogo do­
bre volje in mnogo idealizma, praktič­
nih uspehov pa pravzaprav nobenih. 
Človeku se stavi vprašanje: Zakaj je 
bik) dotično prizadevanje brez uspeha?, 
Kako bi došli do zadovoljivih uspehov?

Predvsem je treba konstatirati, da 
Je verski razkol nastal med Slovani ne 
te verskih, ampak te čisto političnih 
motivov.

Na Rusko je prodiralo Krščanstvo od 
severa; potom germanskih Varjagov, in 
od juga, od Grkov in Bolgarov. Knez 
Vladimir se je odloča za pravoslavno 
krščanstvo, ker je po velikih neuspehih, 
katere je doživela protibizantinska po­
litika podi njegovim očetom Svetosla- 
vom in tudi pod njim v začetkih vlada­
nja, hotel obrniti politiko v drugo smer, 
ter jo nasloniti na Bizanc — torej iz či­
sto političnih razlogov. Bolgari in Srbi

so od začetka do razpada svojih sred­
njeveških držav neprestano omahovali 
med Rimom in med Bizancem, kakor 
je politika nanesla in šele s turškim go­
spodstvom so se popolnoma odločili za 
pravoslavje. Istotako so se Hrvati, Čehi 
in Poljaki pod političnimi vplivi odk>- 
čili za katoličanstvo. Hrvati so dolgo 
omahovali med vzhodom in zapadom in 
tudi pri Čehih in Poljakih so v začetkih 
tekmovali vplivi vzhodu je cerkve z za­
hodnimi.

Ločili se niso radi dogme, ampak 
radi politike, to je zgodovinsko dejstvo, 
in tudi pozneje, tekom cele zgodovine, 
je bila politika, ki je sprečavala zedi­
njenje.

Če pogledamo one verske točke, ki 
nas ločijo, vidimo, da so ali nebistvene, 
ali pa take vrste, da bi bilo lahko mo­
goče priti do sporazuma.

Skupno imamo glavne in bistvene 
stvari krščanstva, namreč: Cerkveno
hierarhijo po nasledstvu apostolov, sve­
te zakramente, daritev svete maše. Edi­
ni smo v glavnih krščanskih dogmah, 
kakor: O človekovem padcu in o Odre­
šenju, o milosti in o svobodni volji, o 
Bogu enem in trojnem, o učlovečenju, 
v Marijologiji, o poslednji sodbi, peklu 
in nebesih itd.

Loči nas:.1
'Različni obrat in obredni jezik. To­

da to je samo nebistvena liturgična 
stvar, ki bi za zedinjenje ne delala no­
benih težkoč.

Duhovniški celibat. Tudi to ni do­
gmatično, ampak samo disciplinarno, 
čeprav zadeva zelo globoko v duhovni­
ško disciplino. Sporazum bi bil tudi tu­
kaj lahko mogoč.

Nekatere dogmel
Ako pogledamo one dogmatične 

stvari, ki nas ločijo, bolj natanko, vidi­
mo, da ali v resnici niso dogmatične, 
ampak samo liturgične ali disciplinar­
ne — kjer so torej mogoče koncesije na 
obeh straneh, ali pa se ne tičejo bistva 
dogme same, nego samo različnega na­
čina tolmačenja in izraževanja. Glavna 
dogma, ki se je poudarjala od začetka 
kot bistvena razlika med katoličan­
stvom in pravoslavjem, je nauk o izha­
janju svetega duha. Katoliška cerkev 
uči, da sveti duh izhaja od Boga Očeta 
in od Boga Sina od Vekomaj, pravoslav­
na pa pravi, da izhaja od Boga Očeta 
od vekomaj. — Toda tudi v tej stvari 
bi mogli priti bogoslovci do popolnega 
sporazuma. Na srečo je še ta točka tako 
abstraktna, da ne sega globoko med 
ljudstvo. Se lažje bi bilo doseči spo­
razum v drugih točkah, kakor so: nauk 
o vicah, o odpustkih itd.

Papežev primat, to je edina resna 
točka, ki nas loči in kjer je sporazum 
skoraj nemogoč. Obstoje seveda tudi še 
druge točke, različni predsodki in ne­
sporazumi, nevednost, človeška pre­
vzetnost itd., toda vse drugo je pre­
magljivo. Najtežje je s primatom.

Primat ima v sebi dva momenta: 
verski in politični. Ak#bi se dalo ta dva 
momenta ločiti enega od drugega, bi 
bilo mnogo lažje. V zadevi primata, 
ako bi se gledalo nanj izključno z ver­
ske točke, bi bilo mogoče' doseči spo­
razum. Mogoče, da bi celo ne bilo po­
sebno velikih težav. Težava leži v poli- 
tikr.

Pridemo torej do iste točke:
Razdelila nas je politika, v preteklih 

stoletjih smo se ločili radi politike in 
tudi sedaj nas razdvaja politika.

Vsa prizadevanja za cerkveno unijo 
so bila brezuspešna, ker niso dovolj 
upoštevala pomičnega momenta. Do 
verske unije moremo priti samo potom 
politike, kakor smo se tudi ločili radi 
politike. Ako pridemo do enotnih smer­
nic v politiki, se bo samo od sebe začelo 
razvijati tudi gibanje za versko zedinje­
nje in slednjič privedlo k uspehu. Pra­
voslavni morajo uvideti, da je katoli­
čanstvo ona sila, ki more jako mnogo 
pripomoči k ozdravljenju političnih raz­
mer v njihovih državah. Katoličani jim 
morajo podati ta dokaz in sicer mora 
dokaz biti ne samo abstrakten in teore­
tičen, nego praktičen in tako jasen, da 
bo razviden vsakemu priprostemu člo­
veku. Pripraviti je treba ono dobro raz­
položenje med katoličani in pravoslav­
nimi, na podlagi katerega bi bilo po­
zneje mogoče govoriti tudi o verskih 
predmetih.

Katoličani pa v poslednjih časih 
pred vojno, med vojno in po vojni v tem 
oziru ne samo, da niso storili ničesar, 
ampak je prepad med katoličani in pra­
voslavnimi postal še mnogo večji in po­
litično sovraštvo se je še veliko bolj 
razvilo.

Kar je bilo pred vojno in med vojno, 
naj bi ostalo pozabljeno in odpuščeno, 
dasiravno ne bo mogoče preprečiti, da 
ne bi pri tej ali oni priliki sililo na dan.

Politični položaj,
ki je povzročil svetovno vojno, Je bil 
enostavno sledeči: Nemčija se je čutila 
močno dovolj, da zavlada nad svetom

reK: Preko Balkana je Hotela prodreti 
do Carigrada in od tam v Mezopota­
mijo, ter do perzijskega zaliva. Iz vz­
hodne Galicije je hotela prodreti preko 
južne Rusije do Volge in dalje v Turke- 
stan, ter osnovati neko ukrajinsko kne­
ževino s liohenzollemskim princem na 
čelu, kot nemško vazalno kneževino, ob­
enem pa tudi popolnoma obvladati hai­
tijsko morje.

Ti nemški načrti so bili gotovo na­
silni in krivični, torej bi jih moral ob­
sojati vsak katoličan. Bili so škodljivi 
za katoličane, ker bi pripomogli do pre­
moči nemškim luterancem. Bili so na­
ravnost uničevalni za Slovane in vojna, 
ki je nastala, je bila v resnici boj med 
germanstvom in slovanstvom. In ven­
dar vidimo, da so ne samo nemški ka­
toličani, ampak tudi drugi, s celim na­
vdušenjem stali na strani imperijalistič- 
nega nemškega orožja. Bilo je v res­
nici odurno videti, da je na Dunaju rav­
no krščansko-socijalna stranka najbolj 
brutalno demonstrirala za vojno in bru­
hala sovraštvo na Ruse in Srbe. Istota­
ko so pri Cehih in Slovencih ravno ka­
toliške stranke in krogi najbolj stali s 
svojimi simpatijami na strani krivičnih 
napadalcev, četudi so bili luteranci! 
Nikdo ni mogel od njih zahtevati, da 
bodo delali proti svoji dolžnosti pokor­
ščine, do katere so se čutili v vesti dol­
žne. Se manj se je moglo od njih priča­
kovati, da se bodo izpostavljali prega­
njanjem. Toda vse, kar se je takrat go­
dilo, ni mogoče izgovarjati niti s stra­
hom pred preganjanji niti z dolžnostjo, 
do četrte zapovedi. Pri nas je prišlo ta­
ko daleč, da je zavladalo splošno mne­
nje, ki je našlo javnega izraza: Kdor je 
liberalec, je srbofil, kdor je katoličan, 
je za Avstrijo. Govorile, delale in pisale 
so se brutalnosti ki so nam nečastne hi 
škodljive.

Toda z vojno naj bi bilo to vse iz­
brisano in odpuščeno. Naredila se je 
čista miza, dobro razpoloženje je bilo 
na obeh straneh. Človek bi pričakoval, 
da se bo politika katoličanov začela 
obračati v drugi smeri, zlasti, ker od­
padeta dva glavna motiva, ki sta izgo­
varjala staro politiko: dolžnost in
strah.

A to se ni zgodilo. Katoliški Slovani 
so politično po svoji veliki večini ori­
jentirani v istem duhu, kakor so bili 
med vojno in pred vojno. Samo da je ta 
politika veliko bolj izzivajoča in žaljiva, 
kakor je bila poprej.

Ruski narod
jc zadela ena najstrasnešjih katastrof, 
kar jih pozna zgodovina. Deloma vsled 
pogrešnosti in napak starega! režima in 
napak vladajočih ruskih slojev, še bolj 
vsled popolne politične nezrelosti naj- 
širjih plasti naroda, je bilo mogoče, da 
se je majhnemu številu zločinskih ele­
mentov in blaznih fanatikov, večinoma 
Judov, stoječih v službi sovražnikov 
ruskega naroda, posrečilo, da so se v 
dobi splošne zmedenosti in desorijenta- 
cije polastili oblasti, zbrali okrog sebe 
oboroženo moč in pahnili ruski narod 
v grozovito katastrofo. Pričakovali bi 
od katoličanov vsega sveta, da bodo z 
največjim ogorčenjem obsojali to zlo­
činsko družbo in se zavzemali za ne­
srečni ruski narod. Toda vpliv nemške 
politične orijentacije je še tako velik, 
da tudi slovanski katoličani odprto sim­
patizirajo z boljševiki. V prejšnjih ča­
sih je izšla v katoliški tiskarni v Ljub­
ljani knjižica, v kateri se Marija Anto- 
nietta proslavlja skoraj kot svetnica 
mučenica, a francoski revolucijonarji 
predstavljajo kot največji zločinci. A 
kaj so Robespiere, Danton, Marat v 
primeri s Trockim, Buharinom, Ljeni- 
nom! Francoska revolucija je: dala sve­
tu mnogo dobrega in uničila je mnogo 
zla. Ko sem pred leti v neki katoliški 
družbi v Sloveniji to omenil, so me po­
gledali, kakor da bi bil rekel kako zlo­
činsko misel. Sedaj pa isti slovenski 
katoličani odprto simpatizirajo z naj-' 
večjimi zločinci človeštva, kar jih po­
zna zgodovina. Človek si tega ne more 
drugače razlagati, kakor atavizem nem­
ške orijentacije. To pa gotovo še bolj 
poglablja propast med katoliškimi in 
med pravoslavnimi Slovani Rusija se 
bo gotovo enkrat zopet obnovila. Sto­
pila bo tudi v tesne stike z zapadom. 
Pri tem se bo pa seveda predvsem na­
slonila na one, ki so se tudi v nesreči 
izkazali kot prijatelji ruskega naroda.

Ukrajina
je igrala v nemških načrtih' veliko ulo­
go. Ukrajinsko gibanje je imelo biti oni 
klin, ki bi razbil Rusijo in odprl Nem­
čiji pot v Centralno Azijo. Ukrajinsko 
gibanje je vsled tega izrazito protislo- 
vansko in Ukrajinci so tudi vedno od­
prto priznavali svoje nemške simpatije. 
Ako pogledamo v časopisje slovanskih 
narodov, vidimo, da odprto simpatizi­
rajo z ukrajinskim gibanjem, naj se 
obrača proti Rusom ali proti Poljakom, 
češki, slovenski in hrvaški katol. listi, 
in sicer popolnoma na isti način, kakor 
pa nemški. Ukrajincem seveda te sim­
patije ne bodo pomagale, Rusom in Po­
ljakom pa prav nič škodovale. Dobro 
pa ni niti za slovansko* niti za katoliško 
stvar, da katoličani na ta način še bolj 
poglabljajo prepad med katoliškimi in

gibanje ne more tudi prav nič koristiti 
unijatstvu. Unijatstvo se drži samo v 
vzhodnji Galiciji in se more držati sa­
mo v zvezi s Poljsko. Ako bi Galicija 
odpadla od Poljske in se združila z 
»Veliko Ukrajino« — bi tudi galicijsko 
unijatstvo naglo propadlo. Del bi šel v 
pravoslavje, a del v svobodomiselstvo.

Bolgarska
je posebna simpatija katoliških Slova­
nov, a ta simpatija se izraža na take 
načine, da si jih človek ne more raz­
lagati drugače, kakor» atavizem nem­
ške orijentacije«. Katoliške stranke in 
katoliško časopisje naše kraljevine iz­
ražava večalimanj prikrito republikan­
ske tendence — toda samo za našo kra­
ljevino, kjer vlada dinastija Karadjor- 
djevič. Nikdar pa ne najdemo črke za 
republiko v Bolgarski, kjer vlada dina­
stija Koburg-Gotha. Ena in druga dina­
stija je pravoslavna. Razloček je ta, da 
je kralj Aleksander pravoslaven po rod­
bini, car Boris je pa odpadnik od kato­
ličanstva. Torej po katoliških pojmih še 
slabši. Z ozirom na osebne zasluge in 
vrline ni nobenega dvoma, da dinastija 
Karadjordjevič daleč prekaša Kobur- 
žane. Čemu torej proti Karadjordjevi- 
čem, a ne proti Koburžanom? Ne mo­
remo najti drugega razloga, kakor: Bo­
ris je Nemec, Aleksander pa Srb!

Naša kraljevina.
Še silneje se je poglobil prepad med 

katoličani in pravoslavnimi v naši kra­
ljevini, tako, da si stoje sedaj mnogo 
ostreje nasproti, kakor pa pred vojno, 
a to samo radi politike, radi nesrečne­
ga političnega atavizma.

Kar zadeva zunanjo politiko, za­
vzemajo Srbi stališče, katero so za­
vzemali do konca vojne: prijateljstvo 
s starimi zavezniki, zlasti s Francijo in 
z ruskim narodom, krepko držanje mb 
rovnih pogodb, a pri tem tudi izboljša­
nje razmer z vsemi sosedi, tudi z nek­
danjimi nasprotniki ako se hočejo lo­
jalno prilagoditi novim razmeram. Slo­
venski katoličani in Hrvati pa zahteva­
jo, da se naša zunanja politika preori­
jentira v smislu želj naših najhujših so­
vražnikov. Večkrat se je izrazila za­
hteva, da se morajo mirovne pogodbe 
revidirati, seveda v korist naših nek­
danjih nasprotnikov. Zlasti proti Fran­
cozom so naši katoliški politični krogi 
ravnotako polni mržnje, kakor nemški, 
ne glede na to, da se s tem oddaljujejo 
od francoskih katoličanov in približuje­
jo nemškim luterancem in ruskim Ju­
dom. Kar se tiče zunanje politike, se pi­
sanje našega katoliškega časopisja prav 
nič ne razlikuje od organov nemških
Hackerikreutzlerjev. V svojem sovra­
štvu do antante gredo celo tako daleč, 
da sovražijo tudi poljske, izrazito kato­
liške kroge in so jim ljubše poljske ju­
dovske in »svobodomiselne« stranke, 
ker nimajo tako izrazito narodne ori­
jentacije. Ko je rajnki Karl poizkušal 
zopet zasesti madžarski prestol, so ka­
toliški časniki ljuto napadali vlado radi 
njenega odločnega nastopa, ter zahte­
vali, naj se cela zadeva prepusti Veliki 
Antanti. Pri tem so morali dobro znati, 
da je Velika Antanta jako malo zainte­
resirana, če vlada na madžarskem Ni­
kolaj Horty ali Kari Habsburg, ter bi 
se bil Karl, če bi celo stvar imela v ro­
kah samo Velika Antanta, lahko toplo 
ugnezdil na madžarskem prestolu, pre­
den bi bilo sploh prišlo do prve diplo- 
matične note. Sploh je naše katoliško 
časopisje vedno proti vladi, kadar na­
stopi kaj krepkeje v zunanji politiki in 
vpije, da vlada »rožlja z orožjem«, ter 
skuša po možnosti oslabiti vsako njeno 
akcijo. Smernica naših katoličanov v 
zunanji politiki gre vedno vzporedno z 
nemškimi nacijonalnimi krogi. Ljubljan­
sko časopisje se pri tem prav nič ne 
razlikuje od dunajskega.

Naše katoliško časopisje
ne samo da ne goji patrijotičnega duha, 
kakor ga je na primer gojilo pod rajnko 
Avstrijo, ampak ga čelo naravnost in 
cinično pobija. Beseda »patrijot« je pri 
njem psovka, ki se jako često upotreb­
ljava. Pri tem je treba pripomniti, da je 
izraz »socijalpatrijot« sprejelo od rus­
kih boljševikov, ki so ga prvi iznašli. 
Ako je kakšna patrijotična slavnosti 
spominski dan itd., ne uporabi dotične 
prilike, da bi ljudstvo utrjevalo v do­
moljubju, ampak še smeši dotično prire­
ditev z zafrkacijami in z zlobnimi pod­
tikanji. To velja tudi za državne praz­
nike in vladarjeve dneve. Od razpada 
sem ni naše katoliško časopisje niti pri 
eni priliki pisalo odkritosrčno patrijo- 
tično, kakor se je pred vojno cedilo sa­
mega patrijotizma. Odkod ta izpre- 
memba?

Takoj ob osvobojenju se je vrglo od 
katoliške strani republikansko geslo1. 
Republika je bila sicer neizvedljiva, toda 
stranka je sama konstatirala, da v nje­
nih vrstah se silno širi republikanski 
duh. Nedavno je celo nanovo konštati- 
rala, da ji je republika ali monarhija 
vseeno. Kdor zasleduje njeno časopisje, 
bo moral opaziti da je njegova pisava 
stalno tako prikrojena, da ubija monar­
histično idejo in širi razpoloženje za re- 
publikanstvo. Kako to, da je stranka, ki 
j« bila' do Konca vojne odločno monar-

blikanska? Ali je zato kakfna 
razlaga, kakor pa sovraštvo do dina* 
stije in do Srbov?

Po katoliškem časopisju se širi Iti 
propagira neprestano sovraštvo do Sr­
bov in do Srbije in to v najodufnejši 
obliki. Naj vzame kdo v roke posamez­
ne številke »Slovenca« ali »Straže«. ».* 
Iz vsakega odstavka se izražava narav­
nost strupeno sovraštvo do vsega, kar 
je srbsko. Pri tem se rte izbegava no­
bena laž ali obrekovanje, rabijo se naj- 
surovejši izrazi, časniki so na primer, 
pisali, da bo francoska država posodila 
naši 300 milijonov zlatih frankov. »Stra­
ža« podtakne tej notici takoj sumniče­
nje, da bo Pašičev sin Rado tukaj ne­
kaj zaslužil.

Da bi Srbijo slovenskemu ljudstvu 
bolj osovražili, jo predstavljajo kot v 
kulturnem Oziru silno zaostalo deželo, 
Srbe kot narod analfabetov in ušrvcev, 
ki je kulturno daleč zaostalo za Sloven­
ci in Hrvati. Kaj bi rekli isti listi, če bi 
kdo obrnil in pričel trditi, da je števila 
nezakonskih otrok merilo moralnosti in 
da so vsled tega Slovenci najnemoral- 
nejši, Turki pa najmoralnejši' ljudje v 
naši kraljevini? Analfabetizem ,še ni no­
beno merilo kulture in intelektualnosti, 
ker bi v tem slučaju JVtiloš Veliki Ib 
Črni Jurij bila veliko manj intelektual­
na, kakor pa zadnji šnopsar ob štajer- 
sko-avstrijski meji! Beograd se pred­
stavlja kot neko balkansko gnezdo, ki 
je veliko bolj pod vplivi evropske kul­
ture, kakor pa na primer Zagreb ali 
Ljubljana. V Beograd je prodirala kul­
tura naravnost iz njenega središča — 
Pariza, medtem ko je v Zagreb in ^ 
Ljubljano prodirala skoraj izključno iz 
Gradca in z Dunaja, a še to večinoma le 
preko tamošnjih knajp. Srbsko inteli­
genco se predstavlja kot popolnoma ne­
sposobno, korumpirano in neizobraženo, 
čeprav je študirala v Parizu in na An­
gleškem, slovenski inteligenti pa samo v 
Gradcu in na Dunaju, a še tam niso spo­
znali veliko več, kot šolske sobe, knajpe 
in kavarne. Predvsem se napada, zmer­
ja in blati vodilne srbske može in to 
take, ki imajo za sabo veliko in slavno 
preteklost O Pašiču so napisali katoli­
ški listi cele kolone samih psovk, isto­
tako o drugih uglednih srbskih možeh’, 
kakor o Ljubi Jovanoviču, Lazi Marko­
viču Ud.

Srbom se na brutalen način odreka 
vsaka zasluga za naše osvoboj'enje, ob­
enem pa na smešen način poveličuje za­
sluge Slovencev samih. Sploh se žali 
neprestano in na najbrutalnejši način 
narodni ponos in samozavest Srbov, 
blati se vse, kar jim je drago, oholo za­
ničujejo vse njihove svetinje.

Prt fttirffl razmerah1 ni Čudno, da nä 
drugi strani vedno bolj pogosto odzivajo 
brutalni glasovi. Stojimo pred nevihto, 
katero napovedujejo votlo grmenje, pri­
hajajoče vedno bližje. Namesto, da bi se 
bili tekom teh štirih let približali, smo 
se oddaljili vedno bolj. Sedaj je položaj 
tak, da je med širokimi sloji srbskega! 
ljudstva zavladal žal, da so sprejeli Slo­
vence in Hrvate pod svojo streho in ako 
bi bilo danes mogoče Izvesti amputaciji; 
in bi se to dalo na glasovanje, bi gotovo 
ogromna večina Srbov glasovala zanjo; 
Do amputacije pride morda vseeno, to­
da ta amputacija bo izgledala, ako prid« 
do nje, znatno drugače, kakor se pa se­
daj misli Taka amputacija bi se izvršila 
v okviru države in bi se narekovala y 
Beogradu. Izgledala bi pa tako, da bf 
tri hrvaške županije in Slovenija brez 
Bele Krajina, Kočevja in Loža, tvoril« 
neke vrsto kolonijo Kraljevine. Tak« 
»revizija ustave« se lahko izvede v Beo­
gradu.

Politično gremo torej vedno Soli na­
razen in dokler je tako, tudi ni misliti na 
nobeno zbližanje na verskem polju. Sele,' 
ako se zbližamo politično, bo mogočej; 
govoriti o verskih vprašanjih in potem; 
se bo tud! lahko sporazumeti. Za sedaj 
se širi sovraštvo vedno bolj, sovraštvo 
bo izzvalo bol po boju bo treba časa; 
da se poležejo strasti. Bilo bi v interesu 
Cerkve, da se ne spušča v ta bratomor­
ni boj, ter si ohrani svobodne roke, d« 
more pozneje v danem trenotku posre­
dovati in celiti rane. Toda na Sloven­
skem se ta boj vodi ravno v znamenju 
in v imenu Cerkve. Na Hrvaškem je K 
sreči verski moment izključen te Poli­
tičnega boja in za neumnosti, katere 
dela Radič, ne more nikdo reči: to dela 
dr. Šim rak, nadškof dr. Bauer ali škof 
dr. Akšamovič. Na Slovenskem pa preti 
nevarnost, da se politični boj prenese na 
versko polje m da se iz boja med ata­
vizmom nemške orijentacije in južno 
slovenske politične orijentacije razvije 
boj med pravoslavjem in med katoličan­
stvom. v ^

Politični boj je prehodnega pomena; 
ter bo brezdvoma izbojevan na korist 
državne misli. Toda velika Meja cer­
kvenega zedinjenja, ki bi morala biti 
krona našega državnega in narodnega 
ujedinjenja; bo pri tem potisnjena v ne- 
dogledno bodočnost. Toda enkrat mora 
priti tudi db tega zedinjenja in kdor 
dela za politiko prijateljstva, bratstva ia 
edinosti, dela tudi za velik eh j: »Ut
umun ovile et unus pastor«. Druzega 
pota ni! Politika nas je ločila, politika 
nas mora združiti, politika ljubezni in1 
edpostU, ""in izvršiti je hotela sunec v dveh sme- med pravoslavnimi Slovani Ukrajinsko hističaa, potem naenkrat postala rej«£


